௯. ்‌" 
ஓரி அறுிவூயம்மர. 
சில சனவான்களிடம்‌ அப்பா, அவர்களின்‌, ஞான பாடல்சள்‌, 
எடுகளாவ்‌ இருக்கின்றது, அதுகள்‌ எல்லாம்‌, புழுக்கள்‌ அழித்து 
விட்டு கிடைக்கின்றது. அவர்கள்‌ அப்படி புழுக்களுக்கு இறைய 
கினும்‌, அச்சடிப்பதற்கு கொடுக்கமனம்‌ மில்லாமல்‌ இருக்கில்றார்கள்‌. 
அச்சசோதரச்களுச்சு நாப்‌ சொல்லி றோம்‌! நீவ்கள்‌ இப்பா உளடய 
பாடலை வெளியாகாமல்‌ மறைத்து வைட்பீச்களானால்‌, ஆதனால்‌ 
உங்களுக்கு பெறும்‌ கஷ்டத்தை கொடுப்பதை தவிர யாதும்‌ லாபம்‌: 
கிடையாது. எனென்றால்‌ அப்பா பாடியது உலக பாமர ஜவங்.ளுக்கு 
நல்லறிவை புகட்டி மோட்ச சாதனத்தை பெற்று, இஸ்லாமிய 
தத்துவங்களை சரிவர உணர்ந்து தபிகன்‌ தாயகத்தின்‌ ஷபா ஹத்தும்‌ 
பற்று, வாழ்கவேனும்‌ என்றே, தன்‌ உள்ளமையில்‌ இருத்த 
மகுலுக்‌ காத்துகளை வொளிபடுத்தினார்கள்‌,. ஆசையால, இஸ்லா 
மாள இச்வாவ்‌ களே! நீங்கள்‌ அப்படி படும்‌ போக்காய்‌ ஏடுகளை 
வைத்து பாழ்படுத்தாமல்‌ நீங்களே போட்டு வெளிபடுத்துக்கள்‌, 
அப்படி இல்லையாஞல்‌ தம்மிடம்‌ கொடுத்தால்‌ நாம்‌. அச்சரித்துக 
கொள்கில்றோம்‌. அதர்க்கு யேர்படும்‌ ஹதியரடையும்‌ கொடுக்‌ 
கின்றோம்‌. 


சகோதரர்களே! 


சென்னை, திரு அல்லிக்கேணி, சூரியப்பமுதலி தெருவு, 12-தெ. 
வீட்டில்‌ இருக்கும்‌, மகாகனப்‌, ஜனாப்‌ செ ௮. யூஸூப்‌ லெப்பை 
அவர்கள்‌ இடம்‌ நமது மஹோ மஹான்‌ குச்துபுல்‌ ஸமாள்‌ ஷெய்குல்‌ 
ஆரிபீன்‌ தர்கலை பீர்‌ முஹம்மது சாஹிப்‌ அவர்களால்‌ பாடப்பட்ட 
**ஞான அமூர்தகலை'' என்னும்‌ பேரசனந்த பாடல்‌ பத்து, கவீதைகள்‌ 
இருப்பதாய்‌, தெரிந்து நான்‌ பேய்‌ கேட்டதும்‌, ரொம்பவும்‌. 
சந்தோஷம்‌ கொண்டு, தம்பி என்னிடம்‌ இது இருப்பதால்‌ என்ன 
பிரயோஜனப்படும்‌. நீ தயவுசெய்து உலகமானிடர்களுக்‌கு உபயோக 
மாகும்படி செய்வசய்யானால்‌, இதை நீ கொண்டுபோய்‌ அச்சிட்டு 
கொள்ளென்று எடுத்து, வெரு ஆனந்த மாய்‌ கொடுத்தார்கள்‌. இந்த 
படி ஒவ்வெசரு கனவான்களும்‌ தங்கள்‌ இடம்‌ இருக்கும்‌ வெளிவராத 
தம்பெரியாகுடைய நூல்கள்‌ இருச்ருமானுல்‌, உடனே நமக்கு 
அனுப்பினால்‌ நாம்‌ அதை பிரசுரிக்கவும்‌, அதற்கு ஏதும்‌ கேட்டாலும்‌: 
கிரையம்‌ கொடுத்து பெற்றுக்கொள்ளவும்‌, தயரராய்‌ இருக்கிஸ்றோம. 
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மாச 19௦0௧ 

பிஸ்மில்லா ஹி. ௬ 

ஞானமஎரிமாலை தாற்பரிய உரை 
இதில்‌ 


தற்கலை மெய்ஞான சொரூபரான 
ஆரிபுபில்லச ஹி 
பீர்துகம்மது சாகிபு ஒலியுல்லா அவர்கள்‌ 
திருவாய்மலர்ந்தருளிய 
ஞானமணிமாலை மூலமும்‌, 


அதற்கும்‌ 
பாண்டி௰மண்டலம்‌, செவ்வல்‌ மாநகரம்‌ 


௦46௦) 


மஹாவித்துவான்‌ 
ஸ்ரீல்ஸ்ரீ 
எம்‌ ஏ. தெயினா முகம்மதுப்‌ பாலலர்‌ அவர்கள்‌ 
எழுதீய 
தாற்பரிய உரையும்‌ 
அடங்கியிருக்கின்றன. 
இதளை 
மதுராஸ்‌ திருலல்லிக்கேஷரி 
யுநாஷீ மதாரிய்யா மெடிக்கல்‌ ஸ்டோரின்‌ 
சொதந்தக்காரரரகிய ஸ்ரீமாஸ்‌ 
ம ரக்டர்‌. ஏம்‌. ஏ. ஷேக்மதார்‌ சாகிபு, 
அண்‌ ஸன்ஸ்‌, அவர்களால்‌, 
தமது 
மதாரிய்யா அச்சியெந்தீர சாலையிற்‌ பதீத்து 
வெளியிடப்பேற்றது 


9௮, மமக 1154190074 1111411114 


௬ 
* 
த 
ட்‌ 
த 
இ 
ட்‌ 
ஆ 
* 
ட 
* 
* 
௬ 
ச 
ஜு 
௪ 
த 
* 
இ 
்‌] 
்‌] 
* 


*ர்ஸ்டர்‌ காபிரைட்‌] 1923. [விலை ரூ. 1_9_* 
ச ௭195 1991915195 


இரண்டாம்‌ பதிப்பு 


சிறப்பூப்பாயீரம்‌ 
இது 


இந்தால்‌ உரையாசிரியரீன்‌ அத்தியந்த மித்திரராகிய 


இராயபுரம்‌ ம-ஈ-ஈஃஸ்ரீ, 
பாக்டச்‌ 


தி. வீ. கந்தசாமி பிள்ளையவர்கள்‌ 


இயற்றியது. 

நேரிசையாடரியப்பா, 
ஒருபெரும்‌ பொருளா மிருவினை துறந்து 
முத்தொழினடத்து முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ 
அன்பிற்‌ பெருகு மின்ப வெள்ளத்‌ 
தொருமுத்‌ தவதா ரங்கொண்டிருந்த 
மூகம்மதெம்‌ மாண்டகை யகநிலை காண்டுகூ 
எழுவான்‌ யாத்திரைப்‌ பழுதறப்‌ போகிப்‌ 
பிர்மத்‌ திடத்துக்‌ கிறடத்ததோர்‌ மர்ம 
ஞானப்‌ பிழம்பைத்‌ தியானமோ டறியா 
இருட்டடை கிடக்குங்‌ குருட்டுக்‌ சண்ணர்க்‌ 
கூட்டி புணர்த்துவான்‌ பூட்டிய ஞான. 
மணிமாலை யொன்றை யணிவரை மீமிசை 
யேற்றிய விளச்கன வாற்றினர்‌ தற்கலை 
அடங்கி விளங்குஞ்‌ ஞானக்‌ கடவுள்‌ 
மூத்தூ ரண்டு முழங்குகடல்‌ ஞாங்சச்‌: 
ஜீவித்‌ திருந்தசஞ்‌ சீவியாந்‌ தேசிகர்‌: 
பீரு முகம்மது ஸாஹிபு'ஒலி3ே 
அந்தூ லுலசம்‌ அறிந்நீ டேதுவான்‌ 
தாற்பரி வஞ்செய்‌ தேற்பவருளினன்‌. 
ஜெண்டு மணல்பரிக்கும்‌ வண்டல்‌ சாலு. 
யங்கரை தோறுஞ்‌ சங்குமுத்‌ தீனுஞ்‌: 
செந்தமிழ்ப்‌ பாண்டி தாட்டுழி செவ்வல்‌. 
மாநகர்‌ பிரத்தஞாள சமுத்திறம்‌ 
பெரும்பு லமைவகித்து அருப்புகழெம்‌ ஏ. 
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நயினா ச்‌ முகம்தென்‌ திடுண பாவலவே 
திருவகு மித்நாற்‌ பொருவரு மரங்க 

மேற்றரு எச்சிற்‌ பதிப்பித்‌ தீந்தனன்‌. 

திருவல்லிக்‌ கேண சூரப்ப முதலி 

வீதியில்‌ வாழும்‌ மாதவச்‌ செல்வன்‌ 

யூதான்‌ மழாரீய்யா மெடிக்கலிஸ்‌ டே.ரீன்‌ 
சொந்தம்‌ சீமான்‌ சத்தன மார்பன்‌-- தான்‌ 
அரும்பெரும்‌ பொருளையோர்‌ துரும்‌ பெனக்கருதி 
நல்வழி நோக்கிச்‌ செலவழித்‌ திடு$ஙோன்‌. 

மொ, ௮, ஷெய்கு மதாறு 
சாஹிபென்‌ றோது தயான பூமானே, 


இது 
திருசிபுரம்‌ ம-ஈ-எ-ஸ்ரீ. 
ஆண்டானடிமை 
ஸ்ரீமத்‌ 
வைத்திலிங்க ஆச்சாரியாரவர்கள்‌ 
மாணவர்‌ 
திருவல்லிக்கேணி 
திராவிட மஹேசபாத்தியாயர்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
௧. முருகப்ப டு. தலியாரவர்கள்‌ இயற்றியது 
நேரி வெண்பா, 
மாலை யணிபீர்மு கம்பதெரலி ஞானமணி 
மாலைக்‌ ருரவருத்து மாண்‌ புற்றும்‌. -ஞாலமிசை 
சுற்பகநேர்‌ செவ்வல்‌ தெமினாள்‌மு கம்மதெனும்‌ 
குற்பாவலப்‌ பெருமசனாம்‌. 
இச்னலரு நூலுக்‌ கிருநிதிய மிட்டங்கேற்‌ 
இன்னதமா மச்சிட்‌ டூலகவித்தான்‌--பொன்்‌ சவரை 
தேடும்பு யத்தானெஞ்‌ ஷேக்கு மதாரென்றுஞ்‌ 
சீடிடளே வாழ்கச்‌ சிறந்து... 
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பிஸ்மில்லாஹி. 


ஞானமணிமாலை தாற்பரியவுரை. 


*ஆஷவக்க்க்‌ 


விருத்தம்‌. 
திருமணியொளிவாலேகன்‌ நிசைபுவியனைத்‌ துஞ்சேரக்‌ 
குருமணியிறசூல்‌ தம்மைக்‌ குவலயத்‌தமைத்தானன்பச 
லொருமணிக்கிணையில்லாதா னொழுகிய கிருபைபொவங்கி 
யரு 2ணி நபிகட்கெல்லா மாசென வகுத்தான்‌ றுய்யோன்‌ (டி 


இதன்தாற்பரியம்‌ 
திருமணி: என்கின்ற அரிதான குன்து கள்ஸெனும்‌ புதையற்‌ 
பொருளாமிருந்த அல்லா என்னும்‌ ஒ௫ தெளிவான நாட்டமானது. 
(தன்‌ ஈ.ள்ளத்தில்‌ இருந்த அன்பாகியமகப்பதினா ?ல தன்‌ கோலத்துக்‌ 
குள்‌ மல்ஹரு 9 இருத்ததோற்றப்பொருட்களை வெளியாக்கும்படியாக 
வேண்டி அதற்கு காரணகருலியாக முதலாவது நூறுல்‌ முஹம்மதியா 
என்னும்‌ பிரகாசவெொளிவை தன்னில்‌இருந்தும்‌ வெளியாக்கி அதைக்‌ 
கொண்டும்ஸமஸ்தஜீவகோடி அண்டகோடி,மண்டலகோடி, பாதாள 
சுவர்க்க, தரக்கொடிகளையும்‌ உற்பத்திபண்ணி, அப்பால்‌ மறுஷிடத்‌ 
தன்மையில்‌ சிருஷ்டித்தனுப்பிய அவனது தேர்வழித்‌ தூதர்கள்‌ 
என்கின்ற தீர்க்கதரிசிகளான றசூல்மார்கள்‌, நபிமார்கள்‌ யாவர்களு 4 
கும்‌ இரசஜாரக நமது ஆண்டவச்சள்‌ முஹம்மது சல்லல்லாகு அலை ஐபி 
வால்லம்‌ அவர்களை இந்த மானுட உலகத்தின்‌சண்ணே அவனது 

கிருபைப்பெருக்கத்தினுல்‌ வரச்செய்தான்‌ என்பது 


(அவதாரிகை) 
அப்படி சிருஷ்டித்த தாட்டமும்‌, ஒளிவும்‌, ஜீவன்களிடத்தில்‌ எத்‌ 
தன்மையாய்‌ கலந்தது! என்று ஆட்ரேபம்‌ வருவதாலே கீழே 
காட்டுகிறார்‌. 
துய்யவன்‌ பழுதொன்றில்லாச்‌ சுடர்விரிந்‌ துமிர்களுள்ளத்‌ 
துய்யவினொளியரகுப ரூபமெரப்‌ புவமையில்லாரன்‌ 
மெய்யவன்‌ சொருபமன்றி வேறொன்றிற்‌ றெரிசியாதான்‌ 
செய்யநம்‌ மிறசூலுல்லாத்‌ திருமல ரமருத்‌ தேனாம்‌. (3) 
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தாற்பரியம்‌ 

துப்பாவான அந்த நாட்டமரனது தன்ளிடத்திலிருந்து வெளி 
யான' பிரம பிரகாசத்தோடும்‌ ரகித்தும்‌ கொண்டு, உமிர்களின்‌ 
இருதயங்கக்தோறும்‌ அரூபமாகவும்‌, ரூப மாகவும்‌ தனக்கு வேறொரு 
வஸ்தும்‌ சமானம்‌ இல்லாமலும்‌, தன்னையன்‌ றி வேறொரு ஜடலத்தை 
தரிசியாமலும்‌ ஒளித்திருந்து சரீச சாஜகருவிசளுக்கெல்லாம்‌ நினைப்‌ 
பூட்டிக்கொண்டிருக்கின்றது. (முஹம்மதியா) என்கிற வொளி வோ! 
மேற்கூறிய அந்த திவ்ய நாட்டத்தின்‌ ஊசாட்டத்தை எதிர்பார்த்த 
தாக ஜீவகோடிகளின்‌ ஐம்பூத சூட்சம சரீரமாக ஈரலின்‌ பிரதானப்‌ 
பொருளான தெஞ்சத்தாமகர மலரின்‌ கண்ணே ஆத்மா என்னும்‌ 
இனிய உயிராகப்பிரசாசித்துக்கொண்டிருக்கிறது என்பது, 
தேனகத்‌ தினிமையேழுந்‌ திருவெழுந்‌ துருவாய்தின்‌ ற. 
கோளகத்‌ தினிமையேழுங்‌ கோன்முறை நடத்துங்‌ கோமான்‌. 
தானகத்‌ தினிமையேழுந்‌ தாணிமற்‌ றுமிர்கள்யரவும்‌. 
வாளகத்‌ தினிமையேழு வகைபல்‌ தோற்றமாசே, (0 


தாற்பரீயம்‌ 


அப்படி இனிமையாகாகித்த பிரகாசமாளது தன்னிலிருந்தே ஏழு 
தேசற்றங்கனை  வெளியாக்கவேண்டிய காரணங்கொண்டு தாளை எழு 
வகையாகத்‌ தன்னைப்பிரித்து ஒ வடிவாகிய ஒளிப்‌ பல பல ரங்கு 
களாக திர்மித்து ஒளிவு, முத்து, மயில்‌ முதலான ஏழு வடிவையுங்‌ 
காட்டி அதிலிருத்‌ த பூதவாசல்‌ சளில்‌ பாய்ந்து கோபம்‌ பொறுமை, 
சாந்தம்‌, அறிவு, குளிர்மை முதலான ஏழு கருவிசளாகபிரித்து அவை 
களிலிருந்து விதை, சினை, பிறப்பு, முட்டை, வியர்ணவ, நெருப்பு, 
வொளிவு, முதலான ஏழு கருவிகளைச்செய்து அவைகளைக்கொண்டே 
எழு உலக கோடிகளையும்‌ உற்பத்தி பண்ணரிற்று எப்படியென்றால்‌: 
விதையிலிகுந்து மரம்‌ செடி பும்‌ பூண்டு பீளயு ர்‌, சினேயிலிருந்து ஜல்‌ 
வாழ்‌ ஜத்துக்களான மீள்‌ கூட்டய வீளயும்‌, பிறப்பில இருந்து மனிதர்‌ 
களையும்‌, ஜின்களையும்‌, விலங்குகளைய இவை போன்றவைகளையும்‌ 
முட்டையிலிருந்து பறவை ஜாதிகளையும்‌, ஊர்ந்நுதிரிகின்ற ஜந்துர்‌ 
களையும்‌, வியரவைகளிலிருந்து ஈறு, பேன்‌, முதலிய ஜெத்துக்களையும்‌ 


தெதப்பிலிதந்து நரகம்‌ வாழ்‌ வானவர்களையும்‌, ஒளிவிலிருந்து 
சுவர்க்கம்‌ வாழ்‌ வானவர்களையும்‌ வில்தான்கள்‌ ஹூறுலஈண்களையும்‌ 
ஆசஇந்தஎழுவகையான தேசற்றப்பொருட்களையும்‌ வெளியாக்கிற்று 
என்பது, 


வேறு, 
தோற்றுமாலதபி தோழரீநால்வரோடு செல்லு மாலியசனு 
எசனுமென்‌, ஹேற்றதாவலரிகள்‌ செந்தமிழ்க்கவியிசைத்தபாடலொ 
டெதிர்த்தியான்‌, சாற்றும்வாறது செத்தாமரைச்சிணாச்‌ சருகைமா 
மலர்சமைத்தல்போ-லாற்றுஞ்‌ ஞானமணி மலைகோத்திடவெ 
னன்பனேயுளது தம்பமே. (3) 


தாற்பரியம்‌ 

அல்கிதம்‌ உற்பத்தியான ஏழு கோற்றத்தின்‌ வடிவசனதில்‌ அலி 
யும்‌, அவர்களின்‌ குமாரர்கள்‌ இருவரும்‌, நால்யார்சளும்‌ ஆக ஏழ்வர்‌. 
களும்‌ அமைந்து நின்றார்கள்‌. இது தி.ற்க1 நாவில்‌ வள்லமையுள்ள 
ஞானவான்கள்‌ செய்திகுக்கிறபிரபத்தங்களுக்கு எதிரே நானும்‌ இந்த 
ஞானமணிமாலையை செய்கிறதாமிற்று. செந்தாமரை புஸ்பங்களுக்கு, 
பகரமாக காய்ந்துஉதிர்கிள்‌ற மரச்சருகுகளை ஒப்புவைத்தது போன்‌ றி 
முக்கிறது. ஆனதால்‌ என்‌ அன்புடன்‌ ரகித்து இருக்கின்‌ ற தரிபாடான 
கடவுளே உன்‌ காவல்பாடு வேண்டும்‌ என்பது 


வெண்பா. 
மருவுபுலி யோ நாவின்‌ மதலை யெழு வலஉயா 
ஒருவமுறு தோற்றமேச டுஜறந்த-திருவிறசூல்‌ 
நல்லதென வே தெளிந்து ஞானமணி மாலைதளைச்‌ 
சொல்லமிறையோனே-துணை (5) 


தாற்பரியம்‌ 
இந்த மணிமாலையசனது புலி, ஒநாயின்குட்டி, முதலாள ஏழு 
வருப்பினங்களுடன்‌ அஈமியமாக சலத்திருச்கின்‌ றகாரணக்கருவியான 
ஒளியான நபியவர்களே உத்திரவுதந்து சரிகண்டதாக இருக்கும்‌. 
இதற்கு இறைலனாகிய அகிலாவே துணை தின்தருள்வரளாக என்பது. 
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விருத்தம்‌ 
துணைமுகம்மது மண்ணினிற்‌ றோற்றமேழ்‌ வசையாற்‌. 
பணோயமென்றிறையவ னமைசெயும்‌ படைப்பெல்லாங்‌ 
கணைமிஜேருயிர்‌ காயமும்‌ கேரலமு 5 பலவாய்‌ 
முணை மெய்ஞ்நானமச மணிமாலைக்‌ கவ்்‌வயெழுத்தாமால்‌ (6) 


தாற்பரியம்‌ 
உயிர்களுக்காதாரவஸ்துவாகிய நூறுல்‌ முஹம்மது .என்‌ பதினால்‌ 
எழுவகைத்தோற்றமுண்டாகி மண்டலமுதலானவை உண்டு, பட்டு 
உடல்‌ உயிராதிசள்‌ எழுத்து நின்றன, ஆனதினாலே அந்த நூறும்‌. 
மூஹம்மதுக்கு ஏற்பட்டிருக்கிற ஆறட்சரத்திள்‌ தொசை போலவே 
என்னுடைய ஞானமணிமாலைக்கும்‌ ஆறு அட்சரமரயிற்று என்பது, 


வெண்பா 


அவ்வ லமைத்தபுி யாகாச மேலறுஷு 

செவ்வி லிருத்தியபின்‌ சீராக-எவ்வுமிர்க்கும்‌ 

நம்லறினவ யீந்தவனை நானுனது ஞாளமுலற 

சொல்ல விறையோனே துணை. (5) 


தாற்பரியம்‌ 


பூதங்களில்‌ முதலாவது உற்பத்தியான மண்ணை வைத்து மேலே 
ஆகாசத்தையும்‌ அதன்‌ மேல்‌ அறுஷையும்‌ இவைகளுக்கிடைமில்‌ 
அஹுக்கோடிகளையும்‌ அமைத்து வைத்துதன்‌ சூட்சமப்பிரயோகங்களை 
ரதிக்கச்செய்து அறிவுகளையும்‌ கொடுத்தவனே! உனது மர்மவழியான 
ஞானத்துறைகளை நான்‌ சொல்லும்படி நீ துணை செய்தருள்‌ என்பது. 


விருத்தம்‌ 
சிறுமலுக்கரக மகிழ்ந்த செல்வளிரு கண்ணற்றவன்‌. 
பெறுவிநத்தியருள்பொதித்த பீர்முகம்ம தெனும்பயல்‌' 
சறகுநான்‌ குவழியீராறு சமய தீதிகண்டவ-6: 
'இனறைவனன்புபெறுத்தீனோரிடேறும்‌ பரிசியம்‌ புலான்‌. (86) 
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தாற்பரியம்‌. 

சின்னமலுக்கர்‌ என்றவருடைய மனங்குளிர்த்த குமாரனான 
வஸ்‌. இன்னும்‌ முஹம்மதென்னும்‌ அகமியஜோதியின்‌ திருவரு 
காப்போர்த்திருக்கின்ற பீர்முஹம்மது என்கிற அடிமையானவன்‌. 
ஷகில்‌ அமைந்த மதுஹபு நசன்கையுங்‌, சமையங்கள்‌ பன்னிரண்‌ 
டன்‌ சாஸ்திர விதிகளையும்‌. தெளிந்து ஒருமைத்‌ துறையேயன்றி 
மற்றவைகளவில்‌ இருகண்களும்‌ பார்வை யில்லாதவன்‌. இன்னும்‌ 
அல்லாவின்‌ அன்புகொண்டு வருகின்ற அன்பர்களுக்கு ஈடேற்ற 
மூறைகளைச்‌ சொல்கிறான்‌. என்பது. 


வேது. 
அடல்கெறிஷரீ அத்‌ அ.த்தென்னு மகுமதர்‌ வழியேயீாகு. 
முடல்செறி தரீக்கத்தென்னு முண்மைகள்‌ பலவுங்காட்டுங்‌ 
கடல்பெறும்ஹக்கீக்கத்தாலேகத்தளைக்காணலாகு. 
எடல்செறி மாரிபத்தால்‌ வழியொன்றாய்‌ வளருத்தானே, (6) 


தாற்பரியம்‌. 

ஷரீஅத்து என்கிற சரிபை வழியானது அசூமது நபியாகிய 
ஆண்டவர்களின்‌ செரல்லாக இருக்கும்‌. தரீக்சத்து என்கிற கிரிவய 
வழியானது பலபல உண்லம ளைக்‌ கசட்டும்‌. ஹக்கீகத்து என்கிற. 
வோகத்தினுலே தவ்னுடைய றப்பை அதாவது கடவுளைத்‌ தெரி 
சிக்கலாம்‌, மஅரிபத்து என்கிற ஞானத்தினாலே வேறுவேருகி 
தின்ற அவத்தைப்‌ பொருள்கள்‌ மசறி தானும்‌ தலைவனும்‌ ஒன்றாய்‌ 
ரகித்துப்போகக்கூடும்‌ என்பது. 


வளர்த்திடுஞ்சரீ அத்தாலே வல்லமை யறியோஸஷது 

தளும்பிலா தரீக்கத்தாலே தன்மையோர்‌ வழியைக்காட்டும்‌. 
களிம்பிலா ஹக்கீகத்தாலே கனல்செறிவழிமைச்‌ சாட்டு 

மழும்பிலா மஅரிபத்தா லாதிதன்‌ வழியொன்றாமே. (10) 


தாற்பரியம்‌. 
ஷீ அத்தென்ற சொல்வழிய$ல தன்னுடைல்‌ ரகசிய வல்‌ 
லமைகளைச்‌ காணமுடியாது.  அநில்‌ நின்றும்‌ தரீச்சத்தென்னும்‌ 
பிரயாசை செயற்கையைக்கெரண்டு ஒருகிதமான தோக்கமுண்டா 
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சும்‌, அதிலிருத்து பழகி மூன்றாப்படியாகிய ஹச்கீசத்தில்‌ வந்து, 
நின்றால்‌ ஆசையென்னும்‌ அக்கினிவழியைத்‌ தெரிசித்து பாவ. 
தோஷங்கள்‌ வெந்து சாம்பலாகுப்‌, அப்பால்‌ மஅரிபா வின்‌ மாளிகை 
யேறிக்கொண்டு தான்‌ இன்ன வஸ்து வென்று சந்தேகமறக்சண்டு 
பூககோடிகளுடன்‌ ரகித்துவிடும்‌. என்பது. 


ஆதிபை யறியவேண்டி லழகிய நிலமைநாலச 

மோதியசரீ அத்ெெதன்னு முகந்திடுத்‌ தரீகத்தென்னும்‌ 

நீதிேர்‌ ஹக்கிக்கத்தென்னும்‌ நெறியுள்ள மகரிபத்தர 

லாதிலயக்‌ கானணாலாமென்‌ றருமத ரருளிச்செய்தார்‌ (11) 


தாற்பரியம்‌, 
ஆனம்‌ நபிநாயகமவர்கள்‌ திருவுளம்பற்றினார்கன்‌, எப்படியா 
ஸல்‌. தனைக்கண்டு ஆதத்திக்க வேண்டுமானவன்‌ முதல்‌ ஷரீ ஏத்தி 
லிநந்து அப்பால்‌ தரீக்கத்தில்‌ பிறகு ஹகீகத்தில்‌, அப்பாலே மஅ 
ரியத்தில்‌ நின்று சாதிப்பான்‌. அவனே தன்னைத்‌ தெரித்துக்கொள்‌ 
வான்‌ என்பது. 


அகுமதர்‌ மருகராலிக்‌ கருள்செய்தா ரதனைக்கேண்மோ 
சுகமதுபெறவேநாலு தோத்திரமறியவண்டி 
முகம்மது செவிகணெற்றி புருவமுக்‌ கிடையேதோக்கில்‌ 


தவமணி யெசளிபோற்றீப நடுவேதின்‌ ரூடுந்தாளே. (12) 
தாற்பரியம்‌. 

நபியெருமானுர்‌ அவர்கள்‌ மருமகறுகிய ஹலறத்துஅலி அவர்‌ 

களுக்கு உபதேசஞ்‌ செய்தபேரது காட்டிய சாதனையாவது. (சந்‌ 


தக்‌ காலமும்‌ ரகித்திருக்க; பூதகோடிகள்‌ நான்கையும்‌ வென்று 
அடக்கவேண்டும்‌. அவையவைகளின்தோற்றங்களையும்சாணவேண்‌ 
டும்‌. அதற்கு உபாயமானது முகத்தை சுழிமூனைக்கு நேரே நிறுத்தி 
செவி, கண்‌, நெற்றி, புருவம்‌, மூச்கு இவைகளுக்கு நடுவே 
நிளைப்பை நிறுத்திப்பார்த்தால்‌ ஒன்பதுவலக ரங்குகளைப்போல்‌ 
ஒரு வெளிப்பொருளான தீபமானது நடுத்தானத்தில்‌ வத்து தின்று 
பளீரென்று தடனமாடும்‌'' என்‌ பது. 
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வெண்பா. 


ஆடாதுஆடிலது சும்பாத்திலேருது. 
ஒடாதொருநாளூமேசயாது-தேடரிது 

சிற்மறிவாம்காணாது சிதை தமகிழ்த்தத்தனையு 
முற்றுணர்வோர்க்கொள்ளாய்‌ வீடும்‌, (3) 


தாற்பரியம்‌, 

அவ்விதம்‌ ஆடக்கூடிய பிரகாசமானது இல்ஹாுமுடைய மகா 
மில்‌ஆடாமலும்‌, உயரப்போகாமலும்‌, ஒடிமரையாமலும்‌, எத்ததே 
ஈத்தினும்‌ ஓமாத வெளிச்சத்துடனும்‌, வந்துஎந்துதோற்றரவாகும்‌ 
அதைத்தேடிப்பிடிக்கவோ எத்த ஞானிகளாலுமுடியாத காரியம்‌. 
உலகமயக்கத்திலே சிக்குண்டு அலைகின்ற சிறிய அறிவுகளைக்‌ 
கொண்டு உணச்வார்களுக்‌ துத்தோற்றப்படாது. வினை நீக்கி மனத்‌ 
தின்‌ கண்‌ ஆசை பொய்‌ சச்சாதளையுடன்‌ உற்று நோக்கு வார்களுக்கு, 
ஒரு வஸ்துவாகித்தானாகவே ரகித்துவிடும்‌ என்பது, 


(விருத்தம்‌) 
உடுதுகிலழமுக்கை நீக்குழவமைபோலுணார்த்த நீங்க 
லடுதவவசனந்தவுபசவாடையையுடுக்குமாப்போ 
லிடுதவங்கமலத்தில்ெள்‌ றேற்றிடப்பாவந்தீரும்‌ 
முடுகுவாருசின்‌மேலோன்‌ முஃப்பத்திலாவாரன்‌3ற. (14) 


ஜாற்பரியம்‌. 

உடுத்தக்கூடிய ஆடைகளின்‌ அழுக்குகளைத்‌ தண்ணீரில்‌ 
துவைத்து நீக்கிக்கொள்வதுபோல்‌, தன்னை யறியவேண்டியவச்கள்‌ 
சரீரமான அழுக்குப்பிடித்த ஆடையை தவ்பா ஏன்ற பிழைபொறுக்‌ 
கத்தேடுவதால்‌ தப்பி சுத்நப்படுத்திக்கொண்டு அந்த நிலைமிலேயே 
இருதய கமலத்துக்குள்ளே * இல்‌ £ என்கிற திர்றைப்‌ பிரயோகம்‌ 
பண்ணுவதால்‌ ௪சல பாவதோஷமங்களும்‌ தீர்ந்து அறுஷ்‌ என்கிற 
ஆதியின்சமுகத்தில்முடுகி அவனின்‌ அன்புடனே விரகிகொள்வார்கள்‌. 
என்பது, 


பஃறொடை வெண்பா 


ஆவாசரவளியின்மே லரனவறுசைக்கடந்து 
போவார்‌ பிதற்கணம்‌ பேசகாமற்‌--றேபா தஞ்‌ 
சென்று தொழுவர்‌ சமலத்தில்லென்றசத்தநலவங்‌. 


கண்டுதெமிவா?ரஹக்காச-வென்றுழள்ள 
நிச்சயத்தைம்காண்பரர்‌ இனைவுகலந்திருப்பார்‌ 
நற்செயலிலேமனத்தை நாட்டுவார்‌-உட்சிபத்தை 
'தாடிமிருப்பார்‌ தானுமல்லநீயுமென்று 
தேடியிருப்பாச்தினம்‌. 


தாற்பரியம்‌, 

அவ்விதம்‌ ஆகினவர்கள்‌ பூமிக்கு மேலாலுயர்ந்த பிர்மசமுசத்‌ 
தையுவ்‌ கடத்துசென்று, விகார கோலத்துடன்‌ வருகின்றகருவ்கர 
ணங்களையும்‌ வென்று ஆதியின்‌ சத்நிதானவ்‌ கண்டு ஆனந்தங்‌ 
கொண்டு வணங்கி நிற்பார்கள்‌. இன்னும்‌ அங்கே இருதயக்கமலத்‌ 
தின்‌ நடுவே * இல்‌" என்று முழங்குகிற திருவோசையையும்‌ கேட்டு 
உண்மையாகவே பரவசமாவாச்கள்‌. சதசவும்‌ திலவரமான அந்த 
பிர்ம நாட்டத்துடனே தமது நினைவையும்‌ ரஹிக்கச்செய்து ஒன்று 
பட்டு திற்பார்கள்‌. அவ்விதமானதின்பின்‌ உலகத்தில்‌ எந்த கருமத்‌ 
திலும்‌ கபடு, சூது, வஞ்சனை, தாட்சன்னியம்‌ இல்லாமல்‌ ஏகசமரப்‌ 
மாக மனதை நிறுத்தி வைப்பார்கள்‌. அவர்களின்‌ எண்ணங்கள்‌ 
ஒருஸிபத்தான கதிர்நுனிமில்‌ கொழு விடும்படி தனிப்பார்கள்‌. 
தன்னை பனாவாக்கிவிட்டு காலிக்கான ஆதியே உண்டு மென்று 
எத்தக்காலமும்‌ ஆசை பொங்கித்திரிவாரிகள்‌ என்பது. 


கலிவிருத்தம்‌ 
,திளமா நமரொளிசண்டிகற திருவாசலைநோக்கி 
யுனமானமென்றுடலானதி லுவிரானவைகூறு 
மினமானசொல்லிரு நாசியி வியங்கும்வழியூடே 
சொனமாமணி நடுவே சுடரொளிவந்துமெய்‌சூழும்‌. (19) 


தாற்பரியம்‌. 
இவ்விதம்‌ வைராக்கியங்கொண்டு விடசச்சாதனையோடும்‌ பழ 
கிவரும்போது, ஆண்டவன்‌ திருவாசலின்‌ கண்ணே நோக்கிப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ உடலில்‌ தங்கியிருக்கும்‌ பரம ஆத்பாவானது நான்‌ உன்‌ 
அமானம்‌ என்று தொனிக்கும்‌. அந்தச்‌ சொல்லானது இரண்டு நா 
சித்து வாரத்திற்கும்‌ பொதுலான வழியூடே கேட்கும்‌, அப்போது 


இலைரத்தின்‌ ஜலாலத்துப்பொங்கி சுழிமுனை மண்டபத்தின்‌ நடுவே 
தெய்வப்பிரகாசமான ஒரு வொளிவு வந்து ஸ்தூலஉடம்பைச்சூழ்ந்து 
கொண்டு நிற்கும்‌ என்பது 
சூழும்மொளிகண்டும்மெய்‌ துணுக்காமலிருந்தேன்‌ 
ஆளும்மிறையேயுன்ளை யறிந்தேனுணதறிவால்‌ 
மீளும்முய/மெஞ்ஞா ன விளக்கானதறித்தேன்‌ 
தாளுந்திரு மண்மந்திரம்‌ தாடார்‌ தரகாள்வாச்‌. (1) 


தாற்பரியம்‌, 

அவ்விதம்‌ சூழ்த்து சொண்ட பிர்மஜேோதியை நான்‌ கண்டேன்‌. 
கண்டதும்‌ சரீரத்தை மருளவிடாமல்‌ அவ்வொளிவை நோக்கி 
சனதாண்டவனே நீதத்தருளியஅறிவீஞூலே இப்போது நானி உள்ளை 
அறிந்து கொண்டேன்‌. உன்‌ திருஸபா ஆஸ்தரளக்கொழுகின்‌ கண்‌ 
உள்ள பலபல காட்சியும்‌, அத்துடன்‌ தெய்வமயமான தீபசேரடிகளை 
யும்‌ தெரிசித்தேன்‌. இவ்மிதங்கன தியுள்ன கலிமாவின்‌ பொருளான 
உன்னை அறியாத நிர்மூடரெல்லாரும்‌ நரகத்தின்‌ யாதளைக்குள்ளா 
வார்கள்‌ என்று சொலி ளேன்‌ என்பது. 


வெண்பா 
ஆண்டநரகத்தி லாகாம லந்‌ தரத்தே 
வேண்டுஞ்‌ சுவர்க்கபதி, மேவாமற்‌-கூண்டிழறைவன்‌ 
பேராசை யாலுழன்று பெருங்கமலத்‌ தாள்திறந்தே 


தீதரறுகாண்பார்‌ தெளிந்து, (19) 
தாற்பரியம்‌ 

ஒரு வழியைப்பிடித்து தடப்பவர்கள்‌ அக்கினிலோசமா 
கிய நாகத்தையும்‌, ஏகப்பிரகாச லேசகமாகிய சுவர்க்கத்வதயும்‌. 
விரும்பங்‌ கொள்ளாமல்‌ அவத்தையெலிறு தள்வியிட்டு, நாளடை 
விற்கூடிய ஞாஞசையுடள்‌ நிஷ்டை யென்கின்ற கல்வத்தில்‌ 
இருத்து சாதித்து, இருதயத்தின்‌ வட்டவடிவமரன தாமரையின்‌ 
அரும்புவிரிந்து இதழ்கள்‌ படர்த்து விரித்தவுடனே அதன்‌ மஹ 
ஜோதிமணி மண்டப கொலுூவிற்குள்‌ இருந்து பளீரென்று வெளி 
யாகக்கூடிய ஒரு பரிபூரணக்‌ கடவுளான அல்லாவின்‌ தெர்சனத்‌ 
நைக்‌ கண்டுகொள்வார்கள்‌. என்பது. 


மை 


தெளித்துவரப்பெற்றோரைத்‌ தீண்புவியோர்‌ காண்கி 

லழித்தவர மென்றவத்தை யாக்குவார்‌-ஒழிந்ததுகண்‌ 
டுன்னையுணாசதுலுழறுகிறே னெள்கோவே 

யென்னை யிகழாதிரு. (0) 


தாற்பரியம்‌, 

ஞான அறிவைத்‌ தெரிந்து பெரிய வரத்தைப்‌ பெற்றிருக்கா 
நின்ற மஹான்களை உலகத்தில்‌ அறிகில்லாத மூ:ஜனங்கள்‌ பார்த்து 
இவர்‌ கவைக்குதவாத பைத்தியக்காரர்‌ என்று படிறு சொல்‌ 
வார்கள்‌. ஆனதினாலே அவ்வித ஜனங்களை விட்டும்‌ உன்‌ சமுக 
பாதைழில்‌ இஷ்டம்‌ வைத்து வந்தும்‌ உன்னையறிய இலகுவில்‌ முடி 
யாதவனாக பலதும்‌ பிதற்று9$றன்‌ ஆண்டவனே! தீயும்‌ என்னை 
இசழ்ச்சி செய்யாமல்‌ இருப்பாயாக. என்பது. 


என்னை யறியாமலிப்புமியி லாசைபெருத்‌ 

துன்ளை மறத்தேனுடை-யோனே முன்னமே. 

ஆதமக்ச ளெல்லவர்க்கு மறிவளித்த துன்ளையன்‌ றித்‌ 
தூதெமக்கு வேறுமுண்டோ சொல்‌. (20) 


தாற்பரியம்‌, 

என்னை நான்‌ அறியாமலிருந்த அசாத்திய காலத்தில்‌ இந்தப்‌ 
பூலோகத்தின்‌ அனாவசியமான பொய்க்‌ சாரியங்கனை யெல்லாம்‌ 
எடுத்துச்‌ சுமந்து வீணான கூத்தாடினேன்‌, அப்போது உன்னைக்‌ 
கனவிலும்‌ அறியாமல்‌ மறந்திருந்தேன்‌. அந்த சமயத்தில்‌ ஆதத்‌ 
(தின்‌ சந்ததி களான மனுஷீஈ கோடிகள்‌ எல்லாருக்கும்‌ அறிவு 
கொடுத்தவனன நீயே என்னிடம்‌ தூதனாகவந்து ஞானத்தின்‌ 
தேன்கூண்டை என்‌ காதிற்‌ பிழித்தாய்‌, என்பது. 


விருத்தம்‌. 
சொல்லதிகமான பல தோத்ரமறிந்தே 
நல்லவரு முள்ளெழுத்தில்‌ நாலிலொண்றைநாடி 
வெல்லரிய மேனியை விசுவதிப்பதன் றி 
பெல்லவரு மெங்குமொ ரெழுத்தென விசைத்தார்‌. (1) 
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தாற்பரியம்‌, 

பலமாதிரி சொல்லும்‌ வேதசாரங்களுக்குப்‌ இடங்கொடுத்துக்‌ 
கொண்டு போகும்‌ ஆதிமைப்‌ பலசமயத்தார்கள்‌ பலவிதமாகத்‌ 
தோற்றாவு செய்நுசொன்வார்கன்‌. ஞானிகளோ! தங்களுக்குள்‌ 
நிரம்பிய பூதம்‌ நாலிலும்‌ அடங்காத இல்லல்லாஹு என்கிற 
நாலில்‌ ஒன்றனஹூ வைத்திடமாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு கடைத்‌. 
தேறு றைதற்‌ கரிதசன இந்த சரீரத்தை நம்புகிறதைவிட்டும்‌ ஞானி 
களெல்லாம்‌ அந்த ஒரு எழுத்தையே விசுவதிக்கும்படியாக முடிவு 
செய்துகொண்டார்கள்‌. * 


விருத்தம்‌. 
எழுத்தைவாசித்திசைத்திடுநாசியிற்‌ 
சுழற்றி வீசச்சுழன்றெழும்‌ வாயுவைக்‌ 
கழுத்திலேற்றிக்கருத்திலடைத்த பின்‌ 
யெழுத்துநாலும்வெளிவந்து தோற்றுமே, (22). 


தாற்பரியம்‌, 
கலிமாவில்‌ வரக்கூடிய இந்த நாலு அட்சாங்களையும்‌ உணர்ந்து 
தாசி முனைறசகிய சுழிமுனைக்கண்‌ பிர்ம தத்துவமாக சுழித்துக்‌ 
கொண்டு வீசியவுடனே அங்கே மருவுதலாக வருகின்ற வாயுவை 
உடனை கண்டத்திற்கு மேலேற்றி தினைவுடன்‌ கலக்கச்‌ செய்தால்‌ 
அத்த நாறு அச்சரத்தின்‌ கோளங்களும்‌ வெளியேவந்து தோன்றி 
நிற்கும்‌. என்பது. 


தோற்றுஞான சீசுடரொளிகண்டபின்‌ 
மாற்றும்வேறு வகைமித ற்கில்லையென்‌ 
நேற்றிமூறத்‌ தெழுந்தகமலத்‌ துட்‌ 
காற்தையேயிக்‌ கலைத்துவெடித்ததே (28) 
தாற்பரியம்‌. 
அவ்விதம்‌ தோல்றிய அறிவான பிரகாசத்தின்‌ வடியத்‌ 
இெரிசித்த பிறகு நீ சடைத்தேறுகிறதற்கு வேறு வழிகள்‌ தேவ. 
எவன வை வ வக வ அ வைய வ வ வய படபட டப்‌ 
“இனிவரும்‌ பாடல்களில்‌ கூறும்‌ அட்சர விபரம்‌ யகுத்துச்சொல்வப்‌ 


படாது, அதைமுரீது விஷயமாக தம்தம்‌ குருமார்களிடம்‌ விளங்கிக்‌ 
கொள்ள 3வண்டியது. 


யில்லை, என்று உறுதி பண்ணிக்செசண்டு ஏறிய ஏற்றத்துடன்‌ 
மூலாரதசாரத்தில்‌ வத்து ரகிக்குகின்ற கமலத்தின்‌ உள்ளே சுவாசத்தை 
நடத்திப்‌ பார்த்தாயாகில்‌ உன்‌ பாவதோஷங்கள்‌ யாவும்‌ கலைந்து 
வெடிபட்டுத்‌ தெறித்தோடிப்போகும்‌. என்பது. 


வேறு. 
வெடித்தமுலக்‌ ககுத்திலெட்டெழுத்தினை விசைகொண் 
டெடுத்தபோதிரண்டெழுத்தினைக்‌ கமலத்துள்ளிருத்திப்‌ 
பிடித்த நாலிரண்டெழுத்திலோர்‌ பிரிவுசெரண்டெ முப்பித்‌ 
விடுத்தசோதுந்திச்‌ சுழித்தலாகூவெள விடலாம்‌ , (24) 


தாற்பரியம்‌. 
மூலக்கமலத்தின்‌ கண்‌ எட்டு அச்சரத்தால்‌ மிகஜாக்கிரதை 
யாக இழுத்து வாங்கி, இரண்டெழுத்தால்‌ சமலத்தில்‌ இருத்திக்‌ 
கொண்டு மீதமிருக்கின்ற ஆறு எழுத்தையும்‌ உந்தியின்‌ கமலத்‌ 
(தில்‌ விடுத்தபோது அந்தக்‌ கமல மலர்கிரிந்து (லாஹூ) என்று 
வாசியை விடலாம்‌ என்பது. 


வேறு. 
விட்டபோதுலாயிலாஹ விதியில்லாமை நீக்கியே 
யெட்டிநாலிரண்டிலோரெழுத்தினா விருத்தி?ய 


முட்டவாங்கியோதி யூதமூன்று நாலுலோகமுந்‌ 
தொட்டிராமலெங்குமுள்ள சோதி நின்றிலவ்குமே (29) 


தாற்பரியம்‌, 
லாஹூ வென்று வாசியை விட்டபோதும்‌ லாஇலசஹ 
ஏன்ற மணிமத்திரத்தில்‌ ஒரு கெட்டித்தனம்‌ பண்ணவேண்டும்‌. 
அதாவது தலையில்‌ நிற்கும்‌ (லா) என்னும்‌ அட்சரத்தை நீக்கி 
விட்டு இலாஹ உடனே இரண்டு அட்சரத்தை அங்கே இருத்தி 
வாசியை நல்லபடி வாங்கி யோதி பூதின அப்பவே ஏழுலோகங்‌ 
களிலும்‌ ஒட்டியும்‌ ஒட்டாமலும்‌ விரமிதிற்கின்ற பிர்ம ஜோதியானது 

பளீரென்று வந்து பிரகா௫க்குப்‌, என்பது. 


பஃறொடைவெண்பா 
இலங்கும்பொருள தனை யெல்லவருங்காண்கிலேச 
தலவ்கு துனியாவதனை நாடார்கள்‌ விலங்கினங்கள்‌ 
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பத்தாறோடிருபத்து நான்கு நூராமீரத்தில்‌ 
வற்றாமல்‌ நிற்தமறைப்பொருளைச்‌--கற்றார்கள்‌ 


காட்டிறார்பாரென3வே சாகதைவளைத்‌ துபதேசம்‌ 
பூட்டிறனாரொன்றெனவே போதமுற-வாட்டமது 
சூழவனத்திலொரு சோம்பியிகு ந்த. ற்போல 
மாளவிருக்குடீனிதர்காள்‌--ஏழைதற 


ஐவாய்வெருட்டி யவனோடிப்போயிளை த்து 

மெய்யான வோர்கிணற்றிலேவீழ்ந்நு பொய்யான 
வேர்பிடித்து தூங்க வேங்கைய தள்மேலிருக்க 
ஏர்பிடித்ததசொடியையிரண்டெலி நறுக்க--காலதன்கீழ்‌ 


அக்கினியுத்தேளுமறவுமறக்காய்ந்த 
சக்கரங்கோடாரிதான்‌ மழுவும்‌-.-நெக்குமிதில்‌ 
வந்திருப்பததெண்ணமல்மானிட ரேயுங்கங்மளச்‌ 
சந்தோஷத்தாலேன்‌ தளம்புகிரீர்‌--முந்த வரும்‌. 


வேங்கைமவுத்தரம்‌ விழுங்கினறுமேதிமேதினியா 
மேங்கிப்பிடித்த சொடியிந்நானாந்‌--தூங்குமதில்‌ 
நறுக்குமெலிகதிச்மதியாப்‌ நான்‌ றதன்கிழ்வந்‌ 
துறுக்குமொளி தாங்கபுறுக்குட்படுத்தப்‌- பெறுக்கமிது 


பார்த்‌ துணரும்போதுளக்குப்பாழுண்டேவாழ்‌ வுண்டோ 
தோத்திரமுண்டோ துனையுண்டே--வேற்றுமையொன்‌ 
நில்லாணைநெஞ்சே மிரவுபகலற்றிடத்தில்‌ 

தில்லானைத்‌ தேடாய்‌ நயந்து 


தாற்பரியம்‌. 

அவ்விதம்‌ பிரகாசிக்கும்‌ வடிலவ கெல்லாரும்‌ காண்ரும்‌ பட்‌ 
சத்தில்‌ ஒருவராவது துளியா வென்னும்‌ உலகத்தை நாடமாட்டார்‌ 
கள்‌. அதோ! எரும்புகடை எண்பத்து நாகிகு நூறாயிரம்‌ ஜீவூஜெந்‌ 
துச்களிடத்திலும்‌ கலந்து சங்கிலித்துடராக நிற்கின்றது. அந்த 
மர்மத்தை காமிலான குருமார்கள்‌ என்‌ விட்டகுறை நீங்கினவுட 
னே இதோ பார்‌? என்று காட்டி என்காதின்‌ இடத்திலும்‌ மர்மத்‌ 
தை விட்டு ஊதிஞர்கள்‌. அது நீதான்‌ என்றும்‌ சந்தேகம்‌ அற 
தைரியம்‌ பூட்டினார்கள்‌. அப்படியான பொருளையறியத்‌ தெரியச்‌ 
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மல்‌ வீண்‌ பொம்மலாட்டங்‌ கொண்டு புலிகள்‌ படுத்து உறுமிக்கொ 
ண்டு இருக்கின்ற அடர்ந்த காட்டில்‌ ஒரு சோம்பேறி அசப்பட்டுக்‌ 
கொண்டதுபோல வீணுக்கு சாவுகிறதற்காச உடல்‌ வளர்த்திருக்‌ 
கும்‌ மானிடஜென்மங்களே! கேளுங்கள்‌, தரித்திரவரலனான ஒரு 
மனிதனை புலியானது. தூத்த, அவன்‌ வெருண்டோடிப்போய்‌ 
இளைதது ஒரு மெய்என்கிற பாழுங்கிணற்றில்‌ வந்துவிழ, அங்கே 
பொய்‌ என்கிற வேரெரன்று அவன்‌ கையில்‌ அகப்பட, அதை 
பிடித்துத்தொங்க வெருட்டிச்கொண்டுவந்த புலியானது அவனை 
விடாமல்‌ கிணற்றின்‌ மேலிருந்து மூறுமுறுக்க, அவன்‌ பிடித்தி 
ருத்த மெதுவான அற்தக்கொடியை பொல்லாத இரண்டு எலிகள்‌ 
வத்து நறுக்க, அத்த கிணற்றில்‌ நெருப்பும்‌ தேளும்‌ பாம்பும்‌, சக்‌ 
கரகோடாரி மழு வப்போலிருந்து இவளை பயமுறுத்த இந்தக்‌ 
கெதிமில்‌ அவள்‌ பாடு என்னாகும்‌! இதே கெதியில்‌ நீங்கள்‌ இருப்‌ 
பது தெரியாமல்‌ உலக விநோதத்தில்‌ விளையாடிக்கொண்டு தளுப்பு 
கின்றீர்கள்‌. அபரம்‌ சொல்கிறேன்‌ கேளுங்கள்‌. மனிதன்‌ என்பது 
இன்சான்‌ புலி யென்பது மவுத்து, கீணறு என்பது பூலோகம்‌, 
கைபிடித்தவேர்‌ என்பது ஆயுசு, வேரை நறுக்கின்ற இரண்டு எலிகள்‌ 
என்பது பகலும்‌, இரவும்‌, பாம்பு, தேன்‌, அக்கினி, சக்கரக்‌ 
கோடாரி எல்பது கபுறு, இதை நீ உணர்த்து பார்த்தால்‌ இத்த 
பொய்யான உலகத்தில்‌ என்ன உனக்கு சுகம்‌ இருக்கிறது. என்ன 
புகழிருக்கிறது? என்ன துணைமிருக்கிறது? ஒன்றுமே கிடையாது. 
ஆதலினாலே இணையற்ற பரம்பொருளான றருமாளை இரவும்பகலும்‌: 
இல்லாத ஒருமைபடுகின் ற லாமக்கான்‌ என்கின்ற தானத்திலிருந்து 
தேடிக்‌ கூடிக்கொள்‌, என்பது. 


சுட்டளைக்கலித்துறை. 
நல்லானைத்தேடிநறிலவொட்டாமலித்‌ தானிலத்தில்‌ 
மல்லானபோரும்விளையசட்டுமாய்‌ மனையாள்மருட்டுஞ்‌ 
சொல்லான மக்களுஞ்‌ சுற்றமும்‌ வீடூஞ்சுகவுடம்பும்‌ 
எல்லமமினிவந்து உடாதென்றே நெஞ்சிகந்ததுவே 


தாற்பரியம்‌, . 
எவர்க்கும்‌ நன்மைலயச்‌ செய்கிள ற ஆதியைத்‌ தேடிப்பிடித்து 
கண்டு அவனுடனே கலத்து உறவாட விடாமல்‌ இந்த பூமியின்‌ 
அவலமரன வீண்போரும்‌, விளையாட்டும்‌. மனைவி மக்கள்‌ என்ற 


ட்ட 


ஆசாபாசங்களென்னும்‌ மரூட்சிகள்‌ வீடென்றும்‌, வாசலென்‌ 
றும்‌. உறன்முளைகளென்றும்‌. பலபல விநோதங்‌ காட்டிற்று, 
இலையாவும்‌ எப்பமும்‌ நிலைத்து நிற்காதென்று மனசு வெறுத்து 
நின்றது என்பது. 
செந்தொடைக்கலித்துறை. 
கூடிளேன்‌ கவலைக்‌ குள்ளே நடந்தேனிக்‌ குவல யத்திற்‌ 
றேடினேள்‌ அவல மென்றே மிருந்தேனின்‌ திருவு எத்தை 
நாடினேன்‌ கமலத்‌ துள்ளே சலிமாப்பொருல்‌ நாடியபின்‌ 
படடினேன்‌ சுபலத்‌ துள்ளே பரமானந்தம்‌ பார்த்திருந்தேன்‌. 28 


தாற்பரியம்‌. 

இர்படியாக ஆதியே! உள்ரகசியபாதையில்‌ வந்து கூடிக்‌ 
கொண்டதின்‌ பின்னல்‌, உன்‌ தெரிசனை எந்தக்காலங்‌ காண்பனோ ! 
என்ற ஞானக்கவலை பெருகினவனாக சிறிது காலங்கடத்தினேன்‌, 
இத்தப்‌ பூலோசகமாயாதி காட்சிகள்‌ எல்லாம்‌ பொய்யென்று நீக்கி 
விட்டேன்‌. உள்‌ திருவுளப்‌ பொருத்தத்தை சதாவும்‌ தாடியிருற்‌ 
தேன்‌, இருதயக்குழாயின்‌ உள்ளே கலிமாமின்‌ பொருளான 
தீர்ச்சை யெத்திக்கொண்டதின்‌ பிறகு இந்த ஞானமணிமாலை 
யைப்‌ பாடிமுடித்?தன்‌. கமலஸ்தானங்கள்‌ வழியாக பெளியாகும்‌ 
பூர்வீக ஆளந்தத்தைக்கண்டு நாற்றாண்டுகளாக ஜீவித்திருந்தேன்‌ . 
என்பது. 


கட்டளைக்கலித்துறை, 
பார்த்திருந்‌ தேன்பரமானந்தச்‌ சோதியைப்‌ பண்டொருநாள்‌ 
காத்திருத்‌ மேனொன்‌ றுங்‌ காணாது கண்ணிற்‌ கறுப்படைத்து 
பூத்திருந்‌ தேனவ்‌ குரூவுப தேசம்‌ பொருத்தியபி 
னேத்திருந்‌ தேன்‌ மகிழ்ந்தேனுடலேறப்‌ பிரசமுற்றே. (3) 


தாற்பரியம்‌. 


பூச்வீக ஜோதியாகிய வஸ்துவைக்‌ கண்டிருந்தேன்‌ ஆனால்‌ 
அதைக்‌ சண்டது முன்னமே நான்‌ காத்திருத்த பலனாகவே இருந்‌ 
தது. அதைத்‌ தேடிப்பிரையாசை யெடுத்த காலங்களில்‌ அதின்‌ 
சாராம்ஸத்தைக்சகாளணுமல்‌ ஆசைகொண்டு உருகி அழுது என்‌ கண்‌ 
சளின்‌ பக்கவாட்டுகளெல்லாம்‌ கறுத்துவிட்டது இத்த சஷ்டத்‌ 
(தால்‌ மனமென்ற மலரானது ஞானஇதழ்‌ விரித்துப்‌ பூக்கும்படி 
இருக்கக்‌ அந்த ஸமயத்தில்‌ எனக்கென்று விதித்திருத்த குருபா 


னானவுச்‌ வற்நு மர்மத்தை அமிழ்ந்து உபதேோந்‌ செய்ததின்‌ பிஸ்‌ 
ரூல்‌, நேத்ரங்கள்‌ சூளிர்ந்து உடக்தேறி ஆனந்தப்‌ பரவசத்தில்‌ 
கிடத்து மிதந்தேன்‌, என்பது. 


பீரிசமுற்‌ றேயுவி ராவி யொடியங்கும்‌ பெரும்பெசருளை 
யரிரமுற்றே நெஞ்சரியாத நானடியேன்‌ றனக்கு 

வரிசையுற்றே குரு மாருபதேசம்‌ வருத்தியபின்‌ 

னரிசம்விட்டேன்‌ கடந்தே னறித்தேன்‌ பரமானந்தமே, (30) 


தாற்பரியம்‌. 

ஆசையில்‌ மீறி, உமிரான ஆத்மாவுடன்‌ கலந்திருக்கின்‌ ஐ 
பெரிகான தத்துவத்தையுடைய ஆதியை, ஒருமைப்படுத்தி அறிந்‌ 
துக்கொள்ளாத காலத்தில்‌ இந்‌, அடிபையான நான்‌ சடைத்‌ 
தேறுப்‌ பொருட்டு காமீலான ச ரு௨ரனஉர்‌ வந்து பேச னமயான 
ஞானரசத்தை யென்‌ காதில்‌ ஊட்டிய பின்னால்‌ ஊண்‌, உறக்கம்‌, 
முதலான சமஸ்்‌த௲ாம கரணைங்களையும்‌ கைகிட்டு பூர்வீக வஸ்துவை 
வெகு கலபமாகத்‌ தெரியலாகிளேன்‌ . என்பது. 


அறிந்தே னிறைய யறிமாத நாளி லலமலப்பட்‌ 

டிருத்தேன்‌ ருருவந்‌ துபதேசங்‌ காதியிருத்‌ தியபின்‌ 

வருந்தேன்‌ பலதொன் றும்‌ வையேன்‌ மனதினில்‌ வையகத்தைப்‌ 
பொருந்தேன்‌ புறமகற்றிட்டேன்‌ நிறைபரி பூரணமே, [6:19] 


தாற்பரியம்‌. 

ஆதிவஸ்துவை நல்ல தீர்ச்சையகத்‌ தெரியாத காலத்தில்‌ 
சத்தா சமுஸ்திரக்‌ கொத்தளிப்பில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தவிக்கும்‌ பசய்‌ 
மரக்‌ கப்பல்போல்‌ அல்லாடிக்‌ கொண்டிருத்தேன்‌. அது ஸமயத்‌ 
தில்‌ என்‌ சற்குருதாதன்‌ வந்து ரகசியத்தை என்‌ காதில்‌ போட்ட 
தின்‌ பிறகு இனி நமக்கு எது கூறையும்‌ இல்லை. என்று பொம்‌ 
யான இத்தமாய உலகத்தை விருப்பாமல்‌ மனசை விட்டும்‌ அப்‌ 
புறப்படுத்தி விட்டேன்‌. என்பது, 


விருத்தம்‌. 
பரிபூரணவகை தாஹுயிர்‌ பலவும்‌ மவனுளவேர 
பரிபூரணகுருவேயினி யகுள்வீருளமகிழத 
திரிமீதிடை நெம்யுஞ்சுடரெரி தின்‌றெதிவதுபோ 
லுரிதாயுயிரெங்கும்மவ ஜனொனியர்‌ மெனவிண்டார்‌. (82) 


9 


தாற்பரியம்‌. 

ஆநிவஸ்துவின்‌ தத்துவமானது உலகமெல்லாம்‌ நிறைந்த 
மாதிரி யெவ்கிதம்‌ சொல்வீர்‌? என்று என்‌ குருவைக்‌ கேட்டேன்‌. 
அப்போது என்ன சொன்னார்‌. என்றால்‌. அட மகணே நல்ல 
மகிழும்படியாசக்‌ கேட்டுக்கொள்‌, விளக்கின்‌ கண்ணே எண்‌ 
ணெய்யை ஊற்றித்திரியைப்‌ பொருத்திக்‌ கொழுத்திளிட்டால்‌. 
அது அந்த விளக்குக்கு மாத்திரம்‌ வெளிச்சல்‌ கொடாமல்‌ அது: 
இருக்கின்ற வீடெல்லாம்‌ வெளிச்சங்‌ கொடுத்து எப்படி வியாபித்‌ 
திருக்கிள்றதோ1 அவ்விதம்‌ அந்த பிரம ஜோதியானது சர்வஜீவ 
கோடிகளிலும்‌ ரகித்து திற்கின்றது பார்‌! என்று முதல்‌ முதல்‌ 
சத்தேஹத்தை நீக்கிலிட்டாச்‌. என்பது. 


விண்டீர்‌ குருவேயொன்‌ றிளில்‌ லிணைவான துகேளீ 

குண்டீர்சில வசனமமது தொதுங்கும்‌ வகையேதோ 

அன்‌ நிரிருபிளட்பாயதை யஞ்சாகவே௯குத்து. 

தன்ருகவேயருள்‌ தூயவ னாதம்மதுபொசிக்கும்‌, 3) 


தாற்பரயம்‌, 

இவ்வாறு தெளித்துவிட்ட கூருதாதளை நோக்கி ஒரு பூதத்‌ 
தில்‌ நின்றும்‌ பலபல விதமாக வெளியாகக்கூடிய உளவுப்‌ 
பொருள்களின்‌ இரஞ்சிப்புகளெல்லாம்‌ அ.நுபவிக்கும்படி யொது 
ங்கி நிற்பது எது? என்று வீசாரித்தேன்‌ அதற்கு எந்தப்‌ பூதங்கள்‌ 
கூடி எது உற்பத்தியாமிற்றோ அதை அத்தப்‌ பூதங்கள்‌ கூடி 
அநுபவிக்கு மாறு ஆதமாண சொருபம்‌ தான்‌. புசிக்கும்‌ எஸ்று 
சொன்னார்‌. என்பது, 


வேவறு. 
பெசசித்திடுமெளவேநள்றாய்ந்‌ புகன்‌ றிட்டிருண்மையாக 
வசத்துமிரேகஞான மருளுவதே தோவன்னி 
லிசைத்தயி ரேக ஞான மிருந்தமெய்ப்‌ பரிசா மெட்டுத்‌ 
திசைச்ருளோ ரறியச்‌ சொன்‌ னோமென்றவரச்‌ செப்புவாசே. 34 


தாற்பரியம்‌. 
அவ்விதம்‌ புசித்திடும்‌ என்று சொன்னீரே அதற்கு மாறாக 
உண்மையில்‌ ஞான அறிவு ஒரு நிலைபடாது மாறிமாறி வருவது 
என்ன காரணம்‌ என்றதற்கு குரு; அப்பா! அதப்படியல்ல உல: 


கத்தின்‌ அஷ்டகரணவ்‌ஈளும்‌ உன்னைவிட்டு விலகுது. இலகு 
வானதல்ல எப்படியாவது உன்‌ வைராக்‌2யங்கொண்டு அதை 
வெல்வதே பெரியகாரியம்‌ என்று பாசாங்கு செய்வார்‌ என்பது. 


செப்புவீ ருண்மையாகத்‌ திருப்பதஞ்‌ சேர்வதெப்போ 

தப்பினி லமைத்த தொன்றை மறிந்தமெய்க்‌ குருவே சொல்லி 
சிப்புவி யனைத்து மேக னொளியென விறைஞ்சும் போது 

செப்பு நீசிறையவன்‌ பாதஞ்‌ சேரலாஞ்‌ சிறப்பொன நீயரன்‌ (35) 


தாற்பரியம்‌. 
தண்ணீரில்‌ கலந்து சரீரத்தை நடத்துகின்ற சுவரச நினேவை 
அறிந்த சற்குருவே! உண்மையாகச்‌ சொல்லும்‌ அத்த றப்புடைய 
திருசமுகத்தை எப்போது நான்‌ காண்கின்றது! என்றதற்கு ஏ! 
மகனை! இந்ந உலக கோடிகளெல்லாம்‌ நீயாசி இருப்பதை எப்‌ 
போது காண்பாயோ! அப்போது உன்ளைக்காண்பாய்‌ அதுதான்‌ 
றப்பைக்கண்டாய்‌? என்றார்‌, (என்பது) 


ஈமில்லரத்‌ தேனை யுண்டே யிரவிளிற்‌ றுமிலு மாந்தர்‌ 
காமில்லாக்‌ கனிகள்‌ கண்டே னென்றுரை கழற வேண்டாம்‌ 
பாமில்லாக்‌ கப்ப லோடிப்‌ பறக்குமுன்‌ கலிமாத்‌ தன்னில்‌: 
லாயிலா ஹாவை நீக்கி நாலிலொன்‌ றறித்து கொள்ளே, (36), 


தாற்பரியம்‌, 

ஈக்கள்‌ கூடிக்கட்டின தேனைப்போல்‌ இல்லாதமேலான தேனு. 
கிய ஞானத்தின்‌ அறிவால்‌ மதிச்ச்சிபெற்ற ஆசையெல்கிற இஷ்க்‌ 
கைக்குடித்து இராச்சாலங்களில்‌ நித்திரை செய்யும்‌ மனிதர்கள்‌, 
காயாகி அப்பால்‌ பழமாகின்ற தன்லைமில்லாத அவனே அவளஞாகி 
விட்ட சந்தோஷத்தால்‌ நான்‌ ஹக்கு என்ற வார்த்தையைப்‌ பிறர்‌ 
அதாவது சொன்னால்‌ புத்திக்கு விளங்கத்‌ தெரியாத முட ஜனங்‌ 
களிடம்பேசய்‌ பிதற்றவேண்டாம்‌ பசய்மரமில்வாமல்‌ வாசியென்‌ ற 
காற்றைப்‌ பிடித்து வோடுகின்ற நிலையற்ற கப்பலான இந்த 
உடம்பு விழுந்து நாறி அழித்துவிடும்‌ முன்னதாகவே அஷ்ஹதுச்‌ 
சலிமாவில்‌ நல்ல பகிரங்கமாக இருக்கின்ற லாஇலா ஹாயை நீக்கி 
விட்டு இல்லல்லாஹு வென்பதைப்பற்றி பிடித்துக்கொள்வாயாக. 
என்பது. 
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நாவினை யிரண்டோன்‌ ரூஃகி நடுவினி லருளை நேசக்கீ 

நூலினைப்‌ படித்தோர்‌ தங்கள்‌ தொடியினைக்‌ கேட்பாயகில்‌ 
மேல்வினை வாரா மீண்டு மெய்வினை தொலைந்தே போகுங்‌ 
காலனும்‌ வாரான்‌ வந்தாற்‌ கடிந்துமிர்‌ பிடிக்கமாட்டான்‌, 0) 


தாற்பரியம்‌ 

நான்காய்‌ இருக்கும்‌ ஹருபுகளான இல்லல்லாஹு வென்பதில்‌: 
ஒன்றைத்தள்ளி மூன்றாவது அட்சரமாகிய அல்லாஹுவென்‌ று இழுத்‌ 
துப்பிடித்து இருதயத்தின்‌ வில்லில்பூட்டி அங்கு வெளியாகும்படியான 
ஜோதியைஆசைகொண்டு தோக்கிக்கொண்டு அத்துடன்‌ ஷரீ அத்தின்‌ 
சாஸ்திரிகளான ஆலிம்கள்‌ செல்லும்‌ வெளிநடைகளையும்‌ தள்ளாமலும்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌ இவ்விதம்‌ பழகிவரும்‌ பட்சத்தில்‌ உள்‌ 
மேல்‌ காலகிரகங்களால்‌ ஏவப்பட்ட எவ்வித ஆபத்துகளும்‌ வராது 
விட்டு நீங்கும்‌. அத்துடன்‌ உன்‌ சரீரத்தின்‌ இயற்கை வினையாகிய 
மரண தண்டனைக்கருத்தனுன எமனும் வரமாட்டான்‌, ஒருக்கால்‌ வியா 
பக மறதியாலே வந்திட்டானானாலும்‌ உன்‌ கட்டளைக்கிணங்கிதாள்‌ 
உயிர்வாங்குவான்‌ என்பது. 


பிடித்திட வகையே தாலே பெரியவன்‌ றனக்கசே யாகு 

மடுத்தவ னிவனா மென்ன வறிந்திடா தேகி வந்தேன்‌. 
சுடித்தவாய்‌ துடைத்தாற்‌ பேல கடுகவிங்‌ கேகா யென்று 
வடித்தகை பிடிக்க வல்ல வநாதியங்‌ கழைத்துக்‌ கொள்வான்‌, () 


தாற்பரியம்‌. 
மரணத்திற்ககப்படாமல்‌ தப்பிப்பது இலேசான காரியமல்ல, அது 
தப்புடைய மகாமில்‌ கலந்து ரகித்தாலொழிய முடியாது, அப்படியல்‌ 
லாமல்‌ இடையில்‌ நின்‌ றுவிடக்கூடிய சாமான்ய ஞானிகளுக்கெல்லாம்‌. 
கடித்வவாய்‌ துடைத்தது போலவும்‌, வெண்ணையில்‌ மயிரிட்டது போல 
வும்‌ அநாதியான றகுமான்‌ அத்த உயிரை விலகச்செய்து தன்வசமே 
மர்மமாக வைத்துக்கொள்வாள்‌ எள்பது. 


(அவதாரிகை) 
தன்னையறிந்த ஞானிகள்‌ உயிர்களை எமன்‌ வாங்குவான? 
ஆதி யழைத்துக்கொள்வானு! என்று மனிதர்களுக்குள்‌ சந்‌ 
தேகம்‌ வருவ தாலே ஆசிரியர்‌ கீழேயறிவிச்கிறாச்‌.. 
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அழைத்திடும்‌ பரிசு சண்டு மளுதியே பென்னை மின்று 
வினித்திடும்‌ வகையே தென்ன மேலவ னிகறு மீலே 
யொசித்தியா எிருக்குப்போதி லுணார்ந்திடுமடியான்றன்‌ ளை 
யழைத்துவா வென்னச்‌ சொல்லி யருளநா வில்லை யென்றான்‌. 


தாற்பரியம்‌. 

அவ்விதம்‌ ஞானிகளின்‌ உமிர்களை றப்பானவன்‌ தன்‌ சமுகத்தில்‌: 
அழைத்துக்கொண்டபோது மலக்குல்‌ மல்த்து என்கின்ற எமன்‌ ஆதி 
யை நோக்கி ஹக்கே! அந்த யுத்தியோகத்தை யெனக்கு ஒப்பித்து, 
விட்டு இப்போது£ஈனக்கு மறைவாக நீசெய்த காரணம்‌ என்னு? என்று, 
கேட்பார்‌. அதற்கு எல்லாவற்றையும்ஒன்‌ 3ரூடொன்று விகாகோலத்‌ 
துடன்‌ சிருஷ்டித்து அற்சந்தஜீவங்களிடத்து ஒளித்து பதுங்கிக்கொண் 
ஒிருக்கின்ற மர்மமாகிய என்னை இரவுபசல்பெரிய காவல்காத்து அரிய 
பெரியஈஷ்டங்களையெடுத்து சாண்டற்கரிய திகரகளெல்லாம்‌ அறுத்து 
ஒதுக்கித்தனித்து வந்து என்வாசல்‌ அண்டைபணிந்து கிடக்கின்ற 
என்‌ மணவரை மாப்பில்‌ளையை ஆண்பிள்ளை சிங்கமான என்‌ அள்பனை 
கேவலமான உள்‌ கையால்‌ உயிர்பிடிக்கச்செய்ய எப்படி என்மனம்‌ 
பொருந்துப்‌? ஆன தினால்‌ நானேயழைத்துச்சொண்டேன்‌ என்றி சர்வ 
ஜீவ தயாளபூபதியான அல்லாஹுத்தஆலா திருவுளம்‌ பற்றுவான்‌. 
என்பது 


நாவினில்‌ வசனம்‌ பேசும்‌ தலமறியாத முடன்‌ 

பூவினில்‌ மணமிருற்த பொருளையான்‌ றேடிப்‌ பேசந்தேன்‌ 
ஆவினில்‌ திரம்பி நின்ற வரும்பொரு எறியா நெஞ்சஞ்‌ 

சாவது கடனு மென்று சஞ்சலக்‌ கடலுற்‌.றாழ்ந்தேன்‌. (&0) 


தாற்பரியம்‌. 

மகா மெளன மந்திரமாகிய இரசுசிய ஞானத்தைத்‌ தெருக்கள்‌ 
தோறும்‌, வீடுகள்தோறும்‌, பணங்கல்கொடுக்கின்ற மனிதர்‌'இருக்கும்‌. 
சுடைவீதிகள்‌ தோறும்‌ வெட்ட 2ிவளிச்சமாகச்‌ சொல்லி விலை கூறித்‌ 
திரிகின்ற கற்ற மூடர்கள்‌ சாவகாசத்தை சிறிதுகசலம்‌ வவத்து பூவுக்‌ 
குள்‌ பொருத்தியிருக்கும்‌ அருவமான பரிமளத்தைப்போல்‌ இன்சரனுக்‌ 
சூன்‌ ஒட்டியிருக்கின்ற றப்பைத்‌ தேடி ய?நக மறைவான மலைகெபி. 
களுக்கெல்லாம்‌ போனேன்‌. ஹா என்னும்‌ அக்ஷரத்துக்குள்‌ நிரம்பி 
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யிருக்கின்ற அரிதான அத்தப்‌ பொருளைக்‌ காணாமல்‌ நெஞ்சம்‌ 
வருத்தமுற்று இனி மரணத்தையனுபவிப்பது திட்டம்‌ என்று சஞ்சலம்‌ 
என்‌. றகடலில்‌ ஆழ்த்தவனாக சிலதுசாலம்‌ கடத்தினேன்‌, என்பது, 


சஞ்சலக்‌ கடலுட்டாழுஞ்‌ சமையத்திலருளைப்‌ பூட்டிக்‌ 
கஞ்சொலைக்‌ கேளாப்‌ பாவி கவிழ்த்தனன்‌ கடலி லெள்றே 

யஞ்ச லென்‌ நெடுத்தே யென்னை யணைத்துஒஸ்‌ தாது தாமு. 
மெஞ்சொலைக்‌ கேட்பாயென்றே மிறையகுன்‌ காட்டினரே, (41) 


தாற்பரியம்‌. 

பகல்வேஷம்போட்டு, அறியாத மூடஜனங்களை மயேமாற்றிப்‌ 
பணங்களைப்‌ பறித்துக்கொண்டு ஊரூர்‌ தோறும்‌ அலைத்து திரியும்‌ 
கள்ளஷெய்‌ தமார்சளின்‌ சாவகாசம்‌ வைத்தல்லோ இவன்‌ இவ்‌ 
விதப்‌ சஞ்சலத்தில்‌ ஆழ்ந்து தவிக்கின்றான்‌. என்று என்பேரில்‌ 
ஏவப்பட்ட கருணாகர வள்ளலான காமிலான குருவானவர்சுண்டு 
சீக்ரம்‌ என்னிடப்‌ அடுத்து வத்து என்னை அந்ந சஞ்சலக்‌ கடலில்‌ 
நின்றும்‌ பயப்படசதே! என்று கைதூக்கி யெடுத்து நெஞ்சோடும்‌ 
வைத்தணைத்து *(*இரகசியப்‌ இதுதான்‌ பாச்‌!'* என்று சுட்டிக்‌ 
காட்டினார்‌. என்பது 


இறையருள்‌ காட்டிப்‌ பூட்டி மிருத்தினார்‌ புவியின்‌ மீதே. 
மறையொளி யதனைக்‌ கண்ட மானிடக்‌ குருவே யென்றித்‌ 
தரைலினி லொருவ ரன்றித்‌ தாளவ னமைத்த வெய்யோன்‌ 
பிறையினி வழகு மில்லை யென்றியான்‌ பேகம்வாறே, (482) 


தாற்பரியம்‌. 

அந்தப்‌ பிரகாசம்‌ தேடரிதா மிருந்த சாத்வீகப்‌ பிரகாசத்‌ 
தை இதோபார்‌ என்று என்‌ சற்குரு தேசிகதாதன்‌ சுட்டிக்‌ காட்‌ 
டினதும்‌ றப்பு விதோத மயஜோதியரய்‌ என்னில்‌ இல்ஹாம்‌, அதர 
வது வெளியாயிற்று அதனுடைய அழருக்கு, உலகமெல்லாம்‌. 
பகல்‌ செய்கின்ற ஆயிரங்கிரணங்களையுடைய சூரியனும்‌, குளிர்ந்த 
பதினாறு அமிர்தகலை களையுடைய சந்திரனும்‌ பகரமாகமாட்டா 
என்று நான்‌ ஆனந்தக்‌ கூத்தாடிப்‌ புகழும்படியாக என்பது. 


பேசினேன்‌ பெரியோர்‌ பாதம்‌ பெருகவே வணங்கி நின்று 
கூசினே னிறையவன்‌ பாதம்‌ குறித்தவ ரிவரா மென்று 

பூசினே னறித்தோர்‌ ஞானப்‌ பொருளினை யெடுத்தக்‌ கொண்டே 
ஏசினேன்‌ செறிந்தாப்‌ போல்தம்‌ மிருதயத்‌ தடைந்த தன்றே, 44 
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தாற்பரியம்‌. 
அதிலிருந்து நான்‌ ஞானிகளுடைய பாதப்‌ புகழ்‌ கூ றுகிறவனாக 
இருந்துவநதேன்‌, அப்போது என்‌ சற்குரு என்னை ஆளாக்கும்படி 
யசக வரக்கண்டேன்‌. அவருடைய வருகைக்கு நேரே என்பாவ 
ஜடலம்‌ கைநூக்கிக்கொண்டு பேரவதற்கு மனம்‌ வெட்கித்தலனாக 
நின்றேன்‌. நிற்கும்போநு மின்வெட்டி மறைந்ததுபோல்‌ என்‌ இரு 
தயத்தில்‌ அவருடைய ஞான அமிர்தம்‌ பெசங்கி வழியக்‌ கண்டேன்‌. 


என்பது. 


எடு$தவ ரறிந்த ஞான மிருதயக்‌ கமலத்‌ துள்ளே 

வடுத்தவ ரிவரா மென்று மணுகினே னிவர்கள்‌ பாதங்‌ 
கடுத்தவர்‌ தெளிய வென்றன்‌ காதிலே யுபதே சித்துத்‌ 
தொடுத்தவரிருக்கச்‌ சொன்ன தொழிலின்‌ மேலிருந்தனன்‌ ேே 


தாற்பரியம்‌. 
அம்பசல்‌ இதென்ன ஆச்சரியப்‌! இவர்‌ என்குருவாக இருக்க. 
லாமா? என்று என்‌ மனதில்‌ நினைத்தேன்‌. அந்நேரமே அவர்‌ பளி 
சென்று வத்து நின்று என்‌ காதில்‌ ஞானமர்மங்களை ஊதினார்‌ 
அப்பால்‌ அவர்‌ கட்டளைமிட்டவண்ணாமே இருந்து காரியாதிகளை 
முடித்தேன்‌. என்பது. 


அள்றியா னிருக்கும்‌ போதி லவனியே ழண்ட, மேழுங்‌ 
சண்டியான்‌ மகிழ்ந்த போது களித்தனன்‌ சமலத்துள்ளே. 
யின்றியான்‌ பேறு பெற்றே னினியொரு நாளும்‌ பரவக்‌ 
குன்றுமிங்‌ கணிகர்‌ தென்றுங்‌ குருவருள்‌ தப்பிலேனே, (45) 


தாற்பரியம்‌. 
அப்படி தான்‌ என்னுடைய குருநாதனின்‌ சொல்வழி தவரு 
மல்‌ இருத்த சாதனையில்‌ ஏழு ஆகாய மண்டலங்களும்‌, ஏழு பூலோக 
மண்டலங்களும்‌ என்‌ இருதயத்தில்‌ வத்து கொழுகிக்கிடகக்கண்‌ 
டேன்‌ அத்த உலகங்கள்‌ யாவற்றும்‌ தானாகவே மிருக்கவுங்‌ கண்‌ 
டேன்‌. அந்த மகாமில்‌ என்‌ குருவுடைய அன்பின்‌ காரணத்தால்‌. 
நான்‌. அநுபகித்த காட்சிமயவ்கனை என்னென்றுதான்‌ சொல்‌ 
வேன்‌, எள்பது. 
ஆலரிகவிருத்தம்‌. 
தப்பி லாமலேமிருந்த $னிய னே சடதிர்த்தபோ 
தப்பி னோட மைத்த றாறை யண்ட வான டவ்கலு 
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மொப்பிலாமலேகிருந்த யோக மேறு மெய்யுளே 
செப்பொணாத வாசலைத்‌ திறந்து கண்ட நிந்தனன்‌ (46) 


தாற்பரியம்‌, 

அவ்விதம்‌ என்‌ துருநாதனுடைய உத்திரவுபோலநான்‌ இருந்த 
போது அந்நதிஷ்டையில்‌ தண்ணீருடன்‌ ஒட்டிக்கொண்டிருக்கின்‌ ஐ 
மஹாதுவிதபார தூரவஸ்துவாகியறம்பை, எஸ்யோகவெதியாலும்‌ 
அன்பினாலும்‌. அவனது அறுஷேமுஅல்லாவென்னும்‌ ஹலரத்தின்‌ 
வாசலதீறத்ததால்‌ கண்டுகொண்டேன்‌ அறைநான்‌ சொல்லவும்‌, அநு 
பஙிக்காத ஏழைஜனங்கள்‌ கேட்சவும்‌, தகாதகசரியமாக இருக்கின்‌ ற 
றது... என்பது, 


அறு௫ர்க்கழி நெடிலடிலா சிரிய விருத்தம்‌. 
,திறத்தனன்‌ கமலத்‌ துள்ளே திருவொளி வடிலவக்கொண்டு 
மறத்தனன்‌ பூமி வானமலைகட வளைத்துஞ்‌ சோ 
விறத்தன னிஜைவ னன்றி மிருந்ததொன்‌ நில்லாதாலே 
அறத்தனை யுணரா மாந்த ரவர்களுங்‌ காபி ராவார்‌, (47). 


தாற்பரியம்‌, 

இருதயம்‌ என்னும்‌ கமல மலரைத்‌ திறந்து அங்கிருந்துவெளி 
யான பரம ஆத்மாவின்‌ பிரகாசத்தைநான்்‌௧கண்டவுடனே உலகத்தி 
லுள்ளமலை, குடல்‌, பாதாளம்‌, ஆகாயம்‌, எல்லாந்திரட்டியுருட்டிப்‌ 
பார்த்தேன்‌, அத்த காமில்‌ சராசாகோடியடங்கலும்‌ என்னில்‌ நின்‌ 
றும்‌ பனாவாகி, நான்‌ என்னும்‌ அநாதியத்தும்பனாவாகி அல்லாவென்‌. 
னும்‌ சகல தத்துவ வஸ்துவையன்‌ றி வேறொன்றும்‌ தோற்றப்பட 
வில்லை, காரியம்‌ இப்படி மிருப்பதாலே இந்த உண்மையை அறியா 
மல்‌ அலைகின்ற பாவி மனிதர்‌ எல்லாரும்‌ கடைசியாக கசபிர்களள 
கவே ஆகிகிடுவார்கள்‌. என்பது. 


எழுர்க்கழி நெடிலடியா ரிய வருத்தம்‌. 
சுரபி ரான பேரிலுங்‌ கடிந்த காபிர்‌ நரமெனு 
மாவி ஹாவி லாகு முன்னறிந்து மெய்யு எஞ்சையும்‌ 
சாகி யேறு மத்நிரத்தைச்சாற்‌ ரொண்ணாது தாணியிற்‌ 
பாவி யாவ தாயி ரம்‌ புலன்பெருப்மொ ருத்தரே., (48) 
8 
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தாற்பரியம்‌. 

ஜனங்களே! நீங்கள்‌ உங்களையறியக்கூடியவிதம்சலிமாவில்‌ 
இருக்க அதையாறட்போட்டுக்‌ காபிச்களாயிருந்து கொக்டு தெரு 
வில்‌ போகும்‌ புத்தர்களைக்‌ காபிர்கள்‌ என்கின றீர்கள. அது இப்பம்‌ 
விளங்காது. உங்கள்‌ சரீரத்துடன்‌ கலந்திருந்து உங்களுக்கு சகல 
வேலைகளும்‌ செய்து உழைத்து வருகின்‌ றமககபலவந்தமான ஆத்மா 
வானது நின்‌ றது திற்க சரீரத்தைக்‌ கீழே கிடத்திவீட்டுப்‌ பிரயாண 
மாகும்‌ போது தெரியவரும்‌, அத்த ஆத்மம்‌ வ்லருமுள்ள தாக ஐந்து 
பூதங்களுடைய விபரங்களையும்‌ ஆண்பிள்ளையான வர்களசகிருந்தால்‌. 
தெரித்து கொள்ளுங்கள்‌, அப்படித்தெரியபோன இடத்திலும்‌ பூலோக 
மயக்கத்தால்‌ அடிபட்டுப்பாவிகளரம்ப்போகின்றவர்கள்‌ ஆயிரம 
ஆயிரம்‌ பேர்‌ அதில்‌ ஒருவனே வைராக்கிய புருஷனாசு இருந்துகடை 
தேறுவான்‌. என்பது, 


அறு௫ர்‌ க்கழி நெடிலடியா ரிம்‌ விருத்தம்‌, 
ஒருத்தர்தம்‌ பொருட்டினாவே யுலகுயி ரனைத்தும்‌ வாழும்‌ 
பருத்திசேர்‌ பருப்பு நீங்கப்‌ பரிசுவேராகு மாப்போல்‌ 
வருத்தமு மெலிவு நீக்கி மறையோளி யறிய வேண்டிக்‌ 
கருத்து $வறாக£ வண்ணல்‌ கமலச்சண்டிறவாய்‌ நெஞ்சே (49) 


தாற்பரியம்‌. 

அத்தமஹானுடைய பொருட்டாலையே பூலோகத்திலுள்ள ஜீவ 
ராசிகள்‌ எல்லாம்‌ வாழ்ந்துவரும்‌. எதுபோலேயானால்‌ ஒன்றாயிரந்த 
பருத்திகோட்டையொன்றினலே உலகத்தில்‌ எவ்வளவோவிதவித 
மானவஸ்திரங்களை ஜனங்கள்‌ அனுபவீக்கிறார்களல்லவா? அதுபோல்‌ 
மனிதனுக்கிருக்கின்ற பலபல கஷ்டங்களும்‌ அந்த ஒன்றையரிவதால்‌ 
நீங்கிவிடுகிள்றற அதற்கு ஒரு உபாயமிருக்கிறது எப்படியென்றால்‌. 
மனதில்வந்து நிற்கின்ற பலபல தினைவுகளையும்‌ நீக்கிவிட்டு அத்து ஒரு. 
வஸ்துவின்மேலேயே தன்னினை வைபுபூட்டி தானும்‌ இல்லையென்று, 
உள்ளாவுள்ளபடியே திச்சியப்படுத்துவது. அப்போதுதான்‌ உன்‌ 
சமலக்கண்ணானது பளீரென்று திறக்கும்‌ என்பது. 

கொச்சகக்கலீப்பா. 
நெஞ்சே யுளக்கு நலம்‌ நீயு (நா ஹும்‌ சமதிர்த்தா 
லஞ்சே ஜொருத்தருக்கு வாதிதனக்‌ கேயொழியப்‌ 
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பஞ்சது நெருப்பிலகப்‌ பட்டதுபோற்‌ பாவமெல்லாம்‌ 
பிஞ்சோடிப்‌ போயிருக்கப்பேறுபெற்றாய்‌ நெஞ்சகமே. (50) 


தாற்பரியம்‌. 

ஞானவான்கள்‌ ** நெஞ்சமே! '* என்று கூப்பிடுவது அனாநீயத்‌ 
தென்பதைத்தான்‌ ஆசிரியர்‌ சொல்லுகிறார்‌ ஏ| அணுநீயத்தே உனக்கு 
ஒரு செய்தி, அதாவது கேன்‌, நீயும்‌ நானும்‌ எதிரீத்து போர்புசியும்‌ 
பட்சத்தில்‌ நீயும்‌ பேதாபேதங்களான உன்‌ சேனைகளுப்‌ மு.றியடிக்கப்‌ 
பட்டுட்பின்‌ சாய்ந்து போய்விடுவாய்‌ ஆனால்‌ கல்புறப்பியாவானது. 
சசீரத்தக்குஇராஜகருவியாயிருப்பதாலே ஒருவேகையதற்குப்பயத்தால்‌ 
பயப்படுவேன்‌ நெருப்பில்‌ சிக்கிக்கொண்ட பஞ்சைப்போல்‌ பாவமெல்‌ 
லாம்‌ பறக்கும்‌. அப்படியானால்‌ உனக்கு சற்று நல்வகையுண்டாகரும்‌ 
என்பது, 


பேறுதவிறாமற்‌ பெருங்கமலத்தாச்‌ திறந்து: 

வேறு மொருத்தறுக்கு விள்ள நினைந்தாமிலலையே 

யூறு மருவியண்‌ எீருண்டு களித்தே மகிழ்ந்து 
தேறுமொழிகண்டு திகைத்திருத்தாய்‌ நெஞ்சமே, (51) 


தாற்பரியம்‌, 

ஏ மனமே! நீ அந்தக்காலத்தில்‌ பேறுகெட்டுப்போகாமல்‌ பெரும்‌. 
பிரயாசையெடுத்து இருதயக்கண்திற ந்து என்லாவித ரகசியங்களையும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றாய்‌. அத்த மர்மத்தை மற்றவர்களுக்கு, 
சொல்லவும்‌ பால்‌ மாறுகிறாய்‌. இருதயத்தடாகத்திலிருத்து ஊறுகின்‌ ற 
தேன்‌ சுவையான அமிர்த ததியை நீ தனியே குடித்து நீயே மகிழ்ந்து 
தீயே இறுமாந்து போய்‌ ஒருவர்க்கும்‌ சொல்லாமல்‌ உள்ளடக்கம்‌ 
பண்ணிவாலயையும்‌ முடிக்கொண்டாய்‌ என்பது 


சந்சு வீருத்தம்‌. 

திகைத்தேயொளிதிறைத்தேவருஞ்சினத்தாலதை மறைத்துப்‌ 

புகைத்தேயிருள்‌ பெருத்தேதரும்‌ பொருட்டாலதை வெருட்டி 

யகந்தேயொருவெளித்தாரையுண்டடைத்‌ தேயது வெடிந்தாற்‌ 

பருத்தேயறிமிகுத்தேவரும்‌ படைத்தோனெளி காண்பார்‌ (52) 

தாற்பரியம்‌. 

மெளனமாயிருத்து வரும்போது * ஹவா என்பது உன்னிடம்‌. 

வத்து கொஞ்சம்‌ அசைத்துப்பசர்க்ரும்‌, அப்போது நீ சண்ட உஜூ. 


* ஹவா. என்பதற்கு அர்த்தம்‌ உலக மயக்கம்‌ என்பது 
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(தின்‌ ஒளிவினுடைய அன்பைக்கொண்டு வெருட்டி சினங்கொண்டு 
அதை மடங்கடித்து விடவேண்டும்‌. அப்பால்‌ வரக்கூடிய இபுலீசில்‌: 
மயக்கமான பெசிய இருள்‌ திரையெரன்று உன்னைப்‌ பயங்காட்டும்‌ 
அதையும்‌ அதேவிதம்‌ செய்து மிலக்கவேண்டும்‌, அப்பால்‌ உள்‌ இருத 
யத்தின்‌ தேர்நேரான ரஸ்தாவில்‌ ஒரு திரையிழுந்து உன்‌ வழியை 
மறிக்கும்‌, அதையும்‌இதேமாதிரி செய்தால்‌ அதுபடீரென்று வெடித்து 
அதனுள்ளிருந்து ஒரு பிரகாசம்‌ வெளியாகும்‌. அதை நீ சச்கில்லாமல்‌ 
உன்‌ றப்புடைய வொளிவென் ற திட்டப்படுத்திக்கொள்‌ ஈன்பது 


காண்பாமிறை யொளியானது கல்பாகிய கடலில்‌ 

வேம்பானது கைப்பசமதில்‌ மேவுங்களி யமிர்‌ த 
மேம்பாடலனைத்தும்‌ மிறையுயிரென்றிறைவசன ந்‌ 
தேம்பாலுணவதிலும்‌ முறத்தெவிட்டாலுண்டிருப்பார்‌. (58) 


தாற்பரியம்‌. 

அதன்‌ பின்னால்‌ உள்கல்பென்னும்‌ கடலுள்ளே ஒரு வேப்பானது 
நேோன்றும்‌. அதோ கசந்ததாகவும்‌, அதன்‌ கனியோ தேவாமிர்தரச 
மாகவும்‌ இருக்கும்‌. அதன்‌ விபரமாவது வேம்பு என்பது சசீரம்களி 
என்பது ஜீவன்‌. இத்துடன்‌ அங்கே உறஙிதின்‌ புறத்தால்‌ இருந்து: 
வசனத்துடன்‌ ஒரு குடிப்புவரும்‌, அநு தேனும்பாலுமாக இருக்கும்‌ 
ஒலிமார்களெல்லாம்‌ உண்டுபோட்டு நீண்ட வருஷம்வரை நருவஸ்து 
வின்‌ பேரிலும்‌ ஹசஜத்தில்லாதவர்களாக இருப்பார்கள்‌ என்பது 


பெண்பா. 
உண்டுகளித்திருப்பார்‌ ஓரெழுத்தை யெங்குமவர்‌ 
கண்டு களித்திருப்பார்‌ ஹக்காக--வென்றுமது 
தானாசி நின்று பயன்தைத்துடலில்‌ வந்தனுகுத்‌ 
தேனாகு மென்றே தெளி (54) 


தாற்பரியம்‌. 
மஹாத்மாக்கள்‌ அந்த அமிர்தத்‌ திரளேையை உண்டவர்களாய்‌ 
மகாமர்மமரள (ஹு) என்கின்ற ஒரு அட்சரத்தின்‌ வடிவை சதா 
நேரமும்‌ கண்டு தியானித்தவர்களாகவுப்‌, உண்மையாகவே மரணிக்‌ 
காமல்‌ இருப்பார்கள்‌. அதுவோ! சதாதினமும்‌ தான்தானாகவும்‌ 
உணர்வாளனில்‌ சரீரத்துடன்‌ ரஹறித்து வியாபித்திருக்கின்‌ற வற்றாத 
சித்தனையுள்ளதேன்‌ என்று நீ தெளிந்துக்கொள்‌ என்பது. 
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(மகுட வீருத்தம்‌.) 
தெளிந்து மகிழ்தொரு மத்திரமாமபொளி தேடிய செங்கமலங்‌ 
குளிர்த்து விரிந்து நிமிர்ந்து வெழுந்தமிள்‌ கோணாமதாறதிலும்‌ 
அழமிந்திடு மித்திர சந்திரரனேடிறைய குமதரோடுமமர்‌ [வரே 
ஒழித்ததுவன்‌ றி நிறைத்திரயெரனொளி யொன்றென தன்னு 


தாற்பரியம்‌. 

ஞானவாரன்்‌ களான நாதாக்கள்‌ இவ்விதம்தொரிவடைந்து அத 
றால்‌ கிடைத்தசதா சந்தோஷத்தால்‌ மகிழ்ந்து, மேலேசெசல்லிய 
மத்திரம்‌ என்கிற ஹூவின்‌ ஜோதிமேல்‌ நீங்காத ஆசைகொண்டு. 
இருதயக்கமல மலரை விரிய வைத்து மேலே உதித்துவராநின்ற 
பிர்மபிரகாசத்தைக்‌ கண்டதில்‌ பிறகு ஆறுகோணங்களிலும்‌ அழிந்‌ 
தழிந்து சுற்றிவருகின்‌ றசந்திரசூரிய சக்கிரங்களுடன்‌ சரிவசிருஷ்டி. 
பூத ஒளிவுகளும்‌ பலவாகி, நடுமத்தியில்‌ கூடித்திரனாகின்ற ஒளிவா 
னது ஒ$ரேவஸ்தாகிவிடும்‌ அதைத்தான்‌ தரிசிப்பார்கள்‌ எள்பது. 


கட்டளைக்‌-கலித்துறை 
தன்றானவாதி வநாதியைநித்தனை நாயகனை 
ஒன்றான ஞானலீளக்கான வுத்தமனோரொளியாய்‌ 
நின்றானை யெங்கு நிரம்பிய ஹக்கனை நிச்சயமாய்க்‌ 
கண்டாலொழியத்‌ தெளியாது சிந்தைக்‌ கலக்கங்களே (56) 


தாற்பரியம்‌. 

அத்த ஒருமையான ஒளிவானது என்ன தெசியுமா? அது. 
தான்‌ ஆகி, அதுதான்‌ அநாதி, தித்தியமானது? நிலைவரமானது! 
உல௩மெல்லாம்‌ ஆண்டவன்‌ என்று சொல்லுகின்றது! உத்தமர்க 
ளின்‌ தெளிவில்‌ [ஒரு வஸ்துவாள பேரோளி விளக்காய்‌ நின்று 
பிரசாசிப்பத1 எங்கு பார்த்தாலும்‌ உண்மையான ஆத்மகோலத்‌ 
துடன்‌ தோற்றுவது! அப்பேர்ப்பட்ட தத்துவத்தை இதுதான்‌ 
என்று சந்தேகமறக்கண்டு உறவாடினா. லொழியமனங்களில்‌ வந்து 
உழக்கிவிடுகிற கலகங்கள்‌ தீரவேதீரா என்பது. 


தெளியாது சித்தை கறுப்பசலாது ஜெகத்திலுள்ளோர்‌ 
வழிபாடறிந்து வணங்காத நான்‌ மறையோனுரைத்த 
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மொழியான தன்றியவனஞம மோதிமுயன்‌ திருத்தால்‌ 
ஓஒனிவான தெங்கணு மேசரலீ பாய்‌ திற்கு முற்றவர்க்கே, (57), 


தாற்பரியம்‌. 

அதை மெவஹொருவள்‌ கண்டுசொன்ளவில்லையோ! அவனைத்‌ 
தெளித்த ஞானியென்று சொல்லப்படாது, அவன்‌ சித்தையிலுள்ள 
இருளான ஹவாசவானதும்‌ விலகாது. அதை உலகத்திலுள்ள சா 
மான்ய ஜனங்கள்‌ தீர்க்கதரிசனத்தின்‌ முன்ன றிவிப்புகளசன வேத 
சாஸ்திரப்‌ பிரமாணங்களைக்கொண்டுப்‌ வெளிப்படையாய்‌ வணங்கு 
வார்கள்‌. அது சொல்லுக்கு வழிப்பட்டதாமிருக்கும்‌, செமலுக்கு 
வழிப்பட்ட வணக்கமானது காண்பன எல்லாம்‌ அலிபுடைய நீட்‌ 
டத்தின்‌ சூரத்தில்‌ நின்று எழுந்தன என்று நினைப்பில்‌ ஒருமைப்‌ 
படுத்துவதாக இருக்கும்‌, இது யாருக்கெள்றால்‌ விதியுள்ள வைராக்‌ 
கிய ஆண்பின்ளைச்‌ சிங்கங்களுக்கன்‌ றி மற்றவர்க்கல்ல, என்பது. 


கலித்துறை, 
உற்றவர்‌ பாதமுணர்ந்திடி நாளிலொரு பொருளைப்‌ 
பற்றிடுவேறு பழக்கறியார்களிப்‌ பாருலகிற்‌ 
கற்றவசோடு சலற்திடு வேளையில்‌ ஹக்கனொரு 
சித்தனுமியானொரு பாப்பும தாகத்‌ தெரிசிப்பனே. (58) 


தாற்பரியம்‌. 


அல்மிதம்‌ இருப்பவர்களின்‌ பாதத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பிடித்து 
அறிகிற லத்தில்‌ அந்த ஒருவாத்தின்‌ ஆசையில்லாது மனதை 
பேறு பழக்கத்தில்‌ விடவே மாட்டார்கள்‌. அவ்விதம்‌ வழியைக்‌ கண்ட 
மகான்களின்‌ பழக்கத்திற்சேர்த்து துறையை மெத்திக்கொண்ட 
தின்‌ பின்‌ அதிலிருந்து அல்லாருற்‌ த௲லாவானவன்‌ ஒரு பரம்பாட்‌ 
டியும்‌ நீ ஒரு பாம்புமாகத்‌ தெரிசித்துக்‌ கொள்வாய்‌, எல்‌ பது. 


தெரிசனையாக விழிக்கின்றபோது திருமறையோன்‌. 

பரிசளையே தென்று பார்த்திருப்தேனைமிப்‌ பாருலகில்‌ 

அரசனை மெய்யுள்ளறியசத மசந்தாலைவதெல்லாம்‌ 
புருஷனில்லாத மடவசள்‌ சுகித்த பொருளொக்குமே. (89) 


தாற்பரியம்‌, 


அப்படித்‌ தெரிசித்தவுடவ்‌ அல்லாருத்த ஆலாவுடையு சம்பிச 
தாய வித்தைகளில்‌ நின்றும்‌ எத்தனையோ விதத்தைப்பார்த்துபார்‌. 


48: 


த்து ஆூனத்தித்‌ இருப்பாய்‌? அந்த நோத்தில்‌ பூலோகத்தில்‌ பிறந்து 
தன்னையறியத்‌ தெரியாச ஜங்‌ பின பெய்லாம்‌. உண்புத்சிக்கு புருஷ 
னைக்கைதவறவிட்ட கம்மிதாட்டிகளைப்போல்‌ தோன்றும்‌ என்பது 


சந்த விருத்தம்‌, 
பொருளை யுணர்ந்துவர்போத மழுத்துவர்பு மிமிலகத்திறைவன்‌ 
அருளை யுணர்த்துவர்‌ தயவுவருத்‌ துவா றிவி விகுத்துவராம்‌. 
வெருளையகற்றுவர்வெளியிலிகுத்துவர்வெகு பிழைசெய்தவர்‌ கம்‌. 
மிருனை யகற்றுவ ரெவரு தினைப்பவரிறையகுள்பெற்‌றவரே (60) 


தாற்பரியம்‌, 

றப்புடைய திருவருள்‌ தெரிசனங்காணப்பெற்ற மஹான்௧களா 
னவர்கள்‌, றப்புடைய ரகசிவத்தைக்கொண்டு ஜனங்களுக்குப்‌ போ 
திப்பார்கள்‌, ஒழுகிவத்தவர்களை நிலைமில்‌ நிற்பாட்டி வைப்பார்கள்‌ 
அவர்கவின்‌ மனதில்‌ றப்புடைய கிளையாட்டின்‌ சம்பிரதாயத்தைப்‌ 
பற்றி கூர்மையூட்டி சம்பாஷிப்பார்கள்‌, ஆதியுடைய கிருபையை 
வசங்கிக்கொடுப்பார்கள்‌, அறிவான கல்புறப்பியாவில்‌ இருத்தாட்டி 
வைப்பார்கள்‌. உலகமருட்டுகளாக எமதூசர்களை வெருட்டி சதா 
*தைரியமாகிய ஆசாசத்துடன்‌ கிரஹிக்கச்‌ செய்வார்கள்‌ '*பிழை 
செய்தோம்‌”? என்று தமது சமுகம்‌ வருபவர்களை அதைசளிட்டும்‌. 
நீக்கி கரியமேகத்தில்‌ நின்றும்‌ வெளிபபடும்‌ சந்திரனைட்போல்‌: 
பிரகாசிக்கச்‌ செய்வாச்கள்‌, ஈரேழுபதினாலு உலகமும்‌ வணங்கிப்‌ 
பு சழும்படியான பிரக்யாதியுடன்‌ வீற்றிருப்பார்கள்‌, என்பது, 


வெண்பா. 


உத்தார மன்றி யணரேஷொருபொருளை 

மற்றாருங்‌ கானார்‌ மயக்கத்தாற்‌-கற்றோர்கள்‌. 

சரணத்தை யோதி யலைவார்க செங்கும்பரி 

பூரணத்தின்‌ சீர.றியாப்‌ போது. (61 


தாற்பரியம்‌. 


றப்புடைய சட்டளை அல்லாமல்‌ ஒருவஸ்துவையும்தேடி சந்‌. 
திக்கமாட்டேன்‌. அத்த வஸ்நுவை உலகத்திலுள்ள மோட்டு ஜனங்‌ 
கள்‌ யசவரும்‌ அறித்துவிட முடியாது. ஏளெரறுல்‌ பூலோக வாஞ்சை 
வாகிய சிற்றின்பமயக்சத்தால்‌ அவர்கள்‌பேய்‌ பிடித்தவர்‌ களைப்‌ 
போல்‌ அலைவார்கள்‌. அவர்களுக்கு மார்க்கபோதனைசொல்கின்‌ ற 


50 


வர்களேோ! அவர்களும்‌ அப்படியேதான்‌ ரநசியத்தை யறியாமல்‌ 
வேத்சாஸ்திர ழம்கையுமாய்‌ அலைந்துபிதற்றித்திரிவாச்சள்‌, என்பது: 


விருத்தம்‌. 
சீரொளிவு சித்திரங்கள்‌ செய்தவடிவெல்றே 
பேசொளியிலுல்‌ பலன்‌ பேசவசிதாகும்‌. 
ஒசொளிவிலுள்ளதெனி லொள் றிலுமடம்‌கா 
வேரொளிவிலென் றவ னியம்பவிதியா தே. (62 


தாற்பரியம்‌, 
உலகத்தில்‌ உள்ள பல பலவிதமான தோற்றங்களிலுல்ள பிர 
காசத்தைப்பற்றி முடிவு ஏற்படுவதுபோல்‌ அந்த சற்சொரூப பிர 
காசத்திற்கு ஒரு முடிவு ஏற்படுத்தவும்‌, உவமானப்படுத்தி. 6.௪ 
வும்‌, யாருக்கும்‌ இயலாது, அந்த துறையைக்‌ கண்டு சுளித்தபெரி 
யோர்களாயிருத்தாலும்‌ அதற்துவமையாக இது. ஈது,என்று சொல்ல 
எந்த விதத்திலும்‌ இடத்தரரமல்‌ மிகைபடவே நிற்கும்‌. என்பது, 


வேறு. 
ஏமபுவார்‌ புவியிலுள்ளோ ரிறைவனைத்‌ தொழுது ந ளைக்‌. 
காண்ப நாமெல்று நாடிக்‌ கருதுவார்‌ உமலத்துள்ளே 
பேம்பனாமிபுலீ செனனும்‌ வினையளை வெகுட்டிப்‌ பார்க்கச்‌ க 
சோம்பினார்‌ காண்பதில்லை யென்றவர்‌ தொகுத்துச்‌ சொல்வார்‌. (03) 


தாற்பரியம்‌. 

மனங்களில்‌ பலபல விமாரமானதுர்க்கிருத்திய எண்ணங்களை 
யும்‌ நிரம்ப வைத்துக்கொண்டு தொழுது தாளைகியாமத்தில்‌ ஈடேற்‌. 
றம்‌ பெருவேரமெள்று உலகத்தார்சள்‌ பலதும்பெருமை சொல்லிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. அந்த எண்ணம்‌ ஒருபோதும்‌ சாயாது இருதயமலரின 
கண்ணே பல ஆட்டங்களும்‌ ஆடிநின்று அநத்தம்கெடும்புகளுக்கும்‌ 
கரரணாககுவியாக நிற்கின்றவேம்பு அதாவதுபித்தோடும்‌ கலத்திகுச்‌ 
கின்ற) இபுவீசானவனைவென்று மேல்வரச்கூடியதகுதி யமைப்பெற்‌ 
றுக்கொள்ளஏல தசோப்பேரிகள்‌ ஒதுபயனும்‌ அடையாமற்‌ பேச 
வார்கள்‌ ௭௫ ற நமியுல்லா சொக்லிமிருக்கிறார்கள்‌ என்பது. 
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சொல்லுவாரலியே மேனிச்‌ சுகமுறும்‌ பாசத்தாலே. 

வெல்லு வாளிபுலீ சுர்மைவெருட்டுவான்‌ பயப்படாமல்‌ 
வில்லுநானுடம்பு நுகம்‌ விழியம்பாத்றொடுத்தங்‌ கெய்தால்‌ 
இல்லில்ரண்டெழுத்தொன்றாலே யிறை னைக்‌ கானாலாமே,(64) 


தாற்பரியம்‌. 

சூலுல்லா அயர்ஈன்தங்கள்‌ மருமகரான அலியார்‌ ஒவர்களுக்கு 
உபதேசம்‌ செய்தபோது யா அலீ! நீர்‌ திரேகத்தை நல்ல 
ரெளகரியப்படுத்தி வைத்துர்கொள்வீரானால்‌. அந்தப்‌ பாசத்சைக்‌ 
கொண்டு இபுலீசு உம்முடன்‌ போராடி வெற்றிக்கொடியை நாட்டி 
விடுவான்‌. நீர்ஞானத்தில்‌ தரீபடும்போது உம்மைவிடாமல்‌ 
தொடர்ந்து வருவான்‌ அனேக புயமருட்சிகளையும்‌ எடுத்துச்காட்டு 
வான்‌அதற்கெல்லாம்‌ நீர்‌ பயப்படாமல்‌ உடம்பை வில்லாகவும்‌, றுகை 
'நாணாகவும்‌, செய்து ஏதில்‌ பார்வையை பாணங்களாகவும்‌ தொடுத்து 
அவன்மேல்‌ பிரயோகித்தீரானுல்‌ அவன்‌ பனாவாகிடுல்‌ என்ற 
அட்சாத்துடன்‌ ஹூ என்ற அட்சரமும்‌ கூடி அத்த இடத்தில்‌ றப்‌ 
புடைய கோற்றரவுண்டாகிவிடும்‌ என்று திருவாய்மலர்ந்து சொன்‌ 
ஞர்கள்‌ என்பது... 


காணொணாவடிவதான கடாட்சய ரூபந்தன்னைக்‌. 

காளவேயாக்கிக்‌ கொண்டார்‌ காலஞுரச்‌ சங்கெரவ்ளார்‌ 
பேணியே வேதநாலும்‌ பிதற்றுவார்‌ பிராணி யெல்லாஞ்‌ 
சாணையேவளர்க்கலுற்ற சழக்க தென்றறிந்து கொள்ளே, (65), 


தாற்பரியம்‌, 

எவராலும்‌ கண்டோம்‌ என்று ரூூிக்சு முடியாத அத்த சற்சொ 
ரூபவடிவத்தை திருவருள்‌ கடாட்சத்தின்‌ பொருட்டாலே குண்டு 
கொண்ட மவுனதேசிகர்கள்‌ மலக்கல்‌ மவுத்தைப்பற்றி ஒருபோ 
தும்‌ அச்சங்கொள்ளவேமாட்டார்கள்‌. உண்மை இப்படி மிருக்க 
உலகத்திலுள்ள வேதசாஸ்திரிகள்‌ கஷ்டமெடுத்து நேரீவழியடைத்து 
கொள்ள சோம்பேறித்தனம்‌ படைத்து ஞானம்‌ ஒன்றுமறியாத: 
ஐயோ! ஏழை ஜனங்களிடத்தில்‌ போய்‌ பகல்‌ ஊேஷம்‌ போட்டு 
அவர்களை மருட்டி தல்ல ரூஷிகரமான சோறு கறிகளையும்‌ 
தின்று பணங்களையும்‌ தட்டிக்கொண்டு அத்த திக்றைச்‌ சொல்லு? 
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இந்த விருதையோத? ஏன்று பெய்‌ முரீதுகளுட கொடுத்து 
ஊாம தோறும்‌ அலைந்து திரிவார்கள்‌. அத்த குருடர்‌ ஈளிடத்‌ 
தில்‌ ஏதுப்பனசயுண்டேச? என்று கவனிக்கும்பேசது வேறு ஒள்‌ 
றும்‌ கிடையாது ஒரு ஜா. அளவு உன்ன பாழும்‌ வயிற்றுக்கு 
இ ரதேடுகிறதற்காக செய்து கொண்ட ஒரு பித்தலஃ ட்டம்‌ ஈன்று 
திட்டமாக உணர்த்துகொள்‌ என்பது, 


கொள்ளுவா ரீமானுல்ளோர்‌ குறியெல்லாம்‌ புகலக்கேண்மோ 
தள்ளுவார்‌ தயதம்‌ வைத்த நடுவினிஉகுளை நோக்‌ 

விள்ளுவசரி கலிமாத்தன்ளை விரைந்திரண்‌ டெழுத்தாலுன்னி 
பெள்ளாவவெளினும்‌ நீங்கா தியங்குவார்‌ மூச்சி ஜே. (66 


தாற்பரியம்‌, 

ஞானிகள்‌ என்று பொங்வேஷம்‌ போட்டுக்கொண்டு திரிகின்ற 
குருடர்களின்‌ பாடு இப்படிமிருக்க, நல்ல தெளிவடைத்‌ திருக்கின்‌ ற 
மூமின்‌ ளின்‌ கருமம்‌ எப்படிமிருக்கும்‌ என்று கேட்பாயாகில்‌ கேள்‌: 
றப்புடைய சுயம்‌ பிரகாசமிருக்கின்ற (சு தானுன்ன சீறா) என்‌ 
னும்‌ புதவமத்திமில்‌ இரண்டு விழிகளையும்‌ ஒருவழியாக்கிக்‌ கூர்ந்து: 
யசர்ப்பாரிகள்‌. ஜனங்கள்‌ சாதாரணமாகவே சொல்லுகின்ற 
ஷஹாதத்து கலிமாவில்‌ வத்திருக்கின்ற மணிமத்திரமான யிரண்டு 
அட்சரத்தை மாத்திரம்‌ அலக்காய்‌ எடுத்து தஸ்‌ வாசியாகிய சுவாச 
கலைகளுடன்‌ பொருந்திய நினைப்புடன்‌ சரியாமல்‌ இருப்பார்கள்‌. 
என்பது. 


மூச்சினோ டியங்கிதின்ற முடி வில்லாப்‌ பெசருளை நோக்கிப்‌ 
பேச்சினேடிறைவனாமங்‌ கொண்டுடல்‌ தன்ளைப்பேணி 
யேச்சுமேல்‌ வாராவண்ண மிருதயத்திருந்துவாழுங்‌. 
காட்சியைக்‌ கமலக்கண்ணாற்‌ கண்டுள மகிழுவாரே. (7 


. தாற்பரியம்‌ 
அவ்விதம்‌ சுவரசத்துடன்‌ ரஹித்து நிற்கின்ற ஒரு ஆதியற்தம்‌ 
இல்லாத தத்துவத்தைப்‌ பார்த்தவர்களாக வீண்பெச்சுகள்‌ பேசி 
திப்புடைய பேரைத்‌ தூற்றாமலும்‌, தன்னையும்‌ தன்‌ சரீரத்தையும்‌ 
மறந்திடாமலும்‌, குற்றம்வரச்கூடிய சிக்கல்கள்‌ வாசிலில்‌ வந்து 
தோன்றிடாமலும்‌, மனக்கண்ணாடிக்குள்ளே சகலவித காட்களை. 


ர்ச்‌ 


யும்‌ கண்டு பூரித்தவர்களசயும்‌, தண்னைக்கொண்டு ஒதுங்கி மிருப்‌ 
பார்கள்‌, என்பது. 
வெண்பா, 
ஆதி மறையாம லந்தரத்தி லேகிவந்த 
சோதி நபிக்கிறையோன்‌ சொல்லுவசன்‌--3வதனை பட்‌ 
டவ்வத கலிமா வறுதான்கி வொரெழுத்தைச்‌ 
செவ்விலுரைப்போர்ககே திறம்‌. (68) 


தாற்பரியம்‌. 

றரூலுல்லா மிஃருஜிக்குப்போனபோது றப்பிடத்தில்‌ வசனித்த 
பரசசியம்‌ பன்ணீராமிரம்‌, இரகசியம்‌ பன்ணீசாயிரம்‌ ஆ இருத்து 
நான்காய்ரம வசனத்தினின்றும்‌ இரசியத்நிலுள்ள தாகிய ஒரு 
வசனம்‌ சொன்னான்‌, அதாவது என்‌ ஹபிபான முசம்மதே நீர்‌ 
உம்முடைய உய்முத்துகளில்‌ நல்ல புத்தி சாதுரியவான் களைக்‌ 
கண்டீராகில்‌ அவர்களுக்கு ஞான உபதேசம்‌ செய்யு, ஷூஹச 
தத்து கலிமால்‌ இருக்கின்ற இருபத்துநான்கு எழுத்திலும்‌ ஒரு, 
எழுத்தில்தான்‌ தானும்‌ என்‌ அறுஷும்‌ இருக்கிறோம்‌, அந்த ஒரு 
எழுத்தை ஏந்த ஆண்‌.ரிஸ்னை மகன்‌ அறித்துகொண்டடனோ அவனே 
என்னைக்‌ கண்டுகெரன்வரன்‌ என்பது 


வெண்பா, 
திறம்வளரு"தந்தபியைத்‌ தேனென்‌ றிருத்தோ 
ரறம்வளரு தற்செயலோடன்புவைத்தா--லறுஷிடத்தி 
கீமஞ்சுடருங்‌ கூடி யனல்சொரியுங்‌ காலையிலே 
யெஞ்சுடரா மென்று னிறை. (69) 


தாற்பரியம்‌. 

கலிமசவில்‌ முகம்மத்துர்‌ றசூலுல்லாகி என்றும்‌ விசுவதிப்பது 
ஏன்‌ என்றால்‌, அனாசிறுகள ன ஐந்து பூதங்களிலும்‌ முகம்மதிய்யா 
என்னும்‌ ஒளிவு பிரகாசித்து நிற்கிறது, ஆனதால்‌ அறுஷிலே றசூ 
லுல்லா முடிகினபோது ஐந்து அனாசிறூகளும்‌ பற்றி எரியும்‌ சம 
யத்தில்‌ இது ஏன்‌ ஹபீபுடைய ஒளிவு சருமத்தில்‌ என்னுடைய 
ஒளிவு என்று அல்லாசெரன்னான்‌, அப்படி மிருப்பதாலே நபியவர்‌ 
களைக்கொண்டு நிர்ணயம்‌ கொள்‌ வதாகிவிட்டது என்பது. 
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ஒன்‌ றவனுரைத்படி யுண்மைமி றகூலும்‌ 

அன்‌ றவரலிக்கருள்வ ராணவர்கள்‌ மெம்மிற்‌ 

சென்றொளி நிரம்பிஎழு செங்கமலத்தூடே 

கண்டவர்‌ தெளிந்ததளை ஹச்கென்றுரை செய்வார்‌ (70) 


தாற்பரியம்‌. 

அவ்விதம்‌ அல்லாசொல்லியபடி தபியுல்லா அலியார்‌ அவர்‌ 
சளுக்கு அலியே! என்னை நீர்‌ கண்டீரச? என்றார்கள்‌, அப்பால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பலதும்‌ சொல்லியும்‌ சசிவராமல்‌ தன்னை உலகமெல்லாப நிரம 
பிய பிரகாசமாகம்காமட்டினார்கள்‌. அதை அலியார்‌ தங்களது இரு 
தயத்தில்‌ ெரித்தவர்களாகக்‌ கண்டு ஹக்கு உண்மைதான்‌ 
என்று ஒத்துக்கொண்டார்கள்‌. இதனாலேதான்‌ நாயகமும்‌ தாள்‌. 
ஐனில்லாத அறபியென்றும்‌ மீமில்லத அருமதென்றும்‌ சயிக்கினை 
பண்ணியிடு க்கிறார்கள்‌. என்பது, 


வேறு. 
ஹக்காம்‌ நபிதம்‌ மோடிறை கல்பாள துகடலிற்‌ 
செக்காளது போலஞ்சு திருக்கா யெழு மூச்சில்‌ 
தக்சாதலி பொன்‌ றுண்டதில்‌ நடூரண்டுளலாமுஞ்‌ 
சிக்காம ெடுத்தோ திடு மென்றே யுரைசெய்தார்‌. 0 


தாற்பரியம்‌. 
நூறுல்‌ அகுபதிய்யாவும்‌, றப்பும்‌ அமர்ந்திருககின்‌ ற. 
பரனி யென்கின்ற ஸ்தலத்தில்‌ ஐங்கோணடடிலாக 
டுவதுபேோல்‌ எழுந்து ஒ.ந மூச்சானது சுழன்றுவருகிர து. அதில்‌ 
ஒரு அலியும்‌, நடுவில்‌ இரண்டு லாமும்‌ அமைந்திருக்கிறது. அதை 
யாதொரு சிக்கல்‌ இல்லாமல்‌ சொல்லுங்கள்‌ ஜனங்களே? என்று 
நபியுஸ்லா சொர்லி மிருக்கிறார்சள்‌, என்பது, 


இடப்புற மியங்கும்‌ போதிலிறையவ ரொளியைக்‌ காட்டுவ்‌ 
கடற்பெரும்வலது பாகம்‌ ஹசகி றசூலைக்‌ காட்டுந்‌ 
தடப்பெருப்புவியை தோக்கிற்‌ சத்திரனனொளியைக்‌ காட்டு. 
மடற்பெருவானை நோக்கில்‌ வல்லமை யறியலாமே (72) 


தாற்பரியம்‌. 


அத்தவாசிமினிடத்தில்‌ இடதுபுறத்தில்‌ பார்க்கும்‌ போது அல்‌. 
லாவுடையஒளிவைத்தெரியச்செய்யுபி, உலது பாகத்தைப்‌ பார்க்கும்‌ 
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போது நபியுல்லாவின்‌ ஜமாலியத்தைச்‌ தெரியச்‌ செய்யும்‌, விசாலம்‌ 
பொருத்திய உலஈத்தைப்‌ பார்க்கும்போது சந்திரனுடைய அம்மிர்‌ 
கலைகளைத்‌ தெரியச்‌ செய்யும்‌. ஆகாய$ூமன்கின்ற சர்வதத்துவத்‌ 
தைப்‌ பார்க்தம்போது வல்லமை யென்கின்ற ஹக்கும்‌, கல்கும்‌ 
ஒன்றாய்க்‌ கலத்து விரவுந்‌ தன்மையைப்‌ பார்க்கக்கூடும்‌ என்பது, 


விருத்தம்‌, 
அறிவாக வரும்‌. நாளி லலிபானவகைநோக்கி லறுஷானத்திற்‌ 
குறியான முசிலீம்கள்‌ குணமான ஈலிமாவிற்‌ ருணமானதிற்‌ 
செறிவாகவயினாலு கறுபான தினமுள்று திருநாமங்கொண் 
டெறிவார்களியக்‌ பாகவிருவசசல்வழீ யூடியங்‌ தமலிபே. (78) 


தாற்பரியம்‌. 
ஞான அறிலில்‌ உயர்ந்துவருப்‌ கலங்களில்‌ அலிபின்வகைவகை 
யான தோற்றவ்‌ ளைக்கிகாண்டு உல உவாசிகளசன பிறவிகள்தல்லது 
ணத்துடன்‌ சலந்திருக்கின்ற நான்கு அட்சரங்களில்‌ நின்றும்மூன்று 
அருப்பதங்களை நினைத்து நடுநாவுஎன்கிற கமலவட்டத்திற்கு ஒற்றி 
தோசிசளின்‌ இருவாசல்களின்‌ வழியாகவும்‌, உறுஜுநுஸுலாக்கும்‌ 
அதாவது ஏறி இறங்கச்செய்யும்‌ அந்த ஒலிபானது, என்பது, 


அலிபானததொருநாளு மகலாதுன்றுமிர்‌ நீல்குமதிறனலொழ்த்‌. 
தொலியாகவரு ந லுமறையோது கலிமாவி லுறையானதின்‌ 
மலிவாக வரு நாலு சறுபேதன்‌ றுணரார்கள்‌ மனங்காமிறாய்‌ 
மெலியாதகறு? (தென்றுளணாச்‌ ஒர்சகள்வெருஜான  வெளிசேரு 
[வார்‌. 


தாற்பரியம்‌. 

அலவிபென்கிறபரிசுத்த அட்சரசூட்சமமாவது ஜடலத்தைலிட்‌ 
டும்விலகாமலே இருந்துவரும்சரீரம்‌ உயிரைவிட்டும்‌ நீங்கிவபோதைக்‌ 
கும்‌ சிறிதுகாலம்‌, அஞ்ஞானிஃட்சூப்‌, எக்காலமும்‌ ஞானிகளுக்‌ 
ரும்‌ நெருங்கிய உறவின தாக இருககும்‌, அப்பேர்ப்பட்டசெளபரக்‌ 
கிய நிரசமவவடிவாசிய அத்த அலிஸபை உலகத்தில்‌ பிரயாசையுடன்‌ 
தெரிசியாமல்‌ இருப்பவன்‌ கடைசியில்‌ மனதில்‌ பிரகாசமற்றவங்கா 
பிரரகவேமாணமடைவான்‌. அறிந்தமஹான்௧கள்‌ இருலோகத்திலும்‌ 
கெடுதலில்லாதசீமான்களாகயே வாழ்வார்கள்‌. அறிவதிலும்கலிமா 
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விலுள்ள இருபத்து நான்கு அட்சரத்தில்‌ அறிந்து அறியவேண்டும்‌. 

என்பது. 

க விருத்தம்‌. 
வவளிசேருப்படி ஞாளச்சுடரஞ்சு பெளனிகாண்பாரிவெகுராசிய 
மொளிசேறுமுயிசாவ தொருநாளு மொழியாது உடலானதில்‌ 
வழிநாலுமறையோது கலிமாவினொளிசேகும்வகை யானதிற்‌ 

ட. ஜெளிவாக விருநாலு நறுபாளதிரு நாமமெழுத்தில்லில்மேல்‌ (75) 


தாற்பரியம்‌, 

இவ்விதம்‌ அறிந்துகொண்ட மகாத்மாக்கள்‌ தன்னைத்தான.றிந்து 
ஞான சொருபமாகிய ஐம்புலாதிகளின்‌ உண்மையான பிரசாசங்‌ 
களையும்‌ கண்டு உலகத்கில்‌ சகல ரக$ியங்களையுப்‌ நிரம்ப எளிதில்‌: 
கண்டுகொள்வார்டள்‌, அவர்களின்‌ சரீரத்தைவிட்டும்‌ உமிரும்‌ ஒரு 
போதும்‌ நீங்காது அவர்களுக்கு இருதயக்கமலத்தில்‌ வட்டத்தில்‌ 
தின்றும்‌ சதரதினமும்‌ கலிமாவில்‌ உள்ளதாலு அட்சரத்தின்‌ ஓசையும்‌ 
இன்னொரு ஓசையுங்கூடி எட்டு அட்சரமாகசசேர்ந்துஹூ என்னும்‌ 
வலப்புரியானது. முழங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌, எவ்கித மென்றால்‌ 
இல்லல்லாஹூ என்று என்பது. 


வேறு. 
இல்லென திரம்பிநின்ற வெழுத்தினைக்கமலத்துள்‌ 2ள. 
மெல்லவே மிருத்திவாங்கி வெறுட்பினை யகலநீரகிச்‌ 
செொஉலினுஞ்‌ சொல்லாவண்ணாத்‌ தோத்திரஞ்‌ செம்வீராகில்‌ 
கல்லெனும்‌ நயனத்தூடேகதிரஉனொளீயநாமே (76) 


தாற்பரியம்‌. 

இல்‌; என்று எழுந்து ஜொலித்துக்‌ சண்டிருக்கின்ற பரிசுத்த 
அட்சாத்தை கமலமாகிய இருதயத்தின்‌ உள்ளால்‌ மெல்லினமாக 
அமரவைத்து அப்பால்‌ எடுத்து இழுத்து பூலொகமயக்கம்‌ஒன்றும்‌ 
அங்துவத்துதொடாமல்‌ வாயால்‌ சொல்பிறக்காத வண்ணமாக நடு 
தாவில்‌ ஓசைபிறக்குப்படியாக திக்று செய்வீர்களாகில்‌ இரண்டுமா 
எிக்வங்களுக்கு மொப்பாக இருக்கின்ற உங்கள்‌ கண்களின்‌ நடுவே 
சூரியன்‌ ஒளிவைட்போல்‌ அந்த உஜூது வத்து தோற்றாவாகும்‌ 
என்பது. 
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விருத்தம்‌. 
கதிரொளி பூமியேழுங்‌ ககள மோடறுசின்மேலு 
மதிரதிவ்றெழும்புஞ்‌ சத்த மறிவினா லறித்‌ போது 
முதிரொளி படைப்புக்கெல்லா முதலவ னீ $யூயன்று. 
மெதிரொளி ஞானத்தூடே யிதைஞ்சுவர்‌ மூ 9 1 ர. (7) 


தாற்பரியம்‌. 

அவ்விதம்‌ இலங்குகின்ற தேதீர ஒனிவரனது பூமியாகிய தீவுகள்‌ 
எழிலும்‌, வானத்தினும்‌, அறுஷூ முதலான திவ்வியஸ்தலங்‌ 
களிலும்‌ கேட்கும்படியான அதிர்ச்சியான சட்தத்தை தள்னறி 
வைக்சொண்டும்‌ அறித்தபோது அதன்‌ வடிவத்தை நோக்கி யாறப்‌ 
பல்‌ ஆலமீனே। எல்லாவஸ்துவையும்‌ படைத்த நாயன்‌ நீயக்லவா? 
என்று சொல்லி அந்த பேரொனிவின்‌ கதிர்களுக்‌ கெயில்‌ நுழைத்து 
பணித்தவர்கள்தான்‌ முடமீன்கள்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. என்பது. 


வேறு. 
மூமினான மூமினும்‌ முசிலிமான பேர்களும்‌ 
ஆமினான தின்‌ துவாழு மஞ்சிலெரன்றை நெஞ்சறச்‌ 
சேமமானதிக்றினோடு நிற்குஞ்‌ சீவன்மெய்யுள்ளை 
சரமதசலினும்‌ நிறைந்த தக்குவசவைச்‌ செய்வே (6) 


தாற்பரியம்‌. 

உள்ளபடியே முஸ்லிம்‌ என்பவர்களும்‌, முடமீன்‌ என்பவர்‌ 
களும்‌ தான்‌ உர்பத்தியா லிருக்கின்ற ஐந்து அனாரிறுகளான பூதங்‌ 
களில்‌ ஆகாயமென்கிற எட்டப்படாத திர்மலத்தை நெஞ்சார அறித்து 
கொண்டு அத்துடன்‌ ஈடேற்றத்திற்குசிய திக்றாய அல்லாஹூ 
என்பதையுப்‌, கையல்லியப்படுத்தி ஆத்மாவின்‌ ஸ்தலமான 
இருதயத்தில்‌ வைத்து நாலு ஜாமம்வரையிலும்‌ *தக்குவாச்‌ செம்ய 
வேண்டும்‌. எப்படியானுல்‌ இந்த சமீரம்‌ இருப்பதுடனேதான்‌ 
என்பது. 


(வேறு. 


தக்குவாவுக்குத்‌ தவஞ்செயு மூமினோர்‌ தமக்கு. 
பொக்கிமாயுள்ள தலங்களுங்‌ கண்டதினிடையில்‌ 

மையை பட பட டட யை ப பபப ப டப ப பப படட 
* தக்வா என்பது மனதைச்சரியவிடாமல்‌ செய்‌ 9ளற தியானம்‌, 


[1] 


மெய்க்குளாந்தல மஞ்சையும்‌ விரும்பிடவல்லோர்‌ 
தக்கமகவெனு முத்திரை பெறுமாந்தர் தானே. (9) 


தாற்பரியம்‌. 

பரிசுத்தம ன உணக்கத்தை செம்வேரர்களளன முஉமீனான 
0 ங்களுக்கு எப்போதும்‌ நிலைவரமாக ஐந்து புலள்களின்‌ வாசல்‌ 
ளும்‌ துள்வசவையிட்டும்‌ அடைபட்டுவிடவேண்டும்‌, அவர்களோ! 
அந்த ஐந்து ஸ்தலங்களைத்‌ தான்‌ விரும்பியும்‌ இருப்பார்கள்‌ அப்‌. 
ச்பசது அவர்கள்‌ உலகத்தில்‌ வசிக்ரும ஜனங்களின்‌ நடுவே ஆண்‌ 
பில்ளைச்‌ சிங்கமென்கின்ற முத்திரையான நற்பெயரைப்‌ பெறு 
வார்கள்‌. எண்பது, 


விருத்தம்‌. 
தானமாத்‌ தலமஞ்சையுந்‌ தவத்துடன்‌ றேடா 
மீன்‌ மாய்விடுவார்‌ தமக்குவாவினுக்கேறார்‌ 
வானமாத்தலமஞ்சையும்‌ வகசைப்படியுணர்த்தோம்‌ 
ஞானமசந்‌ தக் தவா வெனுநல்விளை காண்பார்‌. (80). 


தாற்பரியம்‌, 
அந்த த்து தலங்களையும்‌ டுவன்று தவஞ்செய்யாத ஞானி 
கன்‌ ஈனமான அஞ்ஞானிகன்‌ என்கிற கெட்டபேலர விடமாட்‌ 
டார்கள்‌. சிரசினமேல இருக்கிற ஐந்து மகச பூதங்களான ஸ்ரூ 
பத்தைத்தெளிந்தி ரக்கிள்ற மகான்கள்‌, ஞளமாகிய மெய்பாதை 
அணாடு தடக்கினற மேலான ஜயசீலர்களாய்‌ அச்சமற்று இருப்‌. 
பார்கள்‌ என்பது, 


விருத்தம்‌. 
தரலலசபமென்‌ றறிந்தவர்‌ நாடியகலிமாச்‌ 
சொல்லலாம்பலகு திகண்டுளார்‌ ந்தவர்தொடர்ந்நால்‌ 
வெல்லொளுத்‌ தலமஞ்சையும்‌ விசு வதித்திடுவார்‌ 
எல்லைபாந்‌ தக்துவசவெனு மியல்பினைக்‌ கரண்பார்‌. (20) 


தாற்பரியம்‌. 
ஒது மனிதன்‌ தனக்கு நல்லபடியானலாபம்‌ வேண்டுமென்ன 
ஆசைவைப்பானேயாகில்‌; அவன்‌ உபசமம்‌ செய்யவேனும்‌: என்று 
விதமென்றால்‌ -- கலிமாவின்‌ தத்துவத்தைக்கண்டு அத்துடன்‌ விர 
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வியிசொள்ளவேனும்‌ பல ல ஞுனவான்களையும்‌ கண்டு அலர்‌ 
களின்‌ திருவாய்‌ மெரழிகளைக்‌ மேட்டிகுத்து நாளாசரியாய்ப்‌ பழகி 
வத்து மெதுவாய்‌ ஐத்து புலள்களின்‌ குணங்குறிகளைக்‌ சண்டு அவை 
களிடம்‌ பழகி அப்பால்‌ அவைகளை வென்று நிர்ணயம்‌ எனகிற 
கைப்பிடி கொப்பை நழுகவிடாமல்‌ வைராக்யம்‌ என்னும்‌ பலத்‌ 
தால்‌ இருகப்‌ பிடித்து அப்பசல்‌ வரக்கூடிய தன்‌ எல்லையாசிய தக்ரசூ 
வரவை  உறுதிப்படுத்துவது என்பதாகப்‌ பகுந்தரிந்துசொள்‌ 
என்பது. 


செந்தொடைபஃறரொடைவெண்பா. 
காணாவுடம்பதற்குக்‌ கருதுஞ்‌ சுவாத்தியங்கள்‌ 
வேணூமென மிடைகள்‌ வேண்டுவது -முணாற்‌ 
டித்திருக்க வேணுமென்று சாற்று வதைப்பார்க்க 
மெலிந்திருக்க வேண்டி விதம்புவதும்‌-- மலித்துடலிர்‌ 
கூவத்து வேணுமென்று கூறுவதைப்‌ பார்க்க 
ஆபத்தில்லாமல கமகிறது--மேலவர்கள்‌. 
நூலாதானென்று பெயர்‌ நாட்டுவழைப்‌ பார்க்கப்‌ 
பொல்லாதா னென்றுபெய ரேற்பதுவும்‌:-ஈல்லாதசர்‌ 
சீமான்‌ றளந்$ேடித்‌ துவாவிற ப்பதைப்‌ பார்க்கில்‌ 
ஈமானோ டேமவுத்தாக்‌ கெள்பதுவும்‌--முமினுக்‌ 
கஞ்சு தவமும்மறிந்‌ தாலொழிந்‌ துதவும்‌ 
பொஞ்சுமதைக்‌ காணுற்‌ புரிந்து. (832). 


தாற்பரியம்‌, 

மூஉமீன்கன்‌ என்பவர்கள்‌ இன்னும்‌ ஐந்து விதமான தவமுஞ்‌ 
செய்துபிரார்த்திப்பார்கள்‌. அவைகளாவள :-மறைந்து போகக்கூடிய 
சரீரத்திற்கு ககசெளக்கியம்‌ ஒன்றும்‌ வேண்டாமென்று விலக்கிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. (இன்னும்‌) ருஷி சரமான உண்டிதிண்டிகளசல்சரீரம்‌ 
பருத்துப்போய்‌ இருக்கிறைதகிரும்பாமல்‌ அழுக்கும்‌ சிக்குமாய்வாடி 
வரண்டுபோய்‌ இருப்பார்கள்‌ (இன்னும்‌) பாழான சரீரத்துக்கு நல்ல 
திடாரிக்கமான பலம்‌ வேண்டாமென்று வெறுத்து எந்த நாளும்‌ 
ஆபத்தில்லாமல்‌ வாழ்கின்றதேபோதும்‌ என்று தேடிக்கொள்வரர்கள்‌ 
(இன்னுந்‌) உலகத்திலுள்ள அப்பாவிகளான அற்‌ னங்கள்‌ கூடிநம்‌ 
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லவ்‌ இஙச்‌* பெரிய ளாக்லமையுடையவர்‌ இவர்‌! என்று நுனி தாவில்‌ 
சொல்லுகிறதைவீட வன்‌ பொல்லாதவண்டன்‌! என்று தூஷினிக்க 
வேண்டுமென்று தேடக்‌ "காள்வார்கள்‌ (இன்னும்‌) எக்காலமும்‌ சீமான்‌ 
தனத்தைக்கொடு!] என்று துஆக்கேட்க விருப்பமிக்லாதவர்களாய்‌ 
கலிமாவுடன்‌ மாணத்தை௩கொடு! என்று கேட்பார்கள்‌. இந்த ரத்து. 
விதமான  தவங்களும்‌ முமீன்டவ்செய்து கொண்டிருட்டார்கள்‌ 


என்பது. 


விருத்தம்‌. 
எருவுற்ற எழுத்தை யுள்னிக்‌ கமலததி னழுக்தை நீக்கி 
யுநவத்ற வொளியைதோக்கியொன்றுபட்டிகுப்போர்க்கெல்லாம்‌ 
கருமத்தரருள்வார்‌ மூலச்சுகையிளிற்‌ கலிமாத்‌ தன்னைப்‌ 
பது 5 பகிர்செய்வோர்க்குப்‌ பலனுண்டாம்‌ பெருகத்தாளே. 


தாற்பரியம்‌ . 


சரீரத்தை உற்பத்தி செய்த அட்சரமான அலிபை நினைப்பில்‌. 
மைத்து திகுதயரதில்‌ உண்டான விசார எண்ணாங்களை நீக்கிவிட்டு 
உருவமி௰லமல்‌ அருவமாய்‌ நினறு இலங்குகிறற பரிசுத்த வடிவத்‌ 
வதக்கண்டு, ஏத்துடன்‌ ஒன்றுபட்டு ஸீரஸியிருக்கிள்ற மஹாத்மாக்க 
ளெல்லாம்‌. கரு என்ற வழிகாட்டி உழ யனு உளத்து சொ னசாஃஷி. 
என்னவென்றால்‌. மூலாத,ரக்குகைக்குல்ளே கலிமா என்கின்ற வித 
தைழ உறி. பருஙததியேயே பயிர்களாக்‌£க்கொண்டசல்‌ எக்கால. 
முட கைசேதமிஃலாமக ஜிவித்திருக்கலாம்‌ என்பது, 


நாசிஃக மேலை நெற்று நடுவினின்‌ ரடுஞ்சோதி 

ஊசி௰குள்‌ நூலுபபோல வுள்ளம்‌ ஸீட்டகள்‌ றிராது. 

வாசிக்குல்‌ கமலவட்டவடிவிளை தோக்கிப்பார்த்து 

பூ வவல்லோசர்‌ பூரி பொருளை விட்டகல்‌ வச என்றே. (89) 


தாற்பரியம்‌, 


தாரியன்னும்‌ பாதைக்குநேரே மேலிருக்கும்‌ விக்வளைவான. 
புதவ மத்திகினஉண்ணே தின்று ஆடிவிலேயர்டி. பிரகாசிக்கும்படி 
யானழமாத்தெலனும்‌ ஒளிவசது, ஊசிமில கோர்த்துத்‌ தொடுத 
திதுகும்‌ 'நூலைபபேபல இருதய கமலத்தையிட்டும்‌ விலகாமல்‌ ஒட்டி 
திறகினறது. ஆனபடியால வாசனை பெரருந்திய அந்த நெஞ்சத்தாம 
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ஸாவட்டத்தை எட்டிப்பார்த்து வணங்க வல்லமைபுடையவரச்கள்‌. 
இத்தமாயமான அற்பதுனியாவின்‌ ஈந்தவஸ்துவின்பேரிலும்‌ இச்ரிக்க 
மசட்டசர்கள்‌. என்பது. 
பொருளொரு பொருட்டு மல்லப்பூமிவிட்டகல்வா ராஞ 
லருளொரு பொருட்டினாலே யவனியை தோக்கிற்‌ பொன்னா 
மிதளைவிட்‌ டகல்வா ரில்லென்றிலங்கிய கலிமாக்கொண்டு 
வெருளஆத நீக்கிமேலச சனத்திலவீற்‌ நிருப்பா ரன்‌$ற, (85) 


தப்பூலோகத்தின்‌ கொஞ்ச இச்சையைலிட்டும்‌ விலகின 
களுக்குப்‌ பணங்‌ காசு பொன்பொருள்‌ என்பவைகள்‌ ஒருபெ 
சிய காரியமல்ல, அவர்கள்‌ மனதில்‌ நினைத்தார்களானால்‌ அல்லது. 
பூமியை தோக்கி உமிழ்ந்தார்களானால்‌ உடனே மண்ணும்‌ பொன்‌ 
கட்டியாய்‌ சமைத்து விடும்‌. இன்னும்‌ அவர்கள்‌ தான்வேறு நீ 
வேறு என்கிற இருளசன இணையை நீக்கி நான்‌, தீ; என்ஹும்‌ ஒது 
மைப்பாட்டில்‌ விரவிக்கொண்டு இல்‌ என்னும்‌ சலிமாவில்‌ கலந்தவர்‌ 
களரய்‌ மேலான ஆசனத்தில்‌ விற்றிருப்பார்கள்‌ எள்‌ பது, 


கலிவிருத்தம்‌, 
முசத்தக்கண்ணை முறுக்கித்‌ திருக்கியே 
யகத்துக்‌ கண்ணை யறுத்துப்‌ பிளததபின்‌ 
வகுத்தசோதி மணிவிளக்குன்‌ னுள்ளே 
தொசுத்துப்‌ பார்ச்கச்‌ சுகம்பெற்றாய்‌ நெஞ்சமே, (86) 


தாற்பரியம்‌, 

ஏ! மனமே நீ முகக்கண்களின்‌ பார்வையை உலகத்தின்‌ மயக்‌. 
சத்தில்‌ விடாமல்‌ ஒழ்த்து: இருதயமசகிய அக்கண்ணை இல்ஹா 
முடைய வழியைக்கொண்டு திறந்து உள்ளே சென்று அங்கே உன்‌ 
னைப்படைத்த சுத்த பிரகாசமான றப்புடைய தீபவெளிச்சத்தை 
உன்றன்‌ இருதயத்‌ தாமரையின்‌ கண்ணே நீங்காத நிலையாக 
(நினைவை நிறுத்திப்‌ பார்வையிடுவாயாகில்‌ அபபோதுதால்‌ சுகம்‌ 
பெறுவாய்‌ என்பது. 


பகுந்து மெய்மைப்‌ பலபலகூறதாய்‌ 

வகுந்ததொன்றை மணிவினக்காக்கியே 

கவிழ்ந்து பசர்க்குக்‌ கமல வகாரத்தை 

திமிர்த்து பார்க்க நிலைபெற்றாய்‌ ெஞ்சமே (87) 


82 
தாற்பரியம்‌. 

இந்த ச7ரத்தை, சதை, மண்ணென்றும்‌, இரந்தர்‌ தண்ணி 
ரென்று... சுவசசம்‌, காற்றென்றும்‌. இப்படியாக நன்குபலங்கன 
படுசதி, அதிலொரு பங்கான ஆகாயததை நிைவாக்கி அதையே 
ஸமஸ்த லோகங்களுக்கும்‌ அடித்தளமசன! இராஜ கருவியாக்கி 
அதை$ய இருதயத்தின்‌ மணிவிளக்கின்‌ பிரகாச வெளிச்சசசக்கி 
அத்த வெள்சத்தை ரூஹாு இருக்கின்று ஸ்தலமாகிய இது பக்கத்‌ 
தின்‌ ரல தசமரையின்‌ பக்கமாகக்கவிழ்த்நு பாககும்‌ டில. 
அன்று சற்றே நிமிர்த்து புருவ மத்தியில்‌ பாச்வையைக்‌ கதிர்‌ ழனை 
போல்‌ நோக்குவாயசகில்‌ அப்போதுதான்‌ நிலை ஈடான உஜூதை 

சந்திப்பாய்‌, என்மனமே, என்பது, 


கணங்கொள்‌ பூதங்கலந்த வனத்திடை 

சுணங்குபோலச்‌ சுருண்டு கிடந்ததை: 

யிணங்கிமெல்ல வெழுப்பி மிருத்தியே 

உணங்கிப்‌ பார்த்து மகிழ்ந்திடும்‌ நெஞ்ச3ம.. (68) 


தாற்பரியம்‌. 
கருவிகரணங்கள்‌ என்னும்‌ பூதக்கூட்டங்கள்‌ நெருவ்தியிருக்‌ 
கின்ற வண மாகிய சரீரத்திம்‌ வண்லடப்போல்‌ சுருண்டு கிடக்கின்ற 
ஆத்மா என்னும்‌ தத்துவ ஒளிவைத்தெரிரித்து மெதுவாக அதற்கு 
உஷார்கொடுத்து எழுப்பி அதுடன்‌ உறவாடிக்‌ கலந்து வணங்கிக்‌ 
கொண்டு எத்நாளும்‌ ஆநத்தத்துடன்‌ வாழ்ந்திருப்பாய்‌ மனமே என்‌ 
பது. 


ம்‌ 4 
அல்லி ராப்பகலான சுவாசத்தை 


மெல்ல மெய்மில்‌ விளக்கொளியாக்கி$யே 
நல்லதென்றுயர்‌ ஞானக்குருபரன்‌ 
சொல்லிற்‌ பார்க்கச்‌ சுகம்பெற்றாய்‌ தெஞ்சமே. (89) 


தாற்பரியம்‌, 
இரவும்‌ ப௩லுமாகசரீரம்‌ என்னுப்பட்டணத்தில்‌ உலாவிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ பரமபொருளாகிய மூச்சை மெதுவாகப்‌ பழக்கியிழுத்துப்‌ 
பிடித்து ஐ.த்தின்கண்ணே விளக்சாசச்‌ கொளுத்திவிட்டு நல்ல 
காலத்தின்‌ அதிஷ்ட திரவியம்போல்‌ வந்தகாமிலான குருலின்‌ 
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சொல்படி கலிமாவிஞல்‌ அதை நோக்கினாயாகீல்‌ அப்போதுதான்‌ 
சுகம்‌, பெற்றுக்‌ கொள்வாய்‌ என்மனமே! என்பது. 


வேங்கை மெய்யை கெருட்டிப்‌ பிடிக்கண்‌ 

டோங்கி மெல்ல வுயர்த்தி மிருத்தியே 

பார்கினூடு பரம சுவாசத்தைத்‌ 

தூக்கிப்பார்க்சச்‌ சுகம்பெற்றாய்‌ நெஞ்சமே. (90) 


தாற்பரியம்‌. 
மனமே வேங்கைப்புலியசகிய மவ்த்தானது உன்னை வந்து. 
துரத்தி ஒரு பிடியாய்‌ பிடித்துக்‌ கொலிவதற்கு முன்னமே உன்னை 
நடத்காட்டி வருகின்ற பரம்பொருளாகிய சுவாசத்தை மெது வாசு 
'ஏற்றிமிறக்கிப்‌ பழகிவந்து உள்ளை பனாவாக்கி விட்டு அதை நீபார்த்‌ 
திடுவாயாகில்‌ அப்போது எல்லரசுகங்களையும்‌ தடைமறலில்லச 
மல்‌ பெற்றுக்கொள்வாய்‌ எல்பது, 


ஒய்வி லாப்புன லூறிய வாவிமிற்‌ 

வி லாமணம்‌ பூத்த கமலத்துள்‌. 

வாவி லாவண்டு வந்து மனங்கொள்ள 

ஈமி லாக்தே னினிப்‌ புற்றாய்‌ தெஞ்ச3ம, (91) 


தாற்பரியம்‌. 


எத்தேநேரமும்‌ இடைவிடாமல்‌ புனலாகிய இரத்தமானது ஊரிக்‌ 
கெசண்டிருக்கின்ற இருதயத்தின்‌ தடாகத்தின்‌ கண்ணே? புஷ்ப 
மில்லாமல்‌ மணக்கின்ற வாசளையானது விரிந்திருக்கின்ற. ஈரல்‌ 
தாமரையின்‌ நடுவே வாய்‌ இகிலாத வண்டாகிய சுவாசமானது. 
வோடிவந்து அத்தாமரைமின்‌ பரிமனத்தை' முகந்துகொள்ளவே 
ஈயில்லாத தேனாகிய கலிமா யென்கின்ற ஹா ஹீ ஹூ என்னும்‌ 
அட்சரங்களானவைகள்‌ இனித்துத்‌ தன்னை மறந்துவிட்டது மனமே 
என்பது. 


மக்கம்‌ வாழு முஹம்மதர்‌ சொற்படி 

சொர்க்க வாழ்வுஞ்‌ சுகமு மிழந்துபேர்ய்‌' 

தெர்ச்கமான நெருப்பில்‌ விழாமலே 

ஹக்களோேடு சுலத்திடு நெள்சமே. ஸ்‌ 


ட 
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தாற்பரியம்‌. 

தி.ரஸ்தலமாகிய மக்கமா நகரத்தில்‌ மனுஷாவதாரங்கொண்டு 
உதையஞ்‌ செய்துவந்த நபிகன்நாயகம்‌ முஹம்மது ஸல்லல்லாஹு 
ஏலைஹி வசல்லம்‌ அவரிகள்‌ கட்டளைப்பிரகாரம்‌ நடந்து சுவர்க்க 
வாழ்வையும்‌, விகாவைவயும்‌ பெற்றுக்கொள்ள மதிமில்லாமல்‌ பேதா 
$பேதகப்பட்டு இருவினையாகிய பெருப்பாவப்‌ பொதிகளைத்‌ தேடிச்‌ 
சுமந்த கழுதைபோல்‌ அநேக அசோரகிகார (ரூபாதிகளைக்கொண் 
டும்‌ சதா யாதனை செய்யப்படுகின்ற நரகக்‌ குழியில்‌ விழுந்திடாமல்‌ 
உன்னுக்குள்‌ மறைந்தவனாக இருக்கின்ற தலைவன்‌ உன்னை இல்லா. 
மாக்கி அப்பரல்‌ இருப்பவன்‌ யசரென்று கூர்லமயுள்ன புத்தி 
யைக்கொண்டு விசசரித்து பார்த்து அதுடன்‌ விரவிக்கொள்‌ மனமே! 
என்பது. 


ஜுமிலென்றதகைமையை நீக்கியே 

வாயிலன்றி மனத்திலொன்றுக்கியே 

ஆசஊவென்றி வாலதிந்தபின்‌ 

காமிலாக்கனி சண்டிடுநெஞ்சமே (99) 


. தாற்பரியம்‌, 
ததன்னையறியாத ஜாஹில்‌ என்கின்ற தன்மையை நீக்கிகிட்டு 
வாயால்‌ சொல்லிக்கொண்டலையாமல்‌ அத்நப்‌ பொருளை மனதின்‌ 
கண்ணே ஒன்றுபடுத்திக்கொண்டு ஹா ஹி ஹூ வென்கிற சுலிமா 
வால அறிவையறிந்தபின்‌ காயில்லாமல்‌ பழமான தள்மையுள்ள. 
அட்தாய்‌ இருந்த நீ அகதாகின்ற தத்துவத்தைக்கண்டு கொள்வாய்‌ 
எள்‌ மனமே என்பது. 


முறாபிக்கென்றமிடிமையை நீக்கியே 

வினாபிக்கும்‌ மகுபூபெனுஞ்‌ சோதியைப்‌ 

பனாயகல்பு பணிவிடையாளபின்‌ 

கனாயத்தோடு கலந்திடு நெஞ்சமே. (94 


தாற்பரியம்‌. 
மனமே! நீ முனாபிக்கு என்கின்ற தரித்திரியத்தைவிட்டும்உள்‌ 
னி௰ பூரணமயமாம்‌ திறைந்திருக்கின்ற மகுபூ] என்னும்‌ பிரசாசத்‌ 
நை ஆசைசொண்டு மருண்டு திரியும்‌ மனக்குரங்கானது உன்வசப்‌ 
பட்டு பணித்றபிறகு உன்றப்புடன்‌ கலந்து ரஹித்துக சொள்‌ என்பது, 
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தீயு நானு நிளைத்திடுங்‌ காலையி 

லேதுநான கஷடிறைஞ்கவ னீதியாம்‌ 

தீயுமென்னுள்‌ தினைப்பது தானின்ன 

சேோமென்றே யிருப்பது கண்டிலேன்‌. (95) 


தாற்பரியம்‌. 

மனே ஒரு நிசசயம்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேட்பாயாக, நீ வேறு 
தான்‌ வேறு என்றிருந்த விகரகதை ஒழித்து நீயும்‌ நானும்‌ ஒன்று 
என்கின்ற நாைததில்‌ விரளிய பிறகு வேறு நான்‌ எந்த வஸ்துவை 
வணங்கப்‌ போகிறேன்‌. ஆன ிஞல்‌ நீழியாக நீ எ னோடும்‌ நினை 
வுடன்‌ கலந்து ரஹித்து நேரித்திடுடபது எத்த அறியவிஉலை 
என்பது. 

கட்டளைக்‌ கலிப்பா. 
சீயும்‌ நிருந்திருத்திய மெய்யுளே தேனு வந்து சிறந்தது கண்டியான்‌. 
ஆயும்‌ நீரையகற்றி யமிர்தமதாக வுண்டவா்‌ பாதம்‌ பணிந்தபின்‌ 
காயுமன் றிக்‌ களிந்த கனிபழங்‌ காண்பர்‌ கண்டுகளித்த குருபான்‌. 
தீயவென்‌ நியமிர்ந்துண்ணுங்‌ காலையி வேழ தன்சண்டிறைஞ்‌ 
சுவனெஞ்ச? . 


தாற்பரியம்‌. 

நாற்றமுடைய சீழும்‌ ஊணதீரும்‌ கட்டுப்பட்டு நிற்கிற இந்த 
சரீரத்தில்‌ இனிமையான தேவாமிர்தத்துக கொப்பான தேன்‌ என்கிற 
கலிமாவின்‌ ரஞ்சிதமானது சிறந்து வத்‌ திருக்கிறதை நுஃப புத்தியைக்‌ 
கொண்டு தெனித்தறித்துகொண்ட பின்னால்‌ நான்‌ பலமாதிரிப்பட்ட 
ஆராய்ச்சியை விட்டும்‌ விலகி அந்த மேலான தேன்‌ சுவையைக்‌ 
கொண்டு குடித்த நாதாச்களின்‌ பாதாரலிந்தங்களைப்‌ பணிந்து அதன்‌. 
பின்னால்‌ காயில்லாமல்‌ ஒரு பழமானது பழுத்த தன்மையான இத்த 
சரீரத்தின்‌ அடிமைத்‌ தனத்தை ஒழித்து எல்லாம்‌ நாம்தான்‌ என்ற 
சக்கற்ற தீர்ப்பைப்‌ பிடித்துக்கொடுத்த காமிலான குருவின்‌ தந்திர 
உபாயத்தின்‌ பொருட்டால்‌ என்னில்‌ உள்ள இடகலைமின்‌ தோற்ற 
மரகிய சத்திரனில்‌ இருத்து பொழிந்த அமிர்தம்‌ உண்ணும்போது 
உன்‌ கண்ணுக்கு உன்னையன்றி வேறெந்த சொருபம்‌ தோற்றப்‌ 
போகின்றது. மனமே என்பது 


கட்டளைக்‌ கலிப்பா, 


நீதியாயுள்ள ஜாதியனைத்தினும்‌ நீக்கமன்‌ றி நினைப்பவர்‌ கல்பிலு 
மாதியான பொது வஸ்துளீதெனு மஞ்சி லொன்றை யறிந்தவர 
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கூறவே, யோதி நூலை யுணர்ந்திடு நாளெல்லா முள்ள மோடித்‌' 
களர்த்திது கசரணெனுஞ்‌ சோதியாய்வரு எவ்வெழுத்‌ தொள்றிவேத்‌ 
தொடர்ந்து காணம்‌ சும்‌ பெற்றும்‌ நெஞ்சுமே. [ய 


தாற்பரியம்‌. 

நிக/சாகிய ஒழுக்க நடையிள்‌ சரிபட்டு தடக்கின்ற ஸமஸ்தான 
ஜீவசாசிகள்‌ ஏடங்கலிலும, இனனம்‌ இரண்டுபடுத்தரமல்‌ ஒருமைப்‌ 
எட்டில்‌ திட்டப்படுத்திக்கொண்ட பெரியோர்களின்‌ திருமனதிலும்‌, 
எலவக்கும்‌ ஆகிஉஸ்து இதுதால்‌ என்று ஐந்து பூதங்களில்‌ ஒல ரசிய 
ஆகாசத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்ட வல்லமை சாலிகள்‌ சுட்டிக்காட்டின 
வுடனே, வேத சாஸ்திர தத்திரங்களின்‌ மூடிதிறக்கப்பட்டு அதன்‌ 
பேரில்‌ னவத்திருந்த நம்பிக்கையை கைவிட்டுவிட்டு உலகம 
யாவற்றிலும்‌ பரிபூ ணமாய்‌ நிறைந்த ஜோதியானது அத்த ஒரு 
எழுததில்தான்‌ ஒளித்திருக்கின்றது என்று அதன்பேரில்‌ ஆச மீறி 
அதைத்‌ தெரிசனம்‌ பஸ்‌ ணினவுடனே சதசசுகங்‌ களைப்‌ பெறுவாம்‌ 
மனமே என்பது. 


விருத்தம்‌, 
ரூலமா யொளியாய்‌ ஞானச்‌ சுடரது தன்னை நோக்கிச்‌ 
சீலமாயெழுத்த சீவக றி௰மது தெரிசிப்போர்கள்‌. 
சாலமச மறைகளேதுஞ்‌ சாத்திரச்‌ கழக்கமெல்லாஞ்‌ 
சூலைபோல்‌ வயிறு தேரன்றத்‌ தொடங்கின தொழிலா மென்றார்‌. (98), 


தாற்பசியம்‌. 


ஞானமான பெரிய கூரிய அறிவில்‌ பழகிவந்து சர்வ உலகக்‌ 
கரரண கருளியன அந்த ஒளிவைக்‌' கண்ணுங்‌ கருத்துமாய்த்‌ 
தெரிசித்து ஜய உபெற்றுக்கொண்ட மஹான்கள்‌ எல்லாரும்‌ இந்த 
உலகத்தில்‌ வேதம்‌ என்றும. சாஸ்திர சோடிகள்‌ என்றும்‌ பெருகி 
ஜாதிமத பேதகப்பட்டு ஜனங்களை மருட்டி நடத்துகின்ற விதமெல்‌ 
லாம்‌, உலகவாசிகளான வேத சாஸ்திரிகளானவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
தநிறறயாக  வயிறுகளை வளர்க்கவேண்டியதற்காகப்‌ பின்னின்ன 
வலை-ளாக இருக்கும்‌ என்று சாக்ஷி சொன்னார்கள்‌ என்பது, 


விருத்தம்‌. 
அண்டம மவனிதானும்‌ மதிர்ந்திட மறைகளோதிக்‌ 
கண்டமுங்கடுத்து நோவக்‌ கதறிய மைந்தர்‌ சேண்மோ 
என்றுழள்‌ எவனை மெய்யுளெழுத்தினு லிருத்திப்‌ பார்க்கத்‌ 
தொண்டருக்‌ கடிமை செய்தாற்‌ சேரலாஜஞ்‌ சுவர்க்கம்‌ தானே, (99) 
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தாற்பரியம்‌ 

ஆகாசமும்‌ நீங்கள்‌ வாசம்‌ பண்ணும்‌ பூமியும்‌ அதிர்ந்து போகும்‌ 
படியாக வேத சசஸ்திரவ்கசை ஓது வோதென்று வோதி தொண்டை& 
குழியில்‌ நீதம்‌ வரண்டுபோகுமபடியாய்க்‌ கத்‌ திக்‌ காலந்தள்ளு£ன்ற 
மத்தப்‌ புத்தியுள்ள முட ஜனங்களே! கேளுங்‌ உள்‌ நீங்கள்‌ இவைகள்‌ 
போன்ற வேஷங்களை விட்டுவிட்டு சதாகாலமும்‌ நிரலயாக இருக்கும்‌. 
படிமான ஆதிவஸ்துவை இருதயத்‌ தாமரையில்‌ வைத்து ஒரேயொரு 
அட்சரத்தால்‌ தெசிசித்த அன்பர்களான ஆஷிக்கீன்கஞுலடய 
பாதத்தில்‌ விழுந்து கட்டிப்‌ பிடிப்பீர்களானால்‌ சுவர்க்கம்‌ உங்கள்‌ 
பேசில்‌ விற்‌ ?ரயமாய்லிடும்‌ என்பது. 


ெண்பா. 

டே.ய்த்தேரை மெய்யென்று பேதலிந்த மாஸ்போலச்‌ 

சாத்திரங்களோதித்‌ தளராதே சாததிரத்தைக்‌ 

கற்றறித்து விட்டாற்‌ கதியாகாதப்‌ பொருளைச்‌ 

சற்றறிந்து பாராய்‌ தரித்து. (100) 

தாற்பரியம்‌, 

கானகத்தில்‌ கொள்ளிவாய்‌ பிசாசுகள்‌ கூடி தழையும்‌ சூழையு 
மாய்‌ ஜோடித்து நடத்திவத்த ஒரு தேரைக்‌ சுண்டு 947 இந்தத்‌ 
தேரில்‌ நாம்‌ அருத்திப்‌ பசியடக்கக்கூடிய தனழகள்‌ தொங்குகின்றன. 
ஆனதால்‌ கூடவேபோனால்‌ நல்ல செளகரியமாய்‌ தின்னலாம்‌. என்று 
ஒரு மான்‌, தன்பாலை நிளைத்து மறக்காத குட்டிகளை யும்‌ வீட்டுவிட்டு 
சென்று சிறிது தூரம்‌ போனதும்‌ அந்தப்‌ பிசாசு கூட்டங்கள்‌ இந்த 
மாளைக்‌ கண்டு கும்மாளி போட்டு கூத்தாடிக்‌ குரவையுடன்‌ வந்து 
அதல்‌ குரவளையைப்‌ பிடித்துக்‌ கடித்து இரத்தத்தை யுறுஞ்சும்போது 
அந்தமான்‌ எவ்விதம்‌ மருண்டு தலிக்ததோ அ$க மெதியாசு இந்த 
மாயஉலகந்தில்‌ மனுஷ ஜனிமமெடுத்துப்‌ பிறந்து வீணா வேத 
சாஸ்திரிகள்‌ சொன்ன பொய்யை தம்பி ஸ்திரீகளின்‌ கரமசோகத்தில்‌ 
மிதற்து புத்தியைக்‌ கரையசனுக்குக்‌ கடள்‌ கொடுத்துவிட்டு கடைசி 
யில்‌ வரும்‌ எமன்கையில்‌ சிக்கிக்கொள்ளாதே, நீ கறற வேதங்களில்‌. 
அந்தரங்கமாய்‌ நுழைந்து கிடக்கின்ற வஸ்துவை ஒன்றுபடுத்தி 
மனசு அளவில்‌ சொஞ்ச தேரம்‌ உன்‌ எண்ணத்தை கதிர்முளைபோல்‌ 
திற்கவைத்துப்பார்‌ அப்போது உண்மை யென்பதின்‌ ருஷியானது. 
தானே தெரியவருப்‌, என்பது. 

்‌] 
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எறும்கடை மெண்பந்து நான்குநூருமிரத்து 

ளுறும்‌ பொருளையாரு முணரார்கள்‌ -வெறும்பானை 
பார்த்திருந்துத்‌ தூங்‌ கனசர்‌ பசிகனினாற்‌ பாவியர்கள்‌ 
சாத்திரத்தின்‌ சேடாஉர்தான்‌, (100 


தாற்பரியம்‌. 

யானைமுதலான எறும்பு கடைசியாக உள்ள என்பத்துநான்‌ சூ. 
நரருயிரம்சோடி ஜீவஜந்துகளின்‌ சரீரங்களிலும்‌ நன்‌ வல்லஸ1ம௬ 
விளையாட்டின்‌ ஹிச்கமத்தால்‌ சங்கிலித்தொடர்போல்‌. கலந்து, 
மறைந்தகொண்டிருக்கும்‌ அந்த எட்டாத பொகுளைப்பற்றி மன 
ஜில்‌ விசாரணை பண்ணாமல்‌ சோற்றுப்‌ பாணையில்‌ சோறு ஒன்றுங்‌ 
கிடையாதென்று நல்ல தெரிந்தி ஈந்தும்‌ அதற்குரிய முயற்சி செம்‌ 
யாமல்‌ சடிசான பசியோடும்‌ கிடந்து தூங்குகின்ற'பரம சோம்பேறி 
கள் போல உலகவாசிகளாள பாத ஜனங்கள்‌ வீண்‌ வினையாட்டி 
லும்‌ சிரிப்பிலும்‌ மனதைப்‌ பராக்காக்கி விட்டு லேத சாஸ்திரி 
களின்‌ சொல்லைப்‌ பிடித்துக்கெட்டு அழித்து விடுகிறார்கள்‌, என்பது. 


அழுக்கறுத்து மெய்யை யறிந்தோர்கள்‌ முன்சென்று. 
சுழுக்கழுத்து நீகேளே சொல்லுவா. ருட்கரு த்தை 

வஞ்சகத்தை நீக்கிவான்‌ பொருளை யென்றுமவர்‌ 

தஞ்சமெனக்‌ காட்டுவார்‌ தான்‌, (105) 


தாற்பரியம்‌. 
யாரப்பா! இதை நோட்டமிடுகிற அறிவுள்ளம௫க$ன? உலக 
மயக்கத்தில்‌ உன்&ளை விற்றுவிடாமல்‌ தன்ளை இன்ன தென்று அறித்‌ 
திருக்கின்ற மேலோர்களாள நாதாக்களை தீகண்டு பிடித்து அவர்‌ 
கள்‌ பாதத்தைமுடுகி வெட்கத்தை உதறிவிட்டு ரகசியத்தைக்கேள்‌, 
அப்போது அவர்கள்‌ உன்‌ இருதய வடிவைப்பற்றிச்‌ சொல்லுவார்‌ 
கள்‌, அத்துடள்‌ உன்மனதின்‌ ஸவர்ஈக்கியத்தைக்கண்டு அவர்கள்‌ 
யசதொரு வஞ்சகமிக்லாமல்‌ உன்‌ அசலான பொருளை இதுதான்‌. 

என்று சுட்டியுங்‌ காட்டுவார்கள்‌ என்பது. 


வோதியர்கள்‌ சொல்லதனை மெய்மெனிறிருப்பவர்க 
ளாதி திலைமீதென்‌ றறியார்கம்‌- ஓதிமிக 

உள்ளத்தரும்‌ பொருளை யுணரா தவர்நாளைக்‌ 

கள்ளர்படும்‌ பாடெனவே காண்‌. (108) 
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தாற்பரியம்‌. 

வஸ்ததக்‌ கண்டுகொள்கின்ற உபாயம்‌இப்படிபேயன்றி உலகத்‌ 
தில்‌ வமிறுவளச்க்கப்‌ பெசங்வேஷம்‌ போட்டுக்கொண்டு கலைக்யானவ்‌. 
களை வாயால்‌ புலம்பித்திரிகின்‌ ற சசஸ்திரிகளின்‌ சொல்லைத்தொடர்த்‌ 
தால்‌ ஜனங்கள்‌ யாதொருபயலும்‌ பெறமாட்டார்கள்‌, அத்த சா ஸ்திரி 
கள்‌ அவ்வனவுகல்‌கிகளைக்கற்றும்‌ தமழஇருதயசொருபத்தின்‌ வடிவைச்‌ 
சத்திக்கசமல்‌ போனாரீகளசனால்‌, அவர்கள்‌ மரணா$வளையில்‌ திருடர்‌ 
களைப்போல்‌ பறக்கப்‌ பறக்க முழிப்பார்கள்‌. அது மலைக்குத்‌ தெரிய 
வரும்‌ என்பது, 


மெய்மிலே யுல்ளதொன்றும்‌ விள்ளார்கள்‌ வேதியர்கள்‌ 
பொய்மிலே யுன்மனதைப்‌ பூட்டுவசச்‌-- கையிலே 

கண்ணுடி வவைத்தாலுங்‌ காணதகப்பொருளை 
விண்ணார்த்திருப்பரே மேல்‌, (104) 


தாற்பரியம்‌. 

உண்மையசகிய மஅரிபத்துல்லாவின்‌ விஷயத்தைப்பற்றி வேத 
சாஸ்திரிகள்‌ யாதெசன்றும்‌ பேசமாட்டார்கள்‌. அது வஞ்சகத்தால்‌ 
அல்ல தங்களுக்கு அதன்‌ விஷயத்தில்‌ தெரியாததினால்‌ வீண்பொய்‌ 
யாகிய உலகமயக்கத்திலேயே உல்மளதைக்கட்டி விடுவார்கள்‌. அ.தி 
இம்‌ சில வேஷதாரிகளான குருமார்கள்‌ லகயில்‌ கண்ணாடிகளை 
வைத்துக்கொண்டு அதோ! தெரிகிறதுபார்‌ என்று கண்பார்வையின்‌ 
ஒளிவைக்காட்டுவார்கள்‌ அத்த பொருளானது இப்படிப்பட்ட ஜால 
வலையில்‌ அகப்படாது. அது அகப்பட்டுக்கொண்டவர்களின்‌ பார்வை 


யானது இருதய சாயலசய்‌ மேல்தோக்கியிருக்குப்‌ என்பது 


கட்டளைக்‌ கலித்துறை 
சமான்‌ றனக்கு மிகலாப்நெறிக்கு மிடைநடுவே 
தேமாங்‌ கனியுண்டு செப்பரிதால்‌ செப்பிலஞ்சி லெரன்றை 
ஆமச மெனக்கலி மரவாலெழுப்பி யதித்துணர்ந்தசல்‌ 
சீமான்‌ றளம்பெற்றுவாழ்வீரென தபிசெப்பினரே, (105) 
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தாற்பரியம்‌ 

ஈமசன்‌ என்கின்ற உறுதியான ரண்ணத்தி) கும்‌, இஸ்ல மென்‌ 
கின்ற கலிமாவுக்கும்‌ இடையில்‌ தேமாங்கனிய?கிய தன்னை றப்புடன்‌ 
விரவச்செய்கிற முறையொன்்‌ நிருக்கிறது- அலச யாராலுஞ்சொல்ல 
மூடியசது. ஒருவாறு தமது பிற ரிகனான உலகவாசிகள்பேரில்‌ கருணை 
வைத்துச்சொல்கிறேன்‌. கலிமாலில்‌உள்ள இருபத்துநான்கு அட்சரங்‌ 
களிலும்‌ முக்கிய பாதையையுடையது ஐந்து அட்சரங்கள்‌, இந்த 
ஐந்திலும்‌ ஒரேயொரு அட்சரத்தான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பொகிந்து, 
ஜிற்தின்றது அதைஉறவாடி கலிமாஎன்கின்ற திறவுகோல்கொண்டு 
திறந்து உள்ளமான இருதயத்தின்‌ வட்ட வடிவில்‌ தூக்கியெழுப்பி 
இருத்திப்பார்த்து அதுயார்‌? நாம்யசர்‌? என்ர! விசாரித்தால்‌ நீயள்‌ 
திகரல்லாத சீமான்‌ தனகாகிய சதாகால வாழ்‌ ஈவப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்‌ 
வீர்கள்‌! என்று நமது சர்வ லோக மோக தற்பர ஜடத்‌ குகுவாகிய 
நபிகள்‌ நாயகம்‌ அவர்கள்‌ திருவாய்மலர்த்து சொன்னர்சள்‌ என்பது. 


கட்டளைக்‌ கலித்துறை 
அறுதான்‌ கோ டட்சரக்‌ கோடாரியை கொண்டறித்துளத்தில்‌ 
மறிவான வஞ்ச மனத்தைத்‌ தறித்து தயற்புனமாய்ச்‌ 
ரெதியான தீவிலமுதான வீத்தினைச்‌ சேரநாட்டுப்‌ 
பாறிவீண்களை பறித்தாற்‌ பெறலாஞ்‌ சொற்கப்‌ பொற்பதியே. 


தாற்பரியம்‌ 


இருபத்துகான்கு எழுத்தாகிய கலிமாஷஹாதத்நென்னும்‌ ஞ.எக்‌ 
கோடாரியைக்கொண்டு அறிந்து இருதயத்தில்‌ அப்போது ஹவச 
வெள்கிற மனதின்சண்‌ வந்துகூடுகின்ற உலகமயக்க அவத்தைகளை 
யெல்லாம்‌ தறித்துவிட்டு, பெட்டி இருதயத்தை ஒரு வயல்‌ நிலமாகத்‌ 
திருத்தி தீனுல்‌ இஸ்லாமுக்கு உயிராகஇருக்கிற கலிமாவில்‌ அமிச்‌ 
தமான இல்லல்லாஹூ பென்கிற விதையை நினைவுடன்‌ கலந்து 
விதைத்து மூளைகண்டவுடன்‌ நடுவைசெய்து ஐம்புலன்களின்‌ விகாரக்‌ 
கிருத்தியங்களான களைகளை அப்போதைக்‌ :சப்போது பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டுவத்தால்‌ சுவரிக்கபதியாகிய ஈடேற்றம்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
லாம்‌ என்பது. 
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முள்னான்‌ கெழுத்தில்‌ முதறாஅ கைவிட்டு மு திர்த்தெழுந்த 
பின்னாள்‌ கெழுத்துப்பிறவச துதித்தெழும்‌ பேரெழுத்தில்‌ 
அள்ளனான்கி லொண்றதனாேே கமலத்‌ தழுக்கறுத்து 
மன்ஜன்குபோத முற்றுற்பெறலாஞஷ்‌ சொர்க்க வாழ்பதியே (10. 


தாற்பரியம்‌, 

அஷ்ஹதுக்‌ கலிமாவில்‌ பேச்பாதியாகி பது, பன்னிரண்டு 
அட்சரங்களையுடையதுமான லர-இ-லாஃஹ இல்லல்லாஹு என்ப 
தில்‌ முதல்வரும்‌ நாலு அட்சாத்தைக்‌ கழித்து அங்கிருக்கும்‌ இளை 
யான குபிரைகிலக்கி பின்வருகின்ற நாலு அட்சரத்தில்‌ பிரிவிளே 
இல்லாமல்‌ உதித்திருக்கின்ற பூங்காவனத்தின்‌ ஒரு மலராகிய ஹூ 
என்னும்‌ அட்சாத்தை திளைவுடன்‌ கூட்டி இருதயததில்‌ வந்து கூடிச்‌ 
கிடக்கும்‌ பல உபாதிகனான அழுக்குகளையும்‌ சிறுகச்‌ சிறுக கழுகி 
ெொண்டால்‌ தடையில்லாமல்‌ மரகக விமாளமான பட்டங்களை 
யுடைய சுவர்க்க மண்டலம்‌ சேர ஹேதுவாயிருக்கும்‌, என்பது, 


வலியான்‌ நிருவொளிக்குள்னே யுமிர்கள்‌ வளர்த்துருவாய்‌ 
மெலியச வணக்க மறியாத நாளினில்‌ மெலவன்றன்‌ 

கவிமாவை தெஞ்சிற்றவரும லொள்றெனக்‌ காண ஈவத்தான்‌. 
சலியாதிருமணமேயி றரூலுண்டுந்‌ காபரமே. (108) 


தாற்பரியம்‌. 

வல்லமைப்பெசருளசதிய அல்லாகுத்‌ தஆலாவின்‌ சிர்றான ஒளி 
வுக்குவ்ளே எல்லா ஜீவராகிகளும்‌ புதைத்து கிடந்து ஜெர்ம கிர 
ஹங்களால்‌ அவைகள்‌, சரீரசக்தியடைந்து வளர்த்தும்‌ தன்னையறி 
கின்ற உபாயங்களை கண்டு வணங்கத்தெரியாமல்‌ தவிக்கும்போது 
அத்த' வொளிவுக்குசியவன்‌ தன்கலிமாபின்‌ சூட்சத்தை யறியும்‌ 
படியாக தன்‌ றசூலை யனுப்பி அறியவைத்தான்‌ ஆனபடியாலே ஏ! 
மனமே தீ ஒன்றும்‌ விசனப்படாதே, நமது றசூல்‌ நாயகம்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. தாபா வஸ்துவாக என்பது, 


வலியால்‌ பொருளை யுணராதமாந்தர்‌ வணக்‌௩மொன்று, 
பவியாது தாளைப்பகையாகு மென்றிறை பாழுடம்பின்‌ 
கலிமாவிளச்கின்‌ சுடர்‌ நான்கி,வொன்றைக்‌ காட்டிவைத்தான்‌. 
சறியாதிருமனமேயி றசூலுண்டுந்‌ தசபரமே. (109) 
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தாற்பரியம்‌. 


வமலமைபெற்ற அந்தப்பொருளைத்‌ தெரித்துக்‌ கொள்ளாத 
ஜூங்கள்‌ வள௱ங்கின்ற வணக்க மொள்றும்‌ பலியாது. அது? 
மேலைக்குக்கடினமான சாட்சியாம்‌ வத்துநின்று எதிர்க்கும்‌ என்று 
கிரும்பயுள்ன றகுமசனாகிய ஆண்டவன்‌ தமது ச£ரத்திள்‌ கண்ணே 
மூலமந்திரமான கலிமாவின்‌ தான்குமணி எிளக்கு௨ளையும்‌ கொளுத்திப்‌ 
பிரகாசிக்கும்படியசசச்‌ செய்திகுக்கிறான்‌. அதிலொன்றைக்‌ கெட்டி 
யசகப்‌ பிடித்துக்கொள்ளுப்படியாகவுபம்‌ வேதங்களில்‌ தெளிவாக 
அறிவித்தான்‌ ஆனதினால்‌ மனமே நீ விசனிக்காதே றசூலுல்லசஹி' 
அவர்களின்‌ தாபாமான துணேமிருக்கிறது. என்பது. 


வலியன்‌ றிருவளத்தாலே யெழுந்தவகி யெழுத்தைக்‌ 
கலிமாவினலு ஹறுபி லொன்றானுநக்‌ கண்டறிய 
மெலியாதிறை வனருளால்‌ மனத்தை விளக்கி வைத்தான்‌. 
சலியாதிகுமனமேமி றசூலுண்டுந்‌ காபரமே, (102 


நயற்பரயம்‌. 

அல்லாகுத்‌ ௪ஆலா தன்‌ திரவுளப்‌ பொருத்தத்தைக்கொண்டு 
தன்‌ திவ்யதிர்க்கதரிசியான நமது நபிகள்‌ பெருமானார்‌ அவர்களுக்கு 
இறக்கிலைத்த வஹிகளில்‌ தன்‌ மச்மத்தையும்‌ கலிமாவில்‌ நுழைத்‌ 
சான்‌, அதை மிஃறுஜியில்‌ தன்மடஷூச்கைவரவழைத்துப்‌ பேசிள 
௦கசியம்‌ பன்னிரண்டாமிரம்‌ சங்கதிகளில்‌ ஒன்றாக சம்பாஷித்தான்‌. 
அப்போது நால்‌ அட்சரத்தில்‌ ஒன்று என்றான்‌. ஆனதால்‌ அந்த 
ஒன்றைப்‌ பகிரங்கமாய்ச்‌ சொல்பவர்கள்‌ பாவியசவசர்கள்‌, ரகசியத்‌ 
திலா அதைத தெரிந்துகொள்வதற்கு அனேகம்‌ துறைகளை ஏற்படுத்‌ 
தியிருக்கிறாள்‌ ஆனபடியால்‌ ஏ மனமே! நீயொன்றுக்கும்‌ அஞ்சாதே 
நமது ரசூல்நாயகம்‌ நல்ல துணையாக இருக்கிறார்கள்‌. என்பது. 


அலிபா யெழுந்துமி ரெல்லாம்‌ நிரைத்தண்டரண்டமெல்லாம்‌. 
மலியா வெழுபத்தோடெழாக வைத்தனன்‌ வஞ்சகமறக்‌ 

கலிமாப்‌ பொருளதை நாலாங்கறுபினிற்‌ காட்டிவைத்தான்‌. 
சலியா திருமனமேயி றசூலுண்டுந்‌ தாபாமே, ய) 
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தாற்பரியம்‌. 

அலிபாம்‌ எழுந்துநின்ற பரமபொருளசனது அண்டரண்டங்க 
ளான உபாதிகளிலுள்ள ஜீவ கோடிகளுூள்ளும்‌ பூரணமயமாக 
நிறைந்து அப்பால்‌ அதை எழுபத்தேழு தத்துவ அட்சரங்களாகப்‌ 
பிரித்து எழுபத்தேழு கூட்டங்களைப்‌ பிரித்து விட்டு, தான்‌ அவை 
களில்‌ நாலே நாலு அட்சரங்களில்‌ வந்து ஒளித்திருந்து ஞான வான்‌. 
களான மெளனமுடையவர்களுக்குத்‌ தெரியும்படியயும்‌ தன்ளக்‌ 
காட்டிலிட்டான்‌. ஆனபடியால்‌ மனயே! நீ ஒன்றுக்கும்‌ விசனிக்க 
வேண்டாம்‌. நபியவர்களின்‌ துணை நமக்கிருக்கின்றது. என்பது. 


அலிபோடுலாமுந்‌ திறல்‌ ஹேயு மீமு மனாதி முன்னாள்‌. 
மெலிவான தாலில்வீடுத்‌ துரைத்தானதை விண்டறியக்‌ 
கறிமாவோடே கன்றிரு நாமத்தேன்விட்டருத்தச்செரன்னான்‌. 
சலியாதிருமன மேயி றசூலுண்டுந்‌ தாபரமே (15) 


தாற்பரியம்‌. 

அனாதி எஸ்துவாகிய அல்லா தன்‌ ஹிக்மத்தைக்‌ காட்டியிருக்‌ 
ரும்‌ பசிகத்த அச்சரங்களான, அலிபு, லாம்‌. ஹே. மீம்‌ என்னும்‌ 
இத்நான்ரு அட்சரங்களையும்‌ முன்னமே தால்‌ என்னும்‌ அட்சரத்‌ 
தில்‌ வைத்துப்‌ புதைத்திருந்தான்‌. அதை அநேக யூகதந்திர உபா 
மத்தால்‌ பகுத்தரியும்‌ படியாக ஒரு அரும்பொருளான உபாய 
மும்‌ சொன்னான்‌. எப்படியானால்‌ கலிமா என்கிற மாங்களியில்‌ 
அவன்‌ திருதாமமாகிய ஹு, என்கிற தேளாமிச்தத்‌ தேனைகிட்டு 
விரவிக்ருடித்தால்‌ அதுவே தீ நானாகிறதற்குக்‌ காரணமென்று 
காட்டியும்‌ போட்டான்‌. ஆனபடியால்‌ ஏமனமே. உளக்குக்கவலை 
வேண்டாம்‌ நமது நாயகம்‌ றசூலுல்லாவுடைய துணையாயிருக்கிறது, 
என்பது. 


வலி தானவைந்தெழுத்தட்‌ சரமாதி வடிவென்றுன்னி , 
மெலியா மலாறுநூ ருமிரங்கோடி விண்ணோருரைத்த 
கலிமரவினால்‌ மனக்‌ கண்ணாடியைச்‌ சிக்கலா டச்சொன்னாள்‌ 
சலியாதிரு மனமேயி றகூலுண்டுந்‌ தாபாமே.. 112 


தாற்பரியம்‌. 
வல்லமைக்குர்ய மேலே சொன்ன ஐந்து அட்சரங்களும்‌ ஆதி 
யின்‌ செசரூபம்‌ என்று தீர்மானித்து: அல்லாவுடைய ஆறு நூருயி 


73% 


ரங்கோடி மலக்குகளும்‌ சொன்னதாகிய பரிசுத்தமந்திரமான அஷ்‌ 
ஹதுக்‌ சவிமாவைக்கொண்டு இருதய இருளை ஒதுக்கிக்‌ கண்ணடி 
யில முகம்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ தன்னைப்பார்த்து சந்தேகத்தெளிததுக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌, என்று மிஃருஜியில்‌ றப்புசொல்லி யிருப்பதடலே ஏ 
மனமே, இனி நீவிசனப்படவேண்டாம்‌. நமது றசூல்‌ நாயகப்‌ துணே 
யாக இருச்கிறார்கள்‌, என்பது. 


அலிபாமெழுந்திடு முன்னே யுதித்திடு மட்சரத்தில்‌ 
வலிதாயிருந்த ஹறுபேதென்றுன் மனக்‌ கண்டிறந்து 
கலிமாப்பொருளைக்‌ கமலத்துள்ளே பமிசாக்கச்சொள்னான்‌ 
சலிமாதிருமனமேமி றசூலுண்டுத்‌ தாபரமே. (114) 


சற்பரியம்‌. 

ஏமனமே! என லிசனப்படுகில்‌ றம? பதிணெண்ணாமிரம்‌ ஆலங்‌ 
களும்‌ அலிபுக்‌ குன்ளிருந்து உற்பத்தியாகும்‌ முன்னமே, தனியே 
எழுந்து நின்ற அட்சரம்‌ ஒன்றிருக்கிறது. அதன்பேர்‌. (நுக்கத்து) 
எனைறித்துக்‌ கொள்‌ அதன்‌ சிபத்து எத? என்று மனக்கண்‌ திறந்து 
அறிந்து அத்துடன்‌ கலிமாவின்‌ உள்ளதாற்‌ பரியவஸ்துவை இரு 
தய நிலத்தில்‌ இட்டுப்‌ பமிர்செய்து ஆதாய ஊதியம்‌ பெற்றுக்கொள்‌ 
ஞமபடியாக ஆண்டவண்‌ சொல்லிமிருப்பதனாலே நமது ஐரசூல்‌ 
தாயகம த ணாமிருப்பார்கள்‌, என்‌ றறித்துகொள்‌, என்பது, 


அலிபானதுக்குளடங்கலு மாமிற்றென்‌ றன்புகொண்டே 
மெலிவா மிறை வனருள்‌ ஞானம்‌ பெற்று விளைகளறக்‌ 
கலிமாவை முமக்குருத்தா லெழுப்பிப்பிஸ்‌ கண்டறியக்‌ 
சலியசதிரு மனமேமி றசூலுண்டுத்‌ தாபரமே (115) 


2 தாற்பரியம்‌, 

ஏஞ.ன பாதையில்‌ உழைத்துவருகின்ற எனது தன்மையான 
தெஞ்சயே! அலிபு என்ற ஏகாட்சரத்தில்‌ தான்‌ ஸமஸ்த உலககோடி 
களும்‌ உற்பத்தயாயிற்று, என்று ஆசைவைத்து உருகி அல்லாகுத்‌ 
நஷலாவின்‌ தஜல்லியாத்து எனனும்‌ திரு அருளைப்‌ பெற்று தான்‌, 
தவலை எளிகீழ இருமினைகள்‌ இல்லாமல்‌ மூலக்கருத்தென்கிற நாட்‌ 
டத்தில்‌ இல்லல்௨ாஹூ என்னும்‌ சுவிமாவை வைத்து எழுப்பி அப்‌ 
பால்‌ உன்னை தீ இன்னவஸ்துதால: என்று திட்டமாங்க கண்டு 
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கொள்ளும்படி முயற்சிசெய்ய சடைந்து விடாதே. உனக்கு றரூல்‌ 
நாயகத்தின்‌ தாபரமான துணையுண்டாகும்‌ இது: நிச்சயம்‌ என்பது. 


உப்பிட்டுப்‌ பூட்டி யுணர்‌ விட்டுத்‌ தாளிட்டு உள்ளூமிரி 

னப்பிட்டு வத்த தறிந்திலனேயஞ்‌ சிலொள் றதனைத்‌ 
தபபிட்டெடுத்துயர்‌ ஜானச்சுட ரெழுத்தாமரையிற்‌ 
செப்பிட்டிருக்கிள்‌ ற கண்ணாடி வட்டத்‌ தெரிசித்ததே. (116) 


தாற்பரியம்‌. 

இத்த மாநுட சரீரத்தில்‌ பூதக்‌ கிருத்தியங்களை அதிகாரம்‌ 
பண்ணச்செய்து, உப்பு, சைப்பு, கசப்பு என்கிற மூப்பூவையும்வைத்‌ 
தப்பூட்டி அதுடன்‌ அறிவென்கின்ற இராஜ சருவியை அடைத்நு 
தாட்பரன்‌ போட்டு அதற்குள்ளே ஜீவன்‌ எனகிற ஆத்மாவை தடக்‌ 
கச்செய்து அதின்‌ மர்மத்தில்‌ தானும்‌ இன்பமுடன்‌ விழுகிறான்‌ என்‌ 
கிற மகா ரகசியத்தை ஆறியாதவனாச சிலலயதை வீணாகக்‌ கழித்‌ 
தேன்‌, அப்பால்‌ என்‌ நல்விதி வசத்தால்‌ கலிமாவில்‌ இருக்கின்றன. 
ஜ.ந்துஎழுத்‌ தில்‌ ஒரு எழுத்தைத்‌ தீர்ச்சையாய்த்‌ தெரித்தவறன 
பின்னர்‌ உயர்த்‌ தியாகிய ஞான ஷாஹூதின்‌ பிரகாசமானது உத 
யஞ்‌ செய்கின்ற இருதயத்‌ தாமரைமலரானது பளீரென்று இதழ்‌ 
விரித்து அங்கு மரகதரத்னவ்‌ செப்பின்‌ கண்ணே இருந்து பதிவு 
லோகமுப்‌ பர௱பரித்துக்‌ காப்பாற்றுகின்ற றப்பாகிய தத்துவ 
அநாதியைக்‌ கண்ணாடிக்குள்‌ முகம்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ தெரிசனை 
செய்தேன்‌. என்பது. 


விருத்தம்‌. 
போதமி லாவகை யாக தடந்து புலம்பிய மூடர்களே. 
வேதமெலாதீ ரறிந்து தெளிந்து விளம்பிய தெப்படியரம்‌ 
ஆகமிலரத தனத்றை யறிந்தவ னாதளியிட்டனவே 
யேது மிலரனையறி தொடர்ந்திடிலெப்பொருளுந்தவமே (117) 


தாற்பரியம்‌, 
ஈடேற்றம்‌ பெறக்கூடியநுட்ப அறிலில்லாமல்‌ பிதற்றிக்கொண்டு 
திரிகின்ற மூடப்‌ புத்தியுடைய ஜங்களே! நீங்கள்‌ வேதசாஸ்திரங்‌ 
களை அறிந்து அதன்படி வெள்ளிடை யாகிருக்கின்ற மாதிரி 
யசனது எப்படியானுல்‌ ஒரு வியாபாரி யானவன்‌ தன்‌ கைமுதல்‌ 
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76. 


கொண்டுசரக்கைத்‌ தெறியாதவனாக ஏறினவிலைமில்‌ கொள்முதல்‌ 
செய்து அந்தசரக்கை முதலுக்குப்‌ பேர்பாதியாக விற்று தஷ்டப்‌ 
கட்டுக்‌ கைமுதலையும்‌ தின்று ஒன்றுமில்லாதவனாக ரைசேதப்படு 
வதுபேசலாக இருக்கின்றது. ஆனதினால்‌ அந்த வீணுள பாதையை 
விட்டு றப்புடைய மஅரிபாவை ஆசித்து ஞானத்துறை யைப்‌ பிடித்து, 
நடப்பீர்கனாகில்‌ உங்களுக்கு எவ்விதமான அபுரூபமான அறிதான 
பொருளும்‌ நினைக்குமுன வந்து கைகூடும்‌. என்பது. 


வெண்பா. 


ஆரணத்தீ னூடே யடங்கா தகப்‌ பொருளின்‌ 

காரணத்தா வஞ்செழுத்தைக்‌ கண்டிருட்பார்‌--பூரணமா 

யோரெழுத்தி தூற்றவறி வாதந்த வெள்ளத்தின்‌ 

தேரெழுத்தாயெங்கும்‌ நிறைத்து ்‌ (118) 
தாற்பரியம்‌, 

அ, என்று தொனிக்கின்ற அலிபானது, அறபிபாஷையிலுண்‌ 
டான அட்சரங்களிலெல்லாம்‌ உயிராக நின்று மற்ற எஃலாப்‌. 
பாஷைகளிலும்‌ பரந்து வேரோடி, உலகமெல்லாம்‌ பேசக்கூடிய 
எத்தனையோ மொழிகளுக்கும்‌ த£ய்க்‌ கருவீயாய்க்‌ கலந்து கிடப்பது. 
போல. வேதங்களடங்கலும்‌ தின்று கலிமாவிலுள்ள அகமிய 
மான பஞ்சாட்சரவ்களாகிய ஐந்து எழுத்துகளையும்‌ அறித்துகண்‌ 
டவர்சளான நாதாக்கள்‌. மேற்கூறிய அந்த அவிபைப்போல்‌ உலக 
கோடிகளி லுண்டான ஜீவராசிகள்‌ தோறும்‌ பூரணமாகங்‌ கலந்த 
வர்சளாக ஆநத்த வெள்ளப்‌ பெருக்கில்‌ மிதந்து இருப்பார்கள்‌. 


என்பது. 


ஒளிமிலொளியாகு மோ ழுத்தும்‌ பேரெழுத்தாம்‌ 
வெளியில்‌ வெளியாகு மெய்ஞ்ஜானம்‌--தெனிவதனா. 
லங்கமது பார்த்தறி வுற்றசிவான ந்த 
மெங்கும்‌ வடிவாயிலங்கு மே. (119! 
தாற்பரியம்‌. 

நூறுல்‌ முகம்மிதியா என்கிற உலககாசண ஜோதிக்கும்‌ காரண 
சாசியமாக இருந்த சிற்றுல்லா என்னும மர்ம ஒவிவாக இருக்கின்‌ 
ஹி, என்னும்‌ அத்த ஒரு எழுத்தானது. பெரிய எழுத்தான. 
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உஜு்து முத்தலக்கான நாட்டத்துக்‌ குள்ளிருந்து வெளியாகுவ 
தானது. அறிவாகிய ஞானம்‌, என்று இவ்விதம்‌ ஒழுங்குபோல்‌ 
சத்தேக மற்றுத்‌ தெளிந்துகொண்டால்‌ சரீரத்தில்‌ அதேகப்‌ பட்டணங்‌ 
களை அடக்கியேக ஆட்சிபுரிகின்ற ஆத்மா என்னும்‌ ஆநந்த பிரகாச 
சொர பமாளது, உன்னிடத்தில்‌ வந்தூரஹித்து உண்‌ பார்வைக்‌ 
கெல்லாம்‌ வெளிச்சவ்‌ கொடுக்கும்‌, என்பது. 


சத்தி வருத்தாதே தானவனோ டடாத்திருக்கச்‌ 
சுத்திவருத்து சுகப்‌ பாரதே--பத்தியொழித்‌ 

தின்பத்தை நாடாதே யேகன்‌ பிரகாசிப்பன்‌ 

ஐம்பத்தோ ரட்சரத்‌ தடங்கு. (120) 


தாற்பரியம்‌. 

தானவனுகிய தன்னோடும்‌ தான்‌ விரவிக்‌ கொள்ளுகிறதற்கு. 
சேரிடுகின்ற அநேக கஷ்டங்களைக்‌ கவனித்து சோம்பேறித்‌ தனமாசப்‌ 
பின்கால்‌ வெட்டாதே! உன்னைக்‌ கடைசியில்‌ கைசேத வாளனாக. 
விட்டு வேடிக்கைப்‌ பார்க்கும்‌ மேசசக்காரனான சரீரத்திற்கு சுகம்‌ 
வேண்டும்‌ என்று பிரயத்தனங்கள்‌ செய்யாதே ! கதிர்‌ முளையில்‌: 
வைத்த தினைலவ விட்டு விட்டு உலக பராக்கில்‌ வராதே - ஐம்பத்‌ 
தொரு அட்சர வீடாகிய உன்‌ பரிசுத்தமான நினைவுக்குள்ளே. 
நினைவாய்‌ அடைபட்டு உன்னையில்லை ஒல்கிற வரையில்‌ பனாவாக்கி 
விடு, அப்பால்‌ ஏகாம்பா சுயஜோதியின்‌ நடன உல்லாசங்கள்‌ பார்த்து 
மகிழ்‌.த்திரு ப்பாய்‌? என்பது. 


உத்தமனைத்‌ தேடி யுழன்று தவஞ்‌ செய்தாலும்‌ 
எத்தவத்தி லென்று மனமேறாதே--சித்திபல 
தேசிகனை நாடாதே செல்வத்தைப்‌ பாராதே 
யாசையுதவா தழுந்து. (124) 
தாற்பரியம்‌. 

உண்மையான அந்தப்‌ பொருளை சரீரத்திலன்‌.றி பொய்களை 
விரித்திருக்கும்‌ இந்த மருட்சியான உலகத்தில்‌ அலைத்து, தேடாதே 
இன்னும்‌ என்னவிதம்‌ தவம்‌ செய்கிறது! என்று சந்தேகப்‌ பட்டுப்‌ 
பேசகாதே அது உள்ளைக்‌ கொன்று விடும்‌. ஸா, மாயம்‌, மந்திரங்கள்‌ 
செய்து வாயாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ குருமஃர்களான பணப்பேய்களைத்‌ 
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தொடராதே 243 குருமார்களிடத்தில்‌ கண்ட உபதேசமெல்லாங்‌ 
கேட்டு மருண்டு முரீது பெருதே. அது உன்னை சந்தேகம்‌ என்கிற 
கிடங்கில்‌ தள்ளிவிடும்‌. இன்னும்‌ உலகத்தில்‌ இத்தனை யாயிரம்‌, 
இத்தளை லட்சம்‌ பணங்கள்‌ நமக்கிருக்கிள்‌ தே! என்று பேரெண்ணங்‌ 
கொண்டு மருளாதே. நீ சாகும்போது அ.ந்தப்பணங்களில ஐருகாசம்‌ 
உன்கைக்கு வத்து எட்டாமல்‌ பறந்துவிடும்‌! அந்த நேரத்தில்‌ நீ 
ஏமானியாய்ப்‌ போவாய்‌, இன்னும்‌ ஆஹா இப்பேர்ப்பட்ட அழகிய 
வாலிப ஸ்திரீயின்‌ அருமையசன சமப்போக சுகத்தை விட்டும்‌ விலக. 
வேண்டி வருகிறதே என்று மனக்கோழைபட்டு மருளாதே, அத்த 
அற்பசுகம்‌ உனக்கு இடையிலேயே மாறிவிடும்‌ மேலும்‌ சரீர 
சுகமில்லசதவனாக நீ இருக்கும்போது உளக்கு உதவாமல்‌ விலகி 
விடும்‌. மீறி நடந்தால்‌ அதவே உனக்குப்‌ பகையான நஞ்சாகி 
உன்னைக்‌ கொன்று விடும்‌. இதைப்‌ புத்தியில்‌ யூன்றிப்‌ பார்த்து 
ஐப்புடைய சதா வாழ்வான ஞானவான்களின்‌ சேனையில்‌ வந்து, 
சேர்த்து தப்பித்துக்கொள்‌ என்பது. 


கோள்சண்ட ஞானக்‌ குருவருள்‌ வரப்பொருளை 

,நான்கண்டே னென்று நமிலாதே -- ரனென்றால்‌. 

வெண்கலத்தி னோசைவெகுவாம்‌ முழங்கும்பைப்‌ 

பொன்கலத்தி னோசைப்‌ பொகுள்‌., (122) 


தாற்பரியம்‌. 
நீ எத்தனை எத்தனையோ கோடிகாலம்‌ செய்து வரம்‌ வாங்கி 
லந்ந அதிஷ்ட வசததால்‌ உனக்குக்‌ கிடைத்த ஞானப்‌ பொருளை 
நான்‌ அறிந்தேன்‌ நாஸ்‌ கண்டுகொண்டேன்‌ என்று அறியாத 
பாமர ஜனங்களிடத்தில்‌ சொலலிக்கொண்டு திரியாதே! அதஞலே 
உடன்‌ கண்யமசனது ப்பின்‌ சமுகத்தில்‌ மிக்க குறைந்ததாகக்‌ 
காணப்படும்‌. ஏனென்று கேட்டால்‌ விலை மிகவும்‌ குறைந்த பித்தனை 
வெண்கல பாத்திரத்தைத்‌ தட்டிஸல்‌ அதிகமாய்‌ சப்திக்கும்‌.. 
உயர்த்தியான விலையையுடைய அபரஞ்சியான தங்கத்தைப்‌ பாத்திர 
மாகச்‌ செய்து தட்டினால்‌ அதனிடத்தில்‌ சப்தமில்லச மலிகுக்கும்‌. 
ஆனபடியால்‌ மெளனமாக இருக்கும்‌ ஞானிகளிடத்தில்தான்‌ பொருள்‌. 

இருக்கும்‌ ஈன்று அறித்துகொள்‌. என்பது, 


1] 


அரிய பெருமபொருளை யாரறிவா ரம்புலிய்ற்‌ 

பெரியோ ரறிவரெனப்‌ பேசிவிடு--சிறியவனாள்‌. 

செட்புவார்‌ முன்சென்று சிந்தை தனிலத்தனையு 
மொய்புறவோடுற்றேனென்றோது. (129) 


தாற்பரியம்‌. 

உன்னிடம்‌ வந்து யரராவது மஅரிபாவைப்பற்றி கேட்பார்‌ 
களானால்‌.  அம்பப்பா1] அரிதான வருக்கும்‌ எட்டாத பெரிய 
பொருளான அந்த வஸ்துவை இந்த மாய 'உலகத்தில்‌ யார்கானும்‌. 
அறிவார்கள்‌? மண்‌,பெண்‌,பொன்‌, என்னும்‌ மூவாசையும்‌ இல்லமல்‌: 
தனித்திருக்கும்‌ ஒளிமார்களான மஹாத்மாக்கள்‌ உணர்ந்திருப்‌. 
பார்கள்‌, அவர்சளிடம்‌ கேட்டால்‌ சொல்லுவார்களே அவறி 
சிறிய அடிமையான நான்‌ அப்பேர்ப்பட்ட தாதாக்கள்‌ ஏதாகிலும்‌ 
சென்னால்‌ மனதின்‌ கண்‌ பதியவைத்துக்‌ கொள்ளலாமென்ற ஆசை 
யுல்ளவனாக அலைகிறேன்‌. என்னிடம்‌ என்ன பசையிருக்கிறதென்று, 
ஒசேவார்த்தையாகச்‌ சொல்லிவிடு என்பது, 


விருத்தம்‌, 
வாசிவாஹாவசவென்றோதிமலரும்‌ வாயு வாளதை 
தாசிகாது வாயடைத்து நானறிந்த மந்திரம்‌ 
ஊசிவசயுவ்ளாக வோடி மூல நாடி யூடுபோய்‌ 
ஆசிவாய சோதிவட்டமாக தின்‌ றுலாவுமே, (129 


தாற்பரியம்‌. 

வாசிவா ஹூவா என்னும்‌ பஞ்சாட்சரத்தின்‌ மந்திரத்தைச்‌ 
சொல்லி இருதயமலத்தில்வந்து விரிந்தோடுகின்ற உதானவாயுவை 
ஐம்புலன்‌ களையும்‌ அடைத்து அந்த மந்திரத்தை நான்‌ அறிந்‌ 
தேன்‌. அது எவ்விதமென்றால்‌, மிர்துவான ஊசியின்‌ துவாரத்‌ 
(தில்‌ நூலையடைப்பதுபோல்‌ மூல நாடியின்‌ தடுவே அந்தவயுவைச்‌. 
செல்ல விட்டவுடன்‌ அது அநேக பாக்கியமான பிரகாசத்துடன்‌ என்‌ 
ச£ீரமெல்லாங்குலாவி தின்று பூணமாக இலங்கிற்று, என்பது. 


(வேறு) 
இருளிலோர்‌ பொருளிருந்தால்‌ யாவரும்‌ சாணார்‌ கண்ணி 
ருரு மெய்விளக்கதாக்கி றூகினை நெய்யதசக்கிம்‌. 
பொருளினைக்‌ கனலாய்ப்பற்றிப்‌ புத்தியைத்‌ திரியதாக்கி 
குளின்‌ மற காஞுத்திப்‌ பசாத்தாலனைத்தையுங்‌ காணலாமே. 


தாற்பரியம்‌. 

ஞானத்தைப்பற்றி விசாரணை பண்ணவந்த ஆண்பிள்ளை மக 
னே! நீ உன்னைக்கண்டு கொள்ள இன்னெரு உபாயம்‌ சொல்லுகி 
தேன்‌ கேன்‌. ஒருவஸ்தை இருட்டுக்குள்ளே வைத்து விட்டுத்‌ 
தேடினால்‌ அது அகப்படாது. ஒரு விளக்கைக்கொளுத்திப்பார்த்‌ 
தால்‌ அது இருக்கிற இடம்‌ தெரிந்து, இலகுவாக அதை எடுத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. அதுபோல உன்‌ இருதயதாமரையில்‌ அமர்ந்திருக்‌ 
கிற றப்பை; உலக விகாரமான செட்ட எண்ணங்களால்‌ செய்திருக்‌ 
கும்‌ பெரும்பாவ சிறுபவ இருட்டை உன்‌ இருதயத்தைச்‌ சூழ 
வைத்துக்கொண்டு நீ காணப்போனால்‌ அது வீண்‌ காரியம்‌. பின்‌ 
னர்‌ அறியும்‌ விதம்‌ எப்படியானால்‌ நீ அந்த ஐப்பிடத்தில்‌ வைக்கும்‌. 
அன்பால்‌ உன்‌ சரீரத்தை உருக்கி அதைக்‌ ருத்துவிளக்காக்கி 
அதன்‌ பேரில்‌ பிரயரசை யெடுத்துயெடுத்து வருகின்ற ஆத்மாவை 
எண்ணெய்யாக்கி, வைராக்கியம்‌ என்கிற கூர்மையான அறிவை திரி 
யாக்கி, ஒன்றிலும்‌ போய்ச்‌ செல்லாத நினையை நெருப்பாக்கி, கலி 
மாவிலுள்ள நாலெழுத்தில்‌ ஒன்றாகிய அருளின்மேலே கொளுத்திக்‌ 
கொண்டு பாசீப்பசயாகில்‌ அப்பேசது உன்ளை& கண்டு கொண்டதும்‌. 
அல்லாமல்‌ உன்னிலேயே உலகமெல்லாவற்றையும்‌ காண்மாய்‌, 
என்பது. 


தனியனை நிகரில்லாளைச்‌ சரிமிணை யற்ற தீனை 

மணிதிரண்‌ டொளியாய்‌ நல்லோர்‌. சதினிலுறைகின்றா ஷக்‌ 
களிமினு மினிய சொல்லாற்‌ கசடறத்துறை வோர்க்கெள்‌ றுந்‌ 
தொளியெழுந்தருள்‌ சிங்காரச்சுட ரெசளிகாணுந்தானே. 


தாற்பரியம்‌. 

தனித்திருச்கும்‌ றப்பை, தனக்கு எந்தவஸ்துவும்‌ சரிசமான 
மென்று ஒரு வீதத்திலு மில்லாத அபுரூப வஸ்துவை, தெளிந்து 
வடித்த திருமணிபோல்‌ பிரகாசம்‌ பண்ணுகின்ற தெய்வீகமான 
அந்த வொளிவாக நல்லவர்களான ஞானவான்களின்‌ இருதயப்‌ பட்‌ 
டணத்தில்‌ வீற்றிருந்து ஆட்சி புரிகின்ற தத்துவகாரண காரியத்தை, 
தேவாமிர்தத்திலும்‌ அதிக இனிப்பான கனியாகிய கலிமா என்ற 
மணிமந்திரத்தரல்‌ பாவ இருளையொதுக்கி அறிந்த நாதாக்க 
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படத்தில்‌ ஹூ என்றவலம்‌ புரிசச்சங்கின்‌ ஓசையாகத்‌ தொளித்து 
அருளசன அலங்கார ஒளிவானதுவந்து குலாவி பளீரென்று வீசும்‌ 
என்பது, 
வெண்பா 

ஞானத்தெளிவுளத்தி னந்தியைககண்‌ டாலொழியத்‌ 

தேனற்‌ றுறைதெளி யாதெனவே--யானத்தோர்‌ 

ஆதமுஞ்‌ சொன்னாரகுமது றசூலுகுரு 

தாதருஞ்‌ சொன்னார்‌ தமக்கு, 2) 


ஞானமாகிய கலிமாவை அறிந்து இருதயத்தின்‌ வட்டமான 
கமலத்தின்‌ கண்ணேறப்புடைய ஒளிவைத்தரிசனையாகக்கண்டாலே 
அல்லாமல்‌ இத்த சரீரத்தைக்‌ கரப்பாற்றி ஈடேற்றம்பெற எவருக்‌ 
கும்‌ மூடியாத காரியப்‌? என்று நமக்கு ஆதி பிதாவாகிய பாவா 
ஆதம்‌ நபியவர்களும்‌ நமது ஸர்வலோக ஜகத்குருவாகிய முகம்மது 
நபியவர்களும்‌ உறுதியாகச்‌ செசல்லி விட்டார்கள்‌, எள்பது. 


மணத்துக்கும்‌ நாவிலுற்ற வசக்கிரண்டுக்‌ கிடையோ 

சிளத்துக்கு மொட்டா திருப்பவனை--நிளைத்துப்போய்க்‌ 
காட்டிலே தேடினாற்‌ காணாதுகாணுமுடல்‌ 

வீட்டிலே தேடாய்‌ விரைந்து (129) 


தாற்பரியம்‌, 

இருதயத்திற்கும்‌, வாயில்‌ அடரள்கிமிருக்கும்‌ நடுநாவுக்கும்‌” 
சுழிமுனை சுவாசக்‌ குழாய்கள்‌ இரண்டுக்கும்‌ அப்பாலுள்ள மூளை, 
உச்சி புலன்கள்‌ முநலரன ஸமஸ்தத்திற்கும்‌, எட்டாமல்‌ தூரத்‌ 
தூரமாக இருக்கும்‌ றப்பென்னும்‌ அற்புத வடிவத்தை யாது 
பண்ணி நினைத்துக்கொண்டு காடுகள்‌ மலை கெபிகளிற்‌ போயிருந்து 
தேடிஸல்‌ அப்படாது. அப்படி காடுமலைகளிலிருந்து தேன 
போதைதச்கும்‌ சரீரத்தை ஆராய்ச்சி செய்து மமமென்ற மாளிகைக்‌ 
குள்ளே திளைவை விட்டுத்‌ தேடினால்தரன்‌ அகப்படும்‌. , ஆனதிஞல்‌ 
அதளகில்‌ போபோ விரைந்து போ, எள்பது. 


உள்ளெழுத்தை யோதறியா மூடரே யூலமமகண்ட 
வெள்ளெழுத்தைப்‌ போல விளம்புகிறீர்‌--வெள்ளெழுத்தை 
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மாற்றிப்‌ பீடிக்க வமகயறியா மாத்நர்‌ செய 
லாற்றிற்‌ கரைத்த புனியாம்‌. (129) 


தாற்பரியம்‌. 

ஸமஸ்த உலகங்களுக்கும்‌ உண்மையான தேசனாகிய சலிமா 
வின்‌ உயிர்‌ அட்சரமாகிய ஹூ என்கிறதத்துன வஸ்துகல உணர 
மாச்சல்பட்டு பேயன்‌ பைத்தியகாரன்கள்பேசல்‌ திரிகின்ற 
ஏமாளி ஜனங்களே! ஐயோ! உங்கள்‌ மூடத்தனத்தை நான்‌ 
என்ன சொல்வேன்‌--பஈமையானவன்‌ கனவுகண்ட விதமசக நீங்கள்‌ 
மாண தேரத்தில்‌ வாயடைபட்டு பறக்க பறக்க முழிப்பீர்கள்‌. 
ஜாக்கிரதை? வெள்ளெழுத்தாகிய வித்து நாதத்தினாஸ்‌ வெளிக்‌ 
திருக்கிற இத்த சரீரத்தை நீங்கள்‌ வந்தவழியாகத்‌ திருப்பிகிட 
வேண்டும்‌, அதற்கு ஞானவசன்௧களான நாதாக்களிடத்தில்‌ உபா 
யங்க ஸிரூக்கின்றன, அப்படிச்‌ செய்யரம௰்‌ விளையாட்டிலும்‌, 
விணிலும்‌ உங்கள்‌ கசலங்களைக்‌ கழிப்பீர்களாளால்‌ உங்கல்‌ தொழுகை 
வணக்க முதலான யாவும்‌ கடைசி தேரத்தில்‌ பெரிய பிரமாதமான 
நீதியில்‌ ஒரு காசு புளியைக்‌ கொண்டுபோய்‌ கரைந்த மாதிரியாகப்‌ 
பிரயோசன மில்லாமல்‌ ஆய்விடும்‌, என்பது, 


விடித்தம்‌ 
று பெற்றுள பேர்களுக்குரை பேசிவைத்த ரகத்தலே 
யாறு நிற்றலு நீறுபட்டெழு மங்கி யென்றுரை செய்ய தாம்‌. 
வேறுபட்டுழல்‌ மானிடர்க்த வில்ளெணா தெனவுன்னி 
[னி3ய 
யூறுமூச்செறி யுபாய ழச்சுடர்கண்டு வுள்ள மகிழ்ந்ததே (130) 


தாற்பரியம்‌, 

ஆனா இத்த ஞானமாளதை ஈடேற்றம்‌ பெறக்கூடிய தல்லறி 
வுள்ள புத்திமான்களுக்கன்றி மற்றவர்களுக்குச்‌ சொல்ல வரவில்லை. 
உஷ்ட்ண நாடியும்‌, குளிர்மை நாடியும்‌ ஒன்றுகூடும்‌ தலத்தை 
யறியாமல்‌ வேறு வேறான சந்தேக மனதையுடைய ஈனஜனங்‌ 
களுர்குச்‌ சொல்லவே படாது, மூச்சுடரை அறிந்து, நினைப்பு 
நெகுப்பு, அப்பு என்கிற முப்புவையும்‌ அறித்தவர்களுக்குச்‌ சொல்‌ 
லினல்‌ தான்‌ அவர்கள்‌ மகிழ்ச்சி யடைவாச்கள்‌, என்பது. 
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திரண்ட சித்தை தெவிந்தெெருண்மை தெளிந்தபிள்னுரை 
[செய்யதா 
னிருண்டநெஞ்சிகிருந்த தொன்றையிசைந்த தீனுக்கிரங்கியே 
யருண்டபாவ மடைத்த நீங்களலைத்து வெந்நரகாளுமுன: 
முரண்டசங்கி லெழுந்த தொன்றை யிசைந்த முயன்று தேடிக்‌ 
கொள்ளீர்க£ள, (131) 


ட தாற்பரியம்‌. 

இருளடைந்து மருண்டுபோய்க்‌ கிடக்கும்‌ மனதையுடைய 
உங்களுக்கு தீணன மனிதர்‌ இப்படி கெட்டுப்‌ போகிறீர்கள்‌ என்று 
இரக்கம்‌ ஸவத்துச்‌ சொல்கிறேன்‌, ஆனதால்‌ மரூட்சியான இந்த 
உலகத்திலுன்ள பாலப்‌ பொதிகளைச்‌ சுமக்கு அக்கினி சுவாலித்து 
எரிகின்ற நரகக்‌ குழியில்‌ பேய்கிழுந்து விடுகிறதற்கு மூன்னமே 
பிரகாசம்‌ பொருத்திய இருதயத்தில்‌ வாழ்கின்ற அத்த பெரிய 
செல்வாக்கையுடைய உங்கள்‌ தலைவனை யறிந்து மோட்சமடைந்து 
கொள்ளுங்கள்‌. என்பது 


வேவறு 
எம்பிரானாக வுச்ளத்‌ தெழுந்துல குயிர்‌ கட்கெல்லாந்‌ 
தம்பிரானாக நிள்றதனியனைத்‌ தப்பில்லாமம்‌ 
முன்பிரா எவனென்றோது மூலமந்‌ திரத்தையுள்ளத்‌ 
தள்பினுலுணரவல்லோ ரனைத்தையுய்‌ காணலாமே, (138) 


தாற்பரியம்‌. 

சகல ஜீவராசிகளையும்‌ உற்பத்தி செய்து ரக்ஷிப்பவனாகிய காரிய 
காரண கர்த்தாவாக, ஒவ்வொரு இருதயங்களிலும்‌ நின்று பிரகாசுக்‌ 
கிள்ற றப்பை, முதலாவதாக வந்து கையைப்பிடித்து கலிமாவின்‌ 
அமிர்தமசன மந்திரத்தைக்‌ கொண்டு சுட்டிய சரமிலான பீச்‌ என்கிற 
கடவுளின்‌ கிருபையைக்‌ கொண்டு கண்டவர்கள்‌ உலககோடி 
களிலுள்ள மர்மங்கள்‌ யாவையும்‌ கண்டுகொள்ள வல்லவர்களாக 
இருப்பார்கள்‌. என்பது, 


உருவந்த மிலிவந்து றைந்திடு முளத்திற்‌ 

கருவித்து ஸதஜெளி கண்டவர்செய்‌ பாவங்‌ 

குருதித்தை பொய்கரகங்‌ கொலைகளவோ டைந்தா 

மிவையின்றி மற்றுள9ிவ லாமிறைபொரறுப்பாள்‌. (139) 
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தாற்பரியம்‌. 

இத்த பேயசன சரீரத்தின்‌ மரண உருவத்தைத்‌ கட்டிக்கழிச்க 
உபாயத்‌ தேடித்திசிகின்ற கெட்டிக்காரச்களான ஞானவாள்களிடத்‌ 
திலும்‌ ஒரு கெட்டகருமம்‌ இருக்கும்‌, அதாவது, தத்துவ வழியக்‌ 
காட்டிக்கொடுத்த சற்குருவை நிந்தனை செய்கிறது, பொய்‌ சொல்‌ 
கிறது ஸ்திரீ ஜனாதிகள்‌ பேரில்‌ இச்சிக்கிறது * கொலை செய்கிறது, 
களவு செய்கிறது. இந்த ஐந்துந்தாள்‌ பஞ்ச பாதகம்‌ என்கிறது. 
இவைகளைத்தான்‌ றப்பு மன்னிக்கவே மாட்டான்‌ என்று மேலோர்‌ 
களசன நாதாக்கள்‌ சொன்னார்கள்‌. என்பது. 


பனிப்பகை பரப்புமொளி பற்றியசி ரத்தோ 

டினிப்பது கசப்பது விருக்குமித யத்துள்‌ 

தனித்தவ னிறத்ததுச ரத்தை யுணர்வீரால்‌. 

மனித்தரறி யாதகதி வாழ்வுபெது வீரே. (132) 


தாற்பரியம்‌. 
மரண ஜன்னியாகிய பகைவனானவன்‌ உன்‌ சிரமாகிய நினைவை 
வத்து பற்றுவதற்குள்ளே, இனிப்பு, னகப்பு, தெருப்பு, என்னும்‌ 
மூன்று கடரையுங்‌ கொழுத்திகிட்டு ச- மாகிய வாசிமேலே சவாரி 
செய்து உன்னை உணர்ச்சிசெய்து, கொண்டாயாகில்‌ ஏப்போது 


மனிதர்கள்‌ யாவராலும்‌ பெறக்கூடாத உயர்ந்த பதவியைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்வாய்‌. என்பது, 


வானவர்‌ வானு மலைகடல்‌ லோகமற்‌ ழெவ்வுயுகு 

மீனொடு பார்மின்‌: னெளிபனி யாவுமூண்‌ டாகுமுதற்‌ 

கோனொடு கோளனவ னுண்டில்லை யென்னு£ கூசிடுளிற்‌. 
ருனவன்‌ தானிருந்தானே ஒரு நுக்தா யுறைத்‌?த. (095) 


தாற்பரியம்‌. 
வாள லோகங்களும்‌, அவற்றுள்‌ இரம்பி இருக்கின்ற வானவர்‌ 
களும்‌, இன்னும்‌ பூமி, மலை, கடல்‌, பாதாளம்‌, நட்சத்திரம்‌, மின்‌, 
பனி முதலான சராசரங்‌களுப்‌, உண்டாவதற்கு முன தனக்குத்‌ 
துணையாக யசதொரு வஸ்துமிஃ லாதிருந்த அத்தக்கூசில இருளிலே. 
தான்‌ உண்டுமென்ற அந்த நினைவாளது, தானாகவே தன்னை 


* கொலை செய்கிற தென்பது, எறும்புமுதவிய ஜெந்துக்களைக்‌ 
கொல்ல்‌ஈமல்‌ காருண்யமாக இருப்பது. 


நாடிக்‌ கொண்டிருத்தது.  (றுக்தா) என்னும்‌ ஓர்‌ துப்புறவரள 
திளைவில்‌ அம௦ர்த்ததாக, என்பது. 


துக்கத்துமங்‌ கோரலி பாக நிவ்‌.ற பின்னும்‌ மிறையோன்‌ 
பக்கத்திலோரலிபா யெழுந்தே யுட்பாய்ந்‌ தோரலிபால்‌ 
ஹக்கிந்த மூன்றுக்குமல்லர தெழுந்த தடங்கலுக்கு, 
நும்கத்தாமாமலிபானது மூன்‌ றுக்கும்‌ லித்தமொன்றே (186) 


தாற்பரியம்‌. 

யாதொரு பேச்சுமற்று மூச்சுமற்று இருந்த நுக்கத்திவிருந்த 
வடிவானது, மெதுவாக ஒரு அலிபாக நீண்டு, அ என்னும்‌ 
தொளியைக்‌ கொண்டு தின்று அதன்பீள்‌ அவ்வஸ்துவின்‌ பக்கத்தில்‌ 
முத்துலக்‌ என்கின்ற அலிபு எழுந்தது. அவைரண்டும்‌ ஒன்றோ 
டொன்று பிள்னி மிரண்டுக்கும்‌ தடுவே ஓர்‌ அலீபு தோன்றிற்று. 
இந்த மூன்றுக்கும்‌ தெறியாத வண்ணமாக ஹக்கன்‌ தன்‌ 
ஹிக்குமத்னத வெளியாக்க வேண்டி வெளியாறான்‌, அகதியத்‌ 
தென்ற பதவியில்‌ ஹூ, என்று பூதங்களை நீர்மித்து தின்றாள்‌, 
அந்த மூன்றில்‌ ஒரு அலிபு அல்லா.  மற்ரமென்று அகுமது, 
மற்றொன்று ஆதம்‌. இந்த மூன்று கருவிசளுக்கும்‌ அசலான 
வித்தாக அத்த ஹூவானது நின்றது. எல்பது, 


வித்தொன்‌ துதித்து முனை மூன்று கொப்பு விரித்தெழுத்த 
முத்தொன்று பச்சை பவள மொளன்றாய்‌ வரும்‌ முச்சுடரைப்‌ 
பத்தென்று புத்திமிலாக்‌ கி வைத்தோரக்குப்‌ பரா தந்தியை 
யெத்தெறடுந்து தொழுவார்‌ றகுமத்து மெங்குமுண்டே. 


தாற்பரியம்‌, 

இவ்விதம்‌ அசலியத்தான றப்பென்கீற வித்தானது. முளைத்து 
ஒரு விருட்சமாகப்‌ படர்ந்து அதில்‌ மூன்று கொப்புகள்‌ கிளையாக 
விரிந்தது அதிலொன்று முத்தாகவுப்‌, மற்றொன்று பச்சை பரகத 
மாகவும்‌, மற்றொன்று பவளமாகவும்‌, எழுந்தது. இந்த மூன்றுத்தான்‌ 
முச்சடரென்றது. இத்த மூன்று சிபத்தையும்‌ யத்து அட்சரக்‌ 
கணக்கிலடக்கிய தாத்தாக்கி ஒன்றுபடுத்தின நாதாக்களுக்கு 
என்றைக்கும்‌ றகுமத்தானது சொரிந்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ என்பது. 


உண்டா மூதலெழுத்துக்கு முன்னுக்கத்‌ தொன்றுள்ளறிந்தா 
ரென்றாலு மொல்றுக்கு மெட்டாதுகர்‌ நுக்கத்‌ தின்னதென்று 
விண்டாம்‌ லுள்ளத்‌ தொலையாது காண த்த மெய்ட்பொருளைக்‌ 
கண்டாலுங்‌ கண்ணுக்கு கானாது மெய்க்கடனி காணுதற்கே. (188) 


தாற்பரியம்‌. 
ஆனதிஞல்‌ அந்த சச்ரிதானந்த சொருப அதீதமான நுக்கத்தைப்‌. 
பற்றி பலபல ஷெய்குமார்கள்‌ பலபல அிதமரகச்‌ சொன்னபோதிலும்‌ 
அது வெகு தூரம்‌ பேசும்படியானது, அதையறியவும்‌, காணவும்‌, 
யாருக்கு முடியாத காரியமானது, சரீரத்தின்‌ அழுக்கைத்‌ துடைத்த 
மெய்வாளச்கள்‌ காண்பார்கள்‌, என்பது. 


காணுமெழுத்துக்‌ கெல்லா முதலானது ஹக்கலிபென்‌ 
ருணொள்றறி வொளன்றரு மணியொன்றதி வாலறிந்து 

பேணு மெழுத்திதைத்‌ தள்ளார்கள்‌ பேரறிவாள ரென்றே 
சேணிலடி பெனுரைத்தேன்‌ றுவர்கத்‌ தெறிந்தவர்க்கே, (189), 


தாற்பரியம்‌. 

நாம்‌ பேசக்கூடிய பாசைகளின்‌ அட்சரங்களுக்கெல்லாம்‌ 
முதன்மையானது, அலிபானதாக இருக்கிறது. அது மூவிறு 
ஹஹுபாகி ஒன்று ஆணும்‌, ஒன்று பெண்ணும்‌ அறிவுமாய்‌ பிரிந்தது, 
இந்த துல்லிபமான இரகசியத்தை கூர்மையுள்ள புத்தியைக்‌ 
கொண்டு அறிந்து இந்த மூன்று தத்துவ அட்சரங்களையும்‌ 
உணர்ந்தவர்கள்‌ பெரிய அறிவுடையவர்கள்‌ என்று உலசத்தில்‌ 
துவர்க்கத்தைத்‌ தெரித்தவர்களுக்கு நான்‌ வெரு உறுதியாக சாட்சி 
சொல்கிறேன்‌. என்பது. 

க்‌, 

துவற்க முதலெழுத்‌ தாமு னிறழையெகு துல்லிபத்தோர்‌. 

,தவக்க முறுத்துய ராசதமானதைத்‌ தானறிய 

சியக்கமிலைத்தி தருதூக்‌ கத்தி லொள்று வந்தெய்துமலி 

பதற்கு முன்னுக்கத்தல்லா திலை வேறு மோரட்சரமே. (140) 


தாற்பரியம்‌. 
இன்ஸானின்‌ துவர்க்கத்திலிருத்து முடிவுவரையிலும்‌ அலிபே 
நடத்தி வருகின்றது. துயரமும்‌, இன்பமும்‌ அலிபே அலுபவிக்கிறது. 
ஆனால்‌ இன்ஸானில்‌ ஒரு சிறிய உஜாது ஒன்றிருக்கிறது. 
அதாவது தித்திரையாக இருக்கும்‌, தன்னை யறியப்‌ போரும்‌ ஞானி 
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யென்பயனுக்கு அவன்‌ அந்த தித்திரையைப்‌ பற்றி விசாரனை செய்‌ 
வாறானால்‌ அதுவே பேசதுமானதாக இருக்கிறது. அத்த நித்தி 
ளைமில உண்டான இரகசியத்நிலும்‌ அந்த அலிபே நின்று சர்வ 
தோற்றரவுகளையும்‌ காட்டுகிறது ஆளபடியால்‌ அத்த அலிபிற்கு முத்‌ 
தின அட்சமம்‌ ஒன்றுமே கிடையாது”. எள்‌ பது* 


அட்சரமே நுமிலாதிறை யோனுறைத்‌ தவ்விகுவி 
லுட்சிவஞானக்கண்‌ ளுற்றுக்கமானபி ஜுள்ளத்திலோச்‌ 
பச்சை முத்தெொரடு பவள முங்கூட்டியே பாவித்திறை 
தற்சுருவாகக்கண்‌ ஞடிக்குளொல்‌ று தலைப்படுமே* (141) 


தாற்பரியம்‌. 


அட்சரங்களின்‌ தொளிகள்‌ ஒன்று மில்லாமல்‌ ஏகப்பரவெளி 
யாம்‌ இருந்த கூறிய இருட்டில்‌ றப்பு தனித்தி தந்தவை, இத்தனை 
தூரம்‌ இழுத்து அவளிடம்‌ இருந்த சுஜானாக்களான இவ்வளவு வஸ்‌ 
துக்களையும உலகத்தில்‌ வெளியாக்கினதற்குக்‌ சரரணக்கருவியான 
தும்‌ அந்த அலிபே அந்த அலிபின்‌ நிறவ்களாண பச்சை, வெள்ளை, 
சிவப்பு, இவைகளை மூச்சுடராக்கி, பூதங்களை வெளியாக்கி அந்தப்‌ 
பூகக்கிருத்தியங்களின்‌ சிபத்தில்‌ அந்த அலிபானது புசுந்து 
கொண்டது. அதன்‌ மர்மச்செயலை இருதயம்‌ என்கிற அற்புதக்‌ 
கண்ணளுடியைப்‌ பாரிக்கச்‌ சக்தியாளர்கள்‌ கண்டு மகிழ்வார்கள்‌ 
என்பது. 


தலைப்படு நற்கமலத்‌ துள்ளிறைவனளைத்‌ தான்றெரிசித்‌ 

தலைப்படு நாமென்‌ றறிவேறினு ரென்று எச்சமெய்து 
வுலைப்படுநாஞ்‌ செய்த சூதொடு சூதுகண்டுள்ள மகிழ்த்து 
துலைப்படு மத்தைத்‌ தெரிசிப்‌ பனாகுத்‌ துயாமற்‌ ஜே. (042) 


தாற்பரியம்‌, 


இவ்விதம்‌ தனக்குத்‌ தானே, வல்லபமாக இருக்கின்ற தலைமை 
யான மூல வஸ்துவை இதருயத்‌ தாமரையின்‌ கண்ணேகண்டுதரிச$ை 
பண்ணி விகாரப்பட்டுக்‌ கிடந்த பாழான சரீரத்தை நாம்‌ இல்லை 
யென்று அறவே மறத்து, மகா சூதானத்திற்கும்‌ சூதானமான 
தூரற்‌ துலையரக நிற்கும்‌ தன்‌ அஸலான வஸ்துடன்‌ கலந்து 
கொள்வதே துயரமில்லாத சதா ஆளந்தமானது. என்பது, 


விருத்தம்‌ 
துயரல்கொண்டங்கிறைவன்‌ சுய சொருபத்‌ தெரிசனையுற்‌ 
யரும்‌ படியவனென்‌ செய்வன துவும்மது செய்வன்‌ 
உயரும்‌ மிறையுள்ளுரை யுள்ளுவந்தோத லொடுந்‌ 
தியரும்‌ மிறையமு தும்மதுலதுவும்‌ புகலரிதே. (153) 


தாற்பரியம்‌. 
றப்புடைய தரிசனையைக்‌ கண்டு கெரள்ளாமல்‌ துயரப்படுகின்‌ ற 
உலகவாசிகளுக்கும்‌ ஐப்பு அவரவர்கள்‌ மன ஆழக்போல்‌ கிருபை 
செய்வான்‌. அது கொண்டு அவர்கள்‌ உயர்ந்த பதவியடைவாரும்‌. 
உண்டு. அல்லது இரெம்பவும்‌ உலகத்தை விருமப்பிக்கொண்ட 
பாதகச்‌ செயலால்‌ தாழ்ந்த பதவியடைந்து கெட்டுப்‌ போவார்களும்‌ 
அறேோகம்‌ கோடி ஜனங்கள்‌ உண்டு. சொல்ல முடியாது. என்பது. 


அதிருத்தொனி யெனவங்கிறையவளனன்‌ பினை நோக்க 

எதிருஞ்‌ சுருபமதனுக்‌ கிறையிடு மதுவெள்‌ 
றஐதிரும்பணிமிமையோர்‌ நபியளைவோ ரொடுமொழிகள்‌ 

முதிரும்‌ முலகுவிருக்கும்‌ முறை முறை செய்திறையாமல்‌, (144) 


தாற்பரியம்‌. 


கதிர்முனைபோல்‌ நினைவை நிறுத்தி வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
ஞானவாள்களின்‌ இருதயத்திலே. எப்பொழுதும்‌ நீங்காத ஒரு 
வோசையானது முழங்கிக்கொண்டே இருக்கும்‌. அந்த வோசையின்‌ 
விளப்பமாவது அருமதெஸ்கிறதாக இருக்கும்‌, அந்த வே சையைத்‌ 
தருகிற பொருளாவது ஹூ என்ற வலம்புரிச்‌ சங்காக இருக்கும்‌. 
அ.ந்தவலம்‌ புரியானது ஆதியில்‌ அந்த ஒளிவுக்கு அகுமது, என்று 
சொன்ன பிறகுதான்‌ மற்றஎல்லரவஸ்துக்களும்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தன. 
என்பது. 


மால்கொண்டதிலே கென்றதை முகம்மதெனவேத 
ஆவெளன்றதிலே தின்ற வனசிராசக விற்பனமுதற்‌ 
றேவென்றதிஐ வொள்‌ ரொடொன்‌ றிசையுஞ்‌ சிவமரகத்‌ 
தாலென்றதிலே தின்ற வன்றானாக வெழுந்தான்‌. (145) 


தாற்பரியம்‌. 


இத்தனை செல்வ சுசஜீவியாக இருந்து முழங்குகிற வலம்புரி 
யானது, தன்னிடத்திருந்து, மர்மமாக அஈமதை வெளியாக்கி அந்த 
அகசுமதில்‌ தின்றும்‌ முகர்மதாகிய வடிவை உற்பத்தி செய்து, 
இவ்விரண்டையும்‌ ஆஷிசிக்கும்‌ மடஉஷூக்கும்‌ மாகக்‌ கலக்கச்‌ செய்து 
அதன்‌ தத்தவ கிருத்திடங்களைக்‌ கொண்டு உலககோடிகளை 
சிருஷ்டித்து 9 வளிப்படுத்திற்று. என்பது. 


விமுந்தாசை யாலிறையேோ ளென்னகும்‌ சதென்றபனி 
விழுந்தாவி யெள்லாம்‌ வீளைந்தே--எழுந்தோசை 

வேத மாமென்றே விளையுஞ்‌ சடத்தின்‌ குரு 

ஆதமா மெஸ்றேயதி, (14 


தாற்பரியம்‌. 

அப்படி வெளியாக்கிள சூறத்தசன ஆதமிடிவத்தில்‌ தானும்‌ 
ஒரு கோணத்தில்‌ ஒளிமறைவாய்‌ நின்ருன்‌, அப்படி நின்ற ஸ்தா 
னத்தை இதோ! உடைத்துப்‌ பேசுகிறேன்‌. திளைவுடன்‌ கலந்திருக்‌ 
கின்ற மோகமாக இருக்கும்‌. அத்த வெண்ணத்தால்‌ தன்‌ ஆஷீக்குக்‌ 
காகவேண்டி இத்தனை பெரிய உலகங்களையும்‌ படைத்தான்‌, படைத்த 
உலகங்கள்‌ மறுபடியும்‌ தன்னையும்‌, ஆஷிக்கையும்‌ தெரிந்துகொள்ளட்‌ 
டும்‌ என்று தன்‌ ஆஷிக்கை பலமுறையும்‌ சன்‌ தூதாகவும்‌ அதற்‌ 
குடையானமாக தன்‌ வேதத்தையும்‌ கொடுத்தனுப்பினான்‌. ஆனதால்‌ 
சரீரத்தின்‌ குருவானவர்‌ ஆகம்‌ என்றும்‌, ஞானத்தின்‌ குருவானவர்‌. 
முகம்மதென்றும்‌, அறிய வேண்டியது. என்பது. 


கட்டளைக்‌ கலித்துரை. 


அத்தப்பெருத்‌ தலத்துக்குள்‌ நம்‌ மாதி நின்றாஷிச்கினாற்‌ 
சந்தப்‌ பொருமொலி போலெங்குமா யொரு சத்தமெழ 
அந்துற்‌ றெழுமணிக்கும்‌ ளேயுயிர்கள்‌ வளர்ந்தவளைச்‌ 
சந்தித்துக்கண்டே. பிறைஞ்சிடுப்‌ பேர்ச்கொரு தாழ்வில்லையே. 


தாற்பரியம்‌. 
அப்படிப்பட்ட பெருமையான இருதயத்துக்குள்ளே, நம்முடைய 
ஐப்பானவன்‌ ஆஷிக்காகி நின்றுகொண்டு இனிமையான ராகங்கள்‌ 
பாடிக்‌ சொண்டிருக்கின்ற வல்லமையானவ சென்றும்‌ ஒரு 
துளியான விந்த; ஆனதில்‌ இத்தனை உலகங்களையும்‌, பூதங்களையும்‌, 


அமடத்து தரனும்‌ அடைந்திருக்கீறான்‌ என்று கண்டு பிடித்து 
சத்தித்துக்‌ கொண்‌. பெரிய மனுஷர்களுக்கு ஒந குறைச்சலுங்‌ 
கிடையாது. என்பது 


பொங்குங்கிருை க்கடலுக்குளோ ரொளி பூரித்செழுந்‌ 
தெங்கும்‌ பெருஞ்சுடராய்‌ நிஷறந்தே தின்‌ நிவங்குமதைய்‌ 
யங்கிட்டொரு மணிக்குள்ளே பலவும்‌ படைத்‌ திறையோன்‌ 
மங்கு மிடங்கண்டிறைஞ்சிடும்‌ பேர்க்கொரு தாழ்வில்கூயே. 


தாற்பரியம்‌. 

அவ்லிதம்‌ பொங்கிய ஆஷிசகான அலைமோதி யடிக்கின்‌ ற சமுத்‌ 
திரத்திற்குள்‌ீள ஒருவொளிவு பிரகாசித்து எழுந்து, உலக மெல்லா 
வற்றிலும்‌ பெரி ஞான பெளிச்சமாக திரம்‌ இரசரிய வழியாக 
நிற்கிற அத்தறப்பை ஜெ நினைவானது, பலபல பங்குகளாகப்‌ 
பிரித்து பல ஜீவரசசியளையும்‌ படைத்திருக்கின்‌ற ஹிக்‌ ஈத்தை பிடித்து 
அது. இருக்கின்ற மூலஸ்தானத்தைக்கண்டு உணம்குகிறபெரிய 
மனுஷர்களுக்கு எப்பவுப்‌ ௬ுறைச்சம்‌ கிடையாத . என்பது 


சத்த விருத்தம்‌, 


இல்லெனு மெழுத்து வந்திருக்கு மத்தலத்தையும்‌ 
அல்லிராப்பகலுமற்ற ரூபருமானஞ்‌ 

சொல்லுசிள்ற தாள்மறையுந்‌ தோற்றமு மொடுக்கமும்‌ 

தல்ல வேத நூலி ஜேர்‌ தமக்குரைக்க பெண்டு?ம. (149) 


தாற்பரியம்‌. 

ஞானத்தின்‌ வேரீதூறு எங்களிடம்‌ இருக்கிறதென்று பிதற்று 
கிள்ற, வேதசாஸ்திரிகள்‌, சரீரத்தில்‌ இ௰ என்னும்‌ அட்சரமானது, 
தொனித்தெழும்புகிற தானத்தையும்‌, இரவென்பதும்‌, பகலென்ப 
தும்‌, இல்லாமல்‌ ௭௪ அகண்டமாய்‌ இருக்கிற அருவருபமான ஸ்த 
லத்தையும்‌, உலகத்தில்‌ றசூல்‌ மார்களுக்கெவ்‌ று இறங்கின நாலுவே 
தங்களிலும்‌ உள்ள ஆதியும்‌, அந்தமுப்‌, இன்னதென்று அவச்சள்‌ 
நமது முன்பாகச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, என்பது. 


ஆதியோ வனாதிரோச வனைத்துமாக தின்றது 

சோதியோ நம்வேத$மே றசூலோ முன்னுதித்தது 
பாதியிரவேோ பகலையோ நம்மிறைவன்‌ யாவும்‌ படைத்தது. 

5 ஈர சுக்கெமக்கு விண்டுரைக்க வேண்டுமே. (150) 
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தாற்பரியம்‌. 

ஸமஸ்தவஸ்துக்களிலும்‌ பூரணமாகக்‌ சலந்து நிர்கிற றப்பா 
னது அதியா? அல்லது அநாதியர? அந்தறப்பின்‌ முன்பாக 
உதயஞ்செய்து பிரகாசித்த தானது, ஒளிவா? அல்லது 'வேதத்‌ 
துடைய றசூலஃ இத்தப்பூலோக முதலிய ஸமஸ்த கோடிகளும்‌ 
படையுண்டது பாதியிரவையா? அல்லது, பகலையிலா? இதந்‌ 
சந்்‌$தகத்தை வேதசாஸ்திரிகளாக இருப்பவர்கள்‌ கொஞ்சம்‌ பெரிய 
மனசுபண்ணி சொல்லவேண்டும்‌. என்பது, 


வெண்பா. 
மிக்கச்சிறியோரக்கு மெல்லியர்க்கும்‌ வீணருக்குஞ்‌: 
சற்குருவி னுபதேசம்‌ சாத்றறிது--மக்கதபி 
வாசா யெடுத்துறைத்தார்‌ வான்பொருளைக்‌ கண்டிஈறஞ்சிக்‌ 
சாகாடிற்‌ செத்தவர்ச்கே தான்‌, (ட 


தாற்பரியம்‌, 

அறிவுவராத மைனர்களான சிறிய குழத்தைகளுக்கும்‌, காமத்‌ 
தையுடைய ஸ்திசீகளுக்கும்‌, பெரியவயதுள்ளவர்களாக இருந்தும்‌ 
இகழ்ச்சியான பசாதுகளைச்‌ செய்கின்ற வீணர்களான மூடஜனங்க 
ளுக்கும்‌, சாமிலான தன்‌ குருமார்களின்‌ அரிதான சமுகத்தில்‌ 
சொல்லிதந்த உபதேசவ்கவின்‌ இரசசியச்சொல்லைச்சொல்லிலிடாதே. 
அதையொருபோதும்‌ அவர்கள்‌ பத்திரப்படுத்த சக்தி யில்லாமல்‌. 
உன்னை தூற்றுவார்கள்‌. என்று தல்னைத்தான்‌ கண்டு தன்‌ நினைவை 
மறக்காதவர்களாகி உலக மயக்கத்திலும்‌ அகப்படாமல்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொண்ட மஹான்௧ளான நாதாக்களுக்கு நமது நாயகம்‌ 
ஸல்லல்லாகு அலைஹிவசல்லம்‌ சமிக்கினை பண்ணிச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கிறார்கள்‌ என்பது. 


கட்டளைக்‌ கலித்துறை 
தானந்தவமுச்‌ தனக்குபதேசித்த சற்குருவுத்‌ 
தேனின மிர்தமொழுகிய வாசமுந்‌ தித்தியென்றே. 
கோனின்‌ றருந்‌ திருதடமான செங்‌ கோலு மென்னுள்‌ 
யான்கண்‌ டவ? டிசைந்தே னெத்தலங்‌ சாண்கிலளே, (152) 


92 


தாற்பரியம்‌, 
தருமச்செயல்சளும்‌, வணக்கங்களும்‌, அற்புதமாகவந்து ஞான. 
முரீது கொடுத்த காமிலான ஷெய்குமார்களும்‌, தேனைப்போல்‌ 
அமிர்தனமானதாகவும்‌, பரிமனவாசனையாகவும்‌, இருக்கவும்‌, அவ 
ஜேடுதான்‌ கலந்து இருந்து செக்கோல்‌ சுட்டியளவும்‌, ஒரு ஸ்த 
லத்தை என்ஷு$ஹு௰துடைய மகாமில்‌ கண்டே. அதை இப்போது 
காண்கமுடியகிக்லை, என்பது. 


விருத்தம்‌, 
காற்றாதமுநரசஞ்செறி கனலாதமும்‌ வேங்கை 
நீத்தாதழு மமிலாம்‌ திறமண்ணாதமும்வெள்ளை 
ஆத்தான வெளிக்குள்‌ விளை ந்தவனாதமு மிருளாம்‌ 
பார்த்தா லிலையஞ்சும்‌ மிறைபாதத்‌ தருமுத்தாம்‌ (183) 


தாற்பரியம்‌. 
காற்றுஎன்கிற அலிபரன ஆதமும்‌, நரகமான நெருப்பான ஆதம்‌ 
புலீ, மனுஷ வடிவமான ஆதம, மயில்‌ படர்ந்க பூலேோ2மாக மண்‌ 
ணுடைய பங்கில்வந்த ஆதமானது, விந்து, கள்ஷு93மக்பியா என்‌: 
கிற புதையலில்‌ இருந்த நினைவு என்கிற ஆதமசனது, இருள்‌, இந்த 
ஐத்து.ப்‌ றப்புடைய உருவத்தைக்‌ காட்டுகின்ற முத்தான வித்தாக 
இருக்கும்‌. என்பது. 


முத்தமனதுக்‌ கஞ்சாயுகிள முகத்துக்‌ கிருமிழியாம்‌ 

பத்தான்‌ விழிக்க யெழுபார்வைக்‌ கொரு௫ப 

மெத்தச விறைசெய்தா னிறையென்றே யெவருக்குஞ்‌ 
சற்றாகிலும்‌ போசத்‌தகுமற்றாணவ னெள்றா* (184) 


தாற்பரியம்‌. 


மூத்து உடைய தத்துவத்தில்‌ நின்று ஐந்து தந்துவரதிகளைக்‌ 
கொண்டு முகத்தில்‌ ஐந்து பட்டணங்களைப்‌படை த்து அவைகளில்‌. 
இருகண்‌ என்கிற பட்டணத்தில்‌ எல்லா அதிகாரங்களையும்‌ வைத்து 
ஆட்சிபுரிந்தான்‌. இத்த மர்மமான வேலை எப்படி உற்பத்திசெய்‌ 
யப்பட்டது என்று ஞானிகளுக்கள்றி சாதாரண ஜனங்களுக்க9ல்‌. 
லாம்‌ சத்திய:மரஃப்‌ பேசவேபடாது என்பது. 
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கட்டளைக்‌ கலித்துறை 
ஆதீயலி பங்களுதி நுக்‌உத்‌ தென்றரு ளிரறயோன்‌ 
சோதியொளி வந்து தாதனென்றே மின்னஞ்‌ சொல்லுவன்‌ 
ஆதியொளீதற்‌ பவளமனாதி யழத பச்சை [கேன்‌ 
சோதியொளி ெண்ட ரளமதாய்‌ வத்து தோற்றிடுமே (155) 


தாற்‌ ரியம்‌, 
உலகத்தை சிருஷ்டித்த மூலஸ்தானமான அலிபானது, நுக்‌ 
கத்திலிருத்தது. அலிில்‌ நாதனானஉஸ்து மோலங்கொண்டது. அத்‌ 
ததாதத்துக்குள்‌, பவளமும்‌, பச்சையும்‌, இருந்தது. இவைகயிரண்டுக்‌ 
குள்ளே வெண்மையான முத்து வெளியாச்சுது, முத்து முசமிமது 
பவளம்‌, ஆதம்‌, பச்சை, முஹய்யத்தீன்‌ என்று முச்சுடரின்‌ கோலம்‌. 
அறியவேண்டியது, என்பது. 


தொற்றுநம்‌ மாதியைத்‌ .தாயெனலாத்‌ தய்ய சுடம்வீரித்து, 
காற்றெழுஞ்‌ சீவனுதீயெள்‌ றெங்குவ்‌ கலத்துருவாய்‌. 
ஆற்றெழுஞ்‌ சோதி நரமையரென்றே யறிவாலநித்து 
பார்த்திதைப்‌ பேசலுத்றேன்‌ பரஞானம்‌ பரவுதற்கே. (186) 


தாற்பரியம்‌. 

ஆனதினால்‌ ஷெ அலிபரன நம்முடைய ஆதியை இவ்வுலக 
கோடிகளுக்கெல்லரம்‌ தாய்‌ வஸ்துவாம்‌ நினைத்து, காற்றாண சுவாச 
,நிலையிய( ஆடுகிற ஆத்மாவை முகம்மதென்று அந்த இனைப்பில்‌ 
வைத்துப்‌ பழகிவந்து, இத்த சரீரத்தை ஆதம்‌ என்று இதை தினைப்‌ 
பில்‌ மறந்துவிட்டு இவைசவில்‌ நாம்‌ என்கிற திருடன்‌ எங்கே 
இருக்கிறான்‌ என்று தேடிப்பிடித்துக்‌ சலந்து கொள்ளவேண்டியது , 
என்று, நான்‌ தன்னையுணர்த்தவர்களுக்கு வழி சொல்லுகிறேன்‌. 
இத்த உலகமெங்கும்‌ நப்புடைய திருஞானம்‌ பரவுதற்கே என்பது. 


ஆதிதபியென்‌ றழிந்திடு மாஷிக்க னாதிமறை 

சோதி முழக்கமிரு மூன்றுங்கூடிச்‌ செரூபமுள்ளின்‌ 
ரோதியளைத்து மமைசெய்த தற்கொள்றொவ்‌ வசமலிறை 
தீதிபெற வெங்குநின்‌ ருனிலறந்தொனள் றுநீங்‌ கலற்தே (157), 
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தாற்பரியம்‌. 

பூர்வமான சோதியாகிய முகம்மது நபியவர்கள்‌ யாரென்று. 
சற்று ஊன்றிய புத்தியுடன்‌ அறிய, அவர்கள்‌ றப்புடைய கூஷிக்கி 
னால்‌ ஆதியாக இருக்கும்‌. அது ஆறு ஆதாரமான பூதச்செடல்க 
ளிடத்திலும்‌ சரீரமில்லாமல்‌ இருந்து எல்லாம்‌ லெளியாக்கின 
பிறகு அது தன்‌ ஹி$ஈத்தால்‌ சரீரமெடுத்துக்கொண்டது, அதில்‌: 
றப்புவந்து நுழைத்தான்‌ றசூலல்லா மிஃருஜியில்‌ வசனித்தது இல்‌ 
விதம்‌ தான்‌ என்று புத்திமான்௧ள்‌ அறிந்துகொள்ளவேண்டி௰து. 
என்பது. 


நீங்கா வுயிருக்குவிளாதி வித்தில்‌ நிலறந்தமுளை 

யாங்கார மூலமனாதியென்றே யருளோங்கிப்‌ பல 

பாங்கான சோதிபண ரெங்குநின்ற பராநத்தியென்‌ 

றோங்கார மெய்மிலுரைத்தேன்‌ ஜெசிசித்துணர்பவர்க்கே (158) 


தாற்பரியம்‌, 
ஜீவராசிகளில்‌ இவ்விதம்‌ ரகசியவழியாக விடாமல்‌ நிற்கின்ற 
அந்த வடிவமானது வித்தாக நிற்கிறது. அந்த வித்தில்‌ முளைத்த 
தானது மூலமென்பது, அதன்‌ சிபத்து அனாதி மயமாமிருச்கி 
இது. இத்த மூலத்தின்‌ வேராளது சரீறத்தில்‌ எங்குபார்த்தாலும்‌: 
படர்ந்து வியாபித்திருக்கிறது. என்று இந்த சரீரத்துள்ளே நுழைந்‌ 


துபார்த்துக்‌ கண்டறிவார்களுக்கு நானிதை உணர்த்துகிறேன்‌. 
என்பது. 


உணரும்‌ றம்மாதிறைப்‌ பூவேனலா மருளுட்கலந்து 
புணருமனாதியைத்‌ தேவென்று பேசிடும்‌ புங்கமுறப்‌ 

புணரெழுஞ்‌ சோதிநல்‌ வாசமென்றே பகுத்தோலுற்றேன்‌. 
சூணிரழுங்‌ கானினுக்குள்ளே தென்ற்துண்மை கொள்பவர்க்கே. 


தாற்பரியம்‌. 
ஆதிசயென்கிற வடிவாகிய அந்தமுகம்மதென்கிற வெசளிவை 
இருதயமலரென்றும்‌, அந்த இருதயத்தில்‌ கலந்துகோண்டிருக்கின்‌ 
ஐ$தனென்றும்‌, இவை இரண்டிலும்‌, இருந்து வெளியான பலவடி 
வமான ஒளிவை அந்தமலரில்‌ விரிந்து கமழ்கின்ற வாசனையாகவும்‌ 
உறுதி செய்து, வணக்கஞ்செய்து, அறியவேண்டும்மென்று, தான்‌ 


ஞானந்‌ தெளித்த புத்திமான்களுக்கு முடிவ;கச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
என்பது. 
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செனியு மிஷாுக்குநபமாதி முள்னுட்டெரிசித்துவகு 
மளியுமூள்ளரஷிக்‌ கனாதியென்றே யறிவாலறிந்து 

வளியும்‌ தற்சோதியை மகுசூக்கெள்றேவகுத்‌ தோதலுற்றேள்‌. 
ஒளிதருமக்கத்‌ திரசூல்‌ தபிநலீ லுற்றவரீக்கே (160) 


தாற்பரியம்‌. 

பூர்வ வசத்தின்‌ அதிஷ்டத்தாலே தானேவந்து வெளியாகும்‌ 
ஞான அறிரின்‌ ஆசையானது இஷ்க்கு, முன்ன? அது தெரி 
சித்த நின்ற ஒளிவானது. ஆஷிக்கு அசை அநதாதியென்றும்‌, 
முதல்‌ சொன்ன ஆசையை ஆதிஎன்றும்‌, பிரித்து அறித்து அதன்‌. 
பயின்றால்‌ தாம்‌ போய்த்தெரிசிக்‌ தம்படியான வடிவத்தை மஉஷூக்‌ 
கென்றும்‌, நான்‌ திரணயப்படுத்துகிறேன்‌, யார்க்கென்றால்‌:-மக்கமா 
தகரத்தில்‌ வந்து மனுஷ அவதாரங்கொண்டு பிறந்த முகம்மது நபி 
யவச்களின்‌ மார்க்கததைத்‌ துடர்ந்டி முஸ்லீம்களுக்கு என்பது. 


உக்றுநம்‌ ஆதம்‌ ஹவ்வாவுடன்‌ ௯ூடியன்றுட்கலத்து 
யத்திருபாசம்‌ பசுபதீயான பராபரமென்‌ 

றெத்து முள்ளாளியன்‌ போடிவர்க்காமென்‌ நிமையவராம்‌ 

முற்று தன்மாமணஞ்‌ செய்தேமுடித்‌ திடு முச்சுடரே. (161) 


தாற்பரியம்‌. 
ஈர்முடைய ஆதிபிதாவாகிய ஆதம்‌ நபியவர்கள்‌ இஷ்கா& 
ம. அவர்கள்‌ கூடிக்கலந்த ஹவ்வா ஆஷிக்காக இருக்கும்‌, 
ஈளை அத்த புணர்ச்சியளவில்‌ திருப்பிளன தினைவானது, மஉ 
ஈக இருக்கும்‌. இப்படியாக டி முச்சுடர்களான இந்த முங்று. 
க்களுமே உலகம்‌ யாஸ்வயும்‌ பராபரித்தக்கொண்டு வருகி 
இது தான்‌ மலக்குகளுடைய தரிபாடான வணச்கமா யிருக்‌ 
து. இந்த பீர்மதத்து வந்தால்தான்‌ மலக்குகள்‌, மலஜலம்‌, 
உறக்கம்‌, காமம்‌, மோகம்‌, யாவுமில்லாதவர்களாமய்‌ நிர்க்காமி 
ய்‌ இருக்கிறார்கள்‌, என்பது. 


வெண்பா. 
முச்சுடரிலொள் று முதலேோன்‌ திருநபியொண்று 
றச்சுடரிலொன் றுகவு துல்லகுல--மச்சுடரொன்‌ 
ரூதஞ்சபியுல்லர வொன்‌ றருளிவறவனொள்‌ 
றேதென்ற ஹாஸிலான தே (162) 


இனி முச்சுடர்‌ என்பதின்‌ முடிவை இன்னதுதான்‌ என்று 
சொல்விவிடுகிறேன்‌. முச்சுடர்‌ என்பது உஜூது, கிதம்‌, பாக்‌, என்‌ 
னும்‌ மூன்று பண்பு கொண்டது. ஒன்றாவது நூறுல்‌ முகம்மதிய்‌ 
யா, ஒன்சி முகிமித்தீன்‌ அப்துல்‌ காதிறுல்‌ ஜீலானி, ஒன்று ஆதம்‌. 
நபி முகம்மது முஇஜிஷாத்து, விலாயத்து, நிஸாலத்து, நுபுவத்து 
இவைகளைப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொண்டது. அப்துல்‌ காதிறு “ஹீலானி 
கறாமாத்து, விலாயத்து, குதுபியத்து, கெளதியத்து, குதுரத்து 
என்னும்‌ இவைகளைப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொண்டது. ஆதம்‌ றகுமத்து, 
பறக்கத்து, ஹிச்மத்து, முதலியவைகளைப்‌ பங்கிட்டுக்கொண்டது. 
இவைகள்‌ ஆலம்‌ அறுவாஹில்‌ நடந்தன, என்பது. 


இஇமையோ ரனைவர்க்கு மெம்மிற்கு ஸின்ப 

மமையாத மக்களளை வருக்குஞ்‌--செமியாத 

ஜீன்னரக்கர்‌ பூதமுவி தேவுபசசசுக்கு மின்ன 

மன்னவனென்றே வகுக்கலாம்‌. (163) 


தாற்பரியம்‌. 

நூறுல்‌ முகம்மதிய்யா வெள்னும்‌ எளிஎானது பூர்வீகப்பட்ட 
முச்சடர்சளில்‌ ஒன்றாஈ இருப்பதால்‌ றபிநாயகம்‌ அவர்களை ஜின்‌ 
கணம்‌ பூதசுணம்‌, இராட்சதர்கள்‌, அரக்கர்கள்‌, பனுஷீகர்கள்‌, 
கள்‌, எல்லாகற்றிற்கும்‌ தலைமையான சற்குருவென்றும்‌, அ 
பண்ணுகின்ற இரரஜரென்றுபி்‌, நாம்‌ சத்தேகமில்லாமல்‌ 
லாம்‌. ஏனென்றால்‌ அத்த ஒனிவானது. தன்‌ தத்துவ ஹிக 
அப்படியெல்லாம்‌ ஒவ்வொரு யுகாதிகளிலும்‌ அத்தாங்க 
அவதரித்திருத்து சர்வ அதிகாரங்களுப்‌ நடத்தி வத்திருக்கி 
என்பது. 


விருத்தம்‌ 
வகுத்த தாயனுக்கு அஞ்சுவசன மஞ்செழுத்துமாம்‌. 
தகுத்தமாரி ம்வுத்துமுதை தரித்ததூது ஞானமும்‌ 
பகுத்ததவுருத்ச்‌ பூறோடிஞ்சீல்‌ பகரும்புறுக்கான்‌ தாள்கதராம்‌. 
ஒருத்துறாலும்‌ முல்குறா னுரைத்ததஞ்‌ ரெழுத்தும்மே, (164) 
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* தாற்பரியம்‌. 
எல்லா உலகங்களையும்‌ படைத்த நாயசனான அத்தன உ ஜூதுக்கு. 
ஐந்து அறிவுகள்‌ வழியாக இருக்கின்‌ றது. அது ஐந்து எழுத்துக 
ளாகவும்‌ இருக்கும்‌. அதன்‌ விபரமாவது, தவ்றுத்து, சபூர்‌, இன்‌ 
ஜீல்‌, குர்‌ஆன்‌, என்கிற வேதங்களும்‌. மஅரிபாவென்ற தத்துவ 
சாஸ்திரங்களுமாக இருக்கும்‌, ஆனால்‌ அந்த ஐந்து எழுத்தாகிய மர்‌ 
மதத்தையும்‌ குர்‌ஆன்‌ வேதத்தில்‌ தாஸ்‌ ஆதியிறக்கினான்‌. என்பது, 


அஞ்செழுத்து அலிபுலாம்‌ மீம்ஹேயுத்‌ தாலுமாகவந்‌ 
தஞ்செழுத்து காபுஹாயா ஐனுசாது மாயெழுந்‌ 

தஞ்செழுத்து ஹாவுமீமும்‌ ஐன்சீன்‌ காபுமாகவந்‌ 

தஞ்செழுத்‌ துள்ளளைத்‌ தையும்மைத்‌ தனன்‌ மாதியே (185) 


தாற்பரியம்‌. 

அவ்விதம்‌ சொன்ன ஐந்து எழுத்துக்களை மூன்று விதமாகத்‌ 
திருப்பி இருக்கிறான்‌. அசன்‌ விபரம்‌ முதலாவது அலிபு லாம்‌ மீம்‌ 
ஹே, தால்‌, என்கிற த்து. இரண்டாவது காபு, ஹயா, ஐன்‌, 
சாது, என்கிற ஐத்த மூன்றாலது, ஹே, மீம்‌, ஐன்‌, ஸீன்‌, காபு, 
என்கிற ஐந்து. இவ்விதம்‌ வந்த முன்று விதமும்‌ முச்சுடர்‌ வகுப்பை 
யுடையது, இவைகளைச்‌ கொண்டுதான்‌ இவ்வுலக முதலானவை 
கலைப்‌ படைப்‌ பிக்கப்பட்டது, என்பது. 


ஆதியாதியென்கிறீ ரனாதியென்றும்‌ பேசுறீர்‌ 
சோதிசோதியென்கிறீர்‌ சொரூபமென்றுஞ்‌ சொல்லுறீர்‌ 
ஓதி3யோதிமாங்கிறீர்‌ தம்முடலம்‌ வந்த தறிகிலீர்‌ 
நீதியாவதேதிலென்று நீங்கள்‌ விண்டுபாருமே (106) 


தாற்பரியம்‌. 

ஓ! அறிவில்லாத ஜனங்களே! ஒரு வகையாலுங்‌ கட்டுப்படாத 
அத்தவஷ்தை ஆதிஆதியென்று செர்ல்லுகிறீர்களே௮ன்‌.றிஅதெள்ன 
கருமம்‌ என்று புத்தியை ஊள்றிப்‌ பார்ச்கமாட்டோ மென்கிறீர்கள்‌. 
இன்னும்‌ அதை ஜோதியென்றும்‌ சொருபம்‌ என்றும்‌ உலகத்திலுண்‌ 
டான பித்நலாட்டமான சாஸ்திரங்களை எகமாகப்‌ படித்து தாம்‌ 
பெரியவன்‌ என்று திரிகிறீர்கள்‌, கடைசியாக செத்து மண்ருழியிலும்‌ 
அக்கினி வாமிலும்‌ ஆசப்பட்டு அமித்து விடுகிறீர்கள்‌. இந்த சரீரம்‌ 
என்ன சூட்சத்தால்‌ வந்தது. என்ன சூட்சத்தால்‌ இது போகிறது! 
என்று கொஞ்சம்‌ ஆலோசனை செய்வீர்களானல்‌ அவ்ளிதம்‌ தவற 
மாட்டீர்கள்‌, என்பது. 
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பாருர்பாரமா மெழுத்த பட்டணத்‌ துளெட்டுதா 
னாருமோ தவற்றமத்திரத்தி னோேசைக்கு௪ளுநீ 
வாரும்சைசலேனழையும்‌ வழச்கறுதி தடைத்திடி 
இரரும்பேரு மற்றரூபருபமான துண்டையே (167) 


தாற்பரியம்‌. 


சோசரனே? கவனித்துப்பார்‌. இருதயம்‌ என்கிற இரெம்டப்‌ 
பாரதாரமான பட்டணத்தில்‌ நாலும்‌ நாலும்‌ எட்‌$க்கலைகளான 
உதடனவாயுவை ஒவ்‌வசரு நினைவையும்‌ அதனூடு பொருத்தி எவ 
ராலும்‌ சொல்ல முடியாத மந்திரமாகிய நானிஃ சலநீ என்கிறயசஹ-2. 
என்கிற மந்திர; தையோதி அதற்தவ்ளே ரஹித்தவனுக இனி நீ 
திரும்பிவரும்‌ ஏழு பிரமாண்ட வரசல்சளான 2-கண்‌ 2-காது 2-முக்கு, 
3.வசய்‌ என்னும்‌ ஏழு வசசக்களையும்‌ கடந்து இப்புறம்‌ வந்து உள்நா 
உடைய வாசலை முன்‌ நாவுகொண்டு அடைத்து முற்றுசையிட்டுக்‌ 
கொள்வாயானால்‌, 8 அந்த இருதயப்‌ பட்டணத்திலுள்ள சமலசுதத்‌ 
தரத்துக்கும்‌ பாத்திரமழுள்ளவனாக சதா காலமும்‌ இருப்பாய்‌ இத 
உண்மை என்பது. 


உண்மையான வாதியா முறுதியா நம்மாதியாந்‌ 

தொன்மையா சொதியாம்‌ சொரூப தான்கு மமழகளாம்‌ 
,நள்மையரன றருமத்தசல்‌ தமக்குதீன்‌ துணையு மா 

மிம்மையாளு மருளு மெக்கிமச னிணக்கமாகியே (168) 


தாற்பரியம்‌. 


அந்த ஆதிவஸ்துவானது உண்மையிலும்‌, வாக்குறுதிமிலும்‌, 
இருக்கின்றது. இன்னும்‌ அதானது பழமையான ஆதிவஸ்துவாக 
இருக்கின்றது. ஜோதியான ஒளியுடைய ரூபத்தில்‌ ரஹித்திருக்கிள்‌. 
றது, தவ் ரத்து, ஸர, இன்ஜீல்‌, குர்‌ ஆன்‌ என்கின்ற நான்கு வேதங்‌ 
கனிலும்‌ ஞான சூட்சமாக அமைந்து கிடக்கின்றது. அறிகின்ற 
ஆண்பிவ்ளைகளைத்தான்‌ காணவில்லை. அந்த. ஆதியானது உல௰உங 
களுக்கு நன்மையாகவும்‌, றகுமத்தாகவும்‌, இருக்கின்றது. தீனுல்‌: 
இஸ்லாமுடைய ஷழற்கில்‌ நமக்கெல்லாம்‌ துணையாக நிற்கின்றது. 
இந்த உலசத்தின்‌ ஆசைகளை விட்டு நீங்கி ஏதனளயில்‌ பிரயாசை 


வெடுக்தும்‌ நாநாக்களுந்கு ஈமான்‌ என்றெ பூரசத்துடன்‌ கலந்து 
நினைவெள்னும்‌ இரேசகத்தில்‌ நின்று தான்‌ என்னும்‌ ரூம்பமாக 
நிரர்பி நிற்தன்றது, இதைசற்றுஉணர்ந்தவர்கள்‌ தான்‌ அறியவேண்‌ 
டு... என்பது, 


த சொன்று சமை பநூல்‌ வீரித்ததொன்று மெய்யுளோன்‌. 
ரு$மொன்ற ஜாசி லொள்றான வீசானு௫ிமான்‌ 

றேநுமிந்த மூன்று முன்னுரைத்த நம்மிறையதாம்‌ 
பாதமென்றதாகும்‌ நீங்கள்‌ பார்த்நறித்துகொள்ளுமே (189) 


தாற்பரியம்‌ 

அந்த ஆதியின்‌ தத்துவத்தில்‌ வேநமென்பதும்‌ ஒன்றுதான்‌ 
சமயங்களான மதங்களும்‌ ஒன்றுத-ன்‌ அவைகளுக்கெள்று பெரும்‌ 
பாலும்‌ கணக்கில்லாமல்‌ விசித்து கிடக்கின்ற சாஸ்திரங்களும்‌ ஒன்று 
தான்‌. இன்னும்‌ சொல்ல வேண்டுமானால்‌, இந்த சரீரத்தில்‌ இருந்து, 
ராடிகளை நடத்தும்‌ பூதங்களும்‌ ஒன்றுதஃன்‌ ஆதமும்‌ இடிலிகம்‌ 
ஒன்றுதான ஈஷ்பரன்‌ என்கின்ற ஆத்மாவும்‌ ஒன்றுதான்‌, ஆதம்‌, 
அஜாஸிம்‌, ஈஸ்‌ பரள்‌, என்னும்‌ இந்த மூன்றும்‌ கூடி முன்சொம்‌லிய 
ஈழச்சுடர்‌ ஜிஷயத்தில்‌ எல்லாம்‌ நம்‌ ஆதிமின்‌ கோலமே அன்றி 
வேறல்ல, ஆனதினல்‌ மனுஷனாகப்‌ பிறந்தவன்‌ ஒவ்‌9வொருவனும 
தன்னை உற்றுப்‌ பார்க்கும்போது ஆதியாகத்தான்‌ இருக்கிறான்‌. 
என்பது 


ஆகியாணு ஜூதுமா மனாதி நல்ல கல்புமாம்‌ 

சோதிய/ன ஐனுமாத்‌ துலங்குஞான போதமாம்‌ 

பரதிபாச பசுமனுட்‌ பதித்திரண்டு முல்குறாள்‌. 

நீதியான ஹக்குபதேசப்‌ பொருன்‌ நிறைந்த செல்வமே (170) 


தாற்பரியம்‌. 

ஆதியென்பது சரீரத்தில்‌ உஜகிதாக நின்று பி!காசிச்கின்றது. 
ஏஷதியென்பது பூகங்களுக் சல்லாம்‌ இராஜ. கருவியான சள்பாக 
இிற்கிள்றது. ஒளிவு தோத்தில்‌ பீடமிட்டிருக்கின்றது, ஞான மென்பது 
அறிவுடன்‌ ரகித்திருக்கின்‌றது இந்த எபரத்தை உனக்குள்‌ இருக்‌ 
கிள்ற எல்லா ரகசியங் பரம்‌ தெரிவிக்கிற உம்மூல்‌ குர்‌ஆன்‌ என்னும்‌ 
பொக்கிஷத்தைக்‌ கண்டாயானால்‌ அந்த செ்வத்தைத்‌ தெறி.வாய்‌ 
அது உனக்கு உபதேசிக்கும்‌, என்பது, 
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பார்த்திகுத்த போதனைத்தை யும்படைத்த நாயகள்‌ 
ஊற்கறழுச்து பாயுமுற்‌ ுயர்ந்த சென்னியுச்சியுட்‌ 
காற்றெழுந்து வீசுமக்‌ கருத்தையுள்ள வல்லிரேல்‌ 
பூத்தலசத்த முண்‌:டகப்‌ புதுமலர்க்குள்‌ நிற்பனே யாரு 


தாற்பரியம்‌. 

நீ அத்த உம்முல்‌ கிதாபு சொல்கிற உபசேசப்பிரகாரம்‌ ௨௦ னைக்‌ 
கண்டால்‌ அப்போது அனைத்தையு॥ சிகுஷ்டித்த எகதுவிதக்‌ கழுத்தா 
வாகிய றப்பாளவள்‌ உள்முளை மண்டலத்தில்‌ இருத்து ஊஜிவழிக்றை 
அமிர்த வெள்ளத்தின்மேல்‌ உச்சியின்‌ உள்ளே நின்று வெளியாகின்ற 
மகா இன்ப சீதளத்தென்ற சாற்றாளது வீச வல்லமையுள்ளவனுக 
தியாகி விட்டாயானால்‌ உள்‌ இருதயத்‌ தாமரையானது பூத்து தளிக்‌ 
கின்ற தேனில்‌: ரஹித்த இனிசுவையாக திற்பான்‌ என்பது. 


அட்டதிக்கு முட்டநின்‌ றதே௩?ச5 ௬ுபமாய்‌ 

மட்டிடாத மானிடர்‌ மனத்திலுற்ற வல்லபம்‌ 

எட்டுநாலெழுத்தில்‌ வந்திருக்குமென்‌ று மெண்ணி3ே. 

தீட்டி முட்டி பார்த்துளந்‌ தயவ்கிமான்வார்‌ கோடியே (1720 


தாற்பரியம்‌, 

ஏட்டுதிக்குப்பதினறு கோணங்களிலும்‌ போய்‌ இறம்பி நின்று 
பராபரித்து அநந்தநத்தமிதமான ரூபங்களுடன்‌ விகாரப்பட்டு குடர்‌. 
பிடியாக நின்று அறிந்திருக்கின்ற பெரிய மனுஷாட்கவிவ்‌ 
இருதயத்தில்‌ குடிகொண்டிருக்கின்‌ற வல்லப பொருளான அத்த 
வடிவை சில முடஜனங்கள்‌ தங்களின்‌ கள்ளத்‌ தனமுடைய வேஷக்கார 
குருமார்களின்‌ பொய்‌ உபதேச மருட்டைக்‌ கொண்டு கலிமாவிலுள்‌ 
பனிரண்டு எழுத்திலிருக்கின்ற ஒரே எழுத்தில்‌ பாராமல்‌ அத்தப்‌ 
பனிரண்டு எழுத்தையும்‌ தட்டிமுட்டிப்‌ பார்த்து வாயால்‌ பெனத்திக்‌. 
கொண்டு கடைசியில்‌ செத்துப்‌ பிணமாக அழித்து போனவர்கள்‌ 
கோடானுகோடி ஜனங்களாக இருக்கலாம்‌. என்பது, 


சோடிகோடி மானிடர்‌ குறைவில்லாத சோதியைத்‌ 

தேடிவாடி மாண்டளர்‌ தெளிவுகண்ட தில்கையே 

பாடியெங்கு மோசையாற்‌ பரத்சதழுந்து நின்றதை 

நாடியோ ரெழுத்திலே தகின்றுபாரு நம்முளே (119) 
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தாற்பரியம்‌. 

யாரடா மகனே! இன்னும்‌ அந்த அபுரூபமான வடிவைத்‌ மேடி 
சோடான கோடி மதிமில்லாத அற்ப ஜனங்கள்‌ காடுகளிலும்‌, மலை 
களிலும்‌, போயிகருந்து கறந்த மூலங்களையும்‌, சருகூகளையுந்‌ தின்று 
வயிறு வற்றிச்‌ செத்து அழிந்து போனார்கள்‌. அந்தப்பாவி ஜனங்உள்‌ 
எதேனும்‌ கொஞ்சம்‌ பலன்‌ கண்டதும்‌ உண்டா இல்லே! இல்லை! 
இத்த சாமான பெரிய உலகத்தில்‌ எங்கு பார்த்தாலும்‌ அதன்‌ சுயம்‌ 
பிரக!ச ரூபமாகிருக்கின்ற சிரோ மணியை கலிமாவீல்‌ உள்ள ஒரே 
யொரு எழுத்தால்‌ தினைவை நிறுத்தி உற்றுப்பார்‌! அப்போது அது 
தெரியும்‌, எது, 


நம்மிலும்‌ நமக்குண்டான தற்குணங்க எஞ்சிலும்‌ 

தம்மிலும்‌ தராசலத்திலுன்ள வெட்டு திக்கிலு 

எம்மிலு மெம்மோடிசைந்த விருதயத்து நினைலிலுஞ்‌ 

இசம்மலா மிருந்ததைத்‌ தெளிந்தணர்ந்து பாருமே, (74 


தாற்பரியம்‌. 

தம்முடைய சரீரத்திலும்‌, இன்னும்‌ நம்மில்‌ உண்டான நன்மை 
பெரருந்திய ஐந்து விதக்‌ ருணாகுணங்களிலும்‌, இன்னும்‌ இந்த 
பூலோகத்தில்‌ உண்டான அஷ்டகோணங்களான ஈட்டு திக்குகளிலுப 
இன்னும்‌ இந்த சரீரத்தை ஆக்கிவைத்திருக்கின்ற பூசங்களசன 
தெருப்பு, காற்று, மண்‌, தண்ணீர்‌, ஆகாயம்‌, ஈன்கிறவைகளிலும்‌ 
இவைகளின்‌ உட்கருவிகளாள புலல்களிலுப்‌, இன்னும்‌ இருதயத்தின்‌ 
வட்டவடிவோடு கலந்து வியாபித்திருக்கின்ற நிளைவாகிய பிரதான 
கருவியிலும்‌, இராஜக ௬ுக்யாக நிற்கின்றதைத்‌ தெளிந்து உணர்ந்து 
பார்ப்பவள்‌ தான்‌ எப்போதும்‌ ஜயசீலனா௩ இருப்பான்‌, எ பது. 


பஞ்சவன்ள வாயுவோடு பழகிதிள்ற மந்திர 
மிள்சொலாள மறைகளிள்ள தெம்‌ றறித்திசைத்தில 


செஞ்சொலால்‌ நபிக்கு நாயன்‌ செப்பிடக்கண்டன்‌ புளோர்‌. 
அஞ்சிலொன்றை யப்பளெள்‌ நறித்துணார்த்து பாருமே (125) 


தாற்பரியம்‌. 


கறப்பு, சிவப்பு, பச்சை, வெள்ளை, நீலம்‌, என்னும்‌ ஐந்து 
வர்ணங்களையும்‌ ஒரே வரீணத்திற்‌ கொண்டிருக்கின்‌ ஐ பீராண வயு 
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வசன நூஹால்‌ குதுஸியோடுங்‌ சுலத்து உறவாடியிகுக்கிற அந்த 
மணிமந்திரத்தை வெளிப்படையாக நாலு வேதங்களும்‌ சொல்ல 
வில்லை. அதாவது மிஃறாஜியுடைய இரவில்‌ நமது றசூல்‌ ந௦யகம்‌ 
அவர்கள்‌ றஐப்புடன்‌ கலத்துபேரிய ரகசியம்‌ பன்னீராமிரம்‌ வசனங்‌ 
களில்‌ உள்ளதாக இருக்கும்‌. இது உம்முல்‌ கிதாபில்‌ இருத்து தாதாக்‌ 
களான ஒலிமார்களெல்லாம்‌ அறிந்து கொள்வார்கள்‌. ஆனபடியால்‌ 
கலிமாவில்‌ உள்ள பன்னிரண்டு அட்சரங்களிலும்‌ தத்துஎத்தை 
யுடைய ஐந்து அட்சரங்களையும்‌ கலந்து அதிலொன்றாற ஹூ 
வென்னும்‌ தத்துவ எழுத்தை உங்களிஸ்‌ தகப்பனென்றேமயெண்ணை்‌ 
அதை உணர்ந்து தெளிவடைந்து கொள்ளுங்கள்‌ என்பது. 


அஞ்செழுத்து மூன்றெழுத்து மல்லகாணு மப்பொருன்‌ 
பிஞ்செழுத்து முள்பிறந்து பேகம்‌ தாலுவேதமாய்‌ 

நஞ்செழுத்‌த தாகும்‌ நீங்கள்‌ நம்பொணாது நாயகன்‌ 

அஞ்சுமாறு மற்றுதம்‌ மகத்துள்‌ வந்தீருப்பனே . (176) 


தாற்பரியம்‌. 


பகல்லேஷம்‌ பூண்டு ஜனங்க மிரட்டித்‌ திரிகிள்ற வமிற்று 
வாணாலறுவரன்கள்‌ சொல்லித்தருகிள்‌ ஐ ஐந்து எழுத்துக்களிலும்‌, 
மூல்றெழுத்துக்களிலும்‌, அத்த வடிவமான தத்துவப்‌ பெஃருளானது 
அகப்படாது, அத்தமயமானது ஒரு எழுத்தாகி, வாயால்‌ மொழிச்‌ 
சலாகி, நாலுவேதங்களாகி, தொண்ணாற்றுது தத்துவ கலைச்யானங்‌ 
களாகி, அவைகள்‌ தோறும்‌ மறைந்து நிற்ன்ற கள்ளனுகி, எதை 
மறியாத பேதை ஜனங்களைக்‌ கொல்லுகின்ற பாஷாணமாகி 
நிற்கின்றது, இதுவே அதன்‌ விபரமல்லாமல்‌ மற்றவர்கள்‌ வேறு 
மாதிரி எவ்விதம்‌ சொல்லிப்‌ பிதற்றினாலும்‌ நீங்கள்‌ ஒடிபோதும்‌ அனத 
நம்பவே கூடாது, அத்த றப்பான வஸ்துவானது அஞ்செழுத்திலும்‌ 
ஆறு எழுத்திலும்‌, இல்லாமல்‌ தம்‌ இகுதயத்தில்‌ ஒரே எழுத்தில்தான்‌ 
கலந்திருக்கிறது. இதுவே காட்டானை ஷெய்குறலியுல்லா கோட்டாறு 
பெரிய ஞானியார்‌ சரகிபவர்கள்‌, குணங்குடி மஸ்தான்‌ சாகிபஉர்சள்‌, 
தாயுமானப்‌ பிரபு முதலரன பெரிய மனுஷர்களிள்‌ தீர்ப்புமாவீருக்‌ 
கீன்றது. என்பது. 
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விருத்தம்‌ 
அறியுசாதி யோடனதி சோதியிவையான மூன்று நமதட்சுடம்‌ 
செறியும்‌ ஆதமொடஜாசிலு 4 மருள் செப்பு மீசரனும்பிற்கட 
குறியுமா யறிவுஞான போதமகுளுற்‌ றதஞ்சு தமதுட்சுட, [த 
ரெதியுஷ்‌ சோமனு$ வருணமி உனொட மலைன்றதஜ்‌ சும்பிற்சுடா 


தாற்பரியம்‌ 


இர்னுப்‌, ஆதி அதாதி, தோகி, யென்கின்ற இந்த மூன்றும்‌ 
நமது சரீரத்தில்‌ உட்சுடராக இருக்கின்றன, இன்னும்‌ ஆதம்‌, அஜா 
ஸீல்‌, ஈஸ்பரன, என்கிற இந்த மூன்றும்‌ தப்சசீரத்திய்‌ வெளிக்சுட. 
ராக இருக்ளெறன. இன்னும்‌ ஆராய்ச்சி, அறிவு, ஞானம்‌, போதம்‌, 
அருள்‌, இந்த ஐந்தும்‌ நமது சரீரத்தில்‌ உட்சுடராசு இருக்கின்றன , 
இன்னு 1, சந்திரன்‌, சூரியன்‌, நட்சத்திரங்கள்‌, மின்‌, மழை இந்த 
ஐந்தும தமது சரீரத்தில்‌ வெளிச்சுராசு இருக்கின்றன என்பது 


மாவுந்தேனமிர்த பாலுநீகுமது வானதஞ்சுமுத லாதியாம்‌. 
மேவுகாலுரீர்‌ மானிணக்கமருள்‌ விண்டதஞ்சு நமனாதியாங்‌ 
காபுநாலுஞ்சிவ காமஞான ?யாளி கண்டதஞ்சு மெழுசோதியாம்‌ 
ஆவுநாலுதய மாலயாவுமறி வானகாலைமில்‌ விளங்குமே, (188) 


தாற்பரியம்‌ 
ஒளி, நாவின்‌ இனியசுவை, தேன, பால்‌, சன்‌ ஆஞ்சுமுத 
லான இவைகள்‌ ஆதியாக இருக்கின்றன, இன்னும்‌ காற்று, உமி, 
திர்ணம்‌, நிளைவு, இருள்‌ இந்த ஐந்தும்‌ அநாதியாக இருக்கில்‌ 
றன. காபு, நூன்‌, ஹே, ஐன்‌, சாது இந்த ஐந்தும்‌ ஜோதியாக 
இருக்கின்றன. கமிலான சற்குருவெள்கிற வழிகாட்டியினாலே, 
அறிவைக்கொண்டு நினைவில்‌ வைத்தப்‌ பார்க்கும்போது சமஸ்த 

மூம்‌ தனே ஈண்டு கொள்லாய்‌, என்பது, 


வெண்பா. 
வேதநால்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ மெய்மிதளை யன்‌ றிவெகு 
பாரநூல்‌ கற்றாலும்‌ பயனில்லை -யேதொன்று 
மிஃலானைத்‌ தேடி இரவுபக லாயொன்றுஞ்‌ 
சொல்லாமற்‌ சும்மாற்‌ கம்மா இரு, (79) 
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தாற்பரியம்‌ 

குர்‌ஆன்‌ முதலான நாலுவேதங்களில்தான்‌ அந்த மெய்யான 
வஸ்து மறைந்திருக்கின்றது. அலவகளில்‌ ஆராய்‌ ச்சி செய்து 
பசக்கவேண்டுமே அன்றி, மற்றப்படி உலகத்திலுண்டான 
கண்ட சண்ட கலைக்யானங்களெல்லாம்‌ கற்றதனால்‌ ஒன்றும்‌ பிர 
யோசனங்கொடாது, அவ்விதம்‌ எந்த இருஇணை துணையும்‌ இல்‌ 
லாத அத்தறப்பை ஆசையென்கிற கூட்டிலடைத்து ஆட்டித்‌ தாலாட்‌ 
டிப்‌ போற்றிப்‌ புகழ்ந்து மனங்கசிந்து உருகி அழுது எவ்விதத்தி 
இம்‌ காரியம்‌ ஜெயங்கொள்கிறதைப்பார்க்க வேண்டுமே தமிர, 
பேயனை ப்போல்‌ தெருத்தெருவாய்‌ திண்ணை திண்ணையாய்‌ வாய்‌ 
பெனத்தீக்கொண்டு அலையாதே! சும்மா இருந்து சுகம்‌ பெறு 
வாயாக, என்பது, 


முகந்தெரியும்‌. நம்மிறசூல்‌ மெய்‌ ழழுதுமே தெரியு 

மசற்9தரியும்‌ ஞானத்தடி தெரியும்‌--ஜகதந்தெரியும்‌ 

விண்ணாடிக்‌ ருள்ளிறைவன்‌ வீற்றிருக்கு முட்கமலக்‌ 
கண்ணாடியைக்‌ கண்டக்கால்‌. (180) 


தாற்பரியம்‌. 


அவ்விதம்‌ சும்மா இருந்து வஸ்தை நினைவில்‌ நிறுத்தி ரகிப்பை 
யானால்‌ இருதயமென்கிற சர்வஜிவ சஞ்ரீலிக்‌ கண்ணாடியைக்‌ 
கண்டுக்கொள்வாய்‌ அப்போது அந்தக்‌ சண்ணாடிக்குள்‌ உன்முகம்‌ 
என்கிற றப்புடைய தோற்றப்தெரியும்‌, மூளைமண்ட லத்தின்‌ மாளிகை 
யான சுல்தான்‌ நன்னஸிரறாவில்‌ அல்லாசூத்த ஆலாவின்‌ அதந்த 
ஜோதிமயமான உஜாதும்‌ தெரியும்‌, நமது நாயகம்‌ முகம்மது 
நபியவர்களின்‌ நூறும்‌, அதன்சிர்றும்‌, அதன்‌ ஹிக்மத்தின்‌ 
கோலவடிவும்‌ தெரியும்‌, இன்னும்‌ பஞ்சத்தன்‌ என்கிற முகம்மது, 
பாத்திமா, அலி, ஹஸன்‌, ஹுஸைன்‌, இந்த ஆதியான ஐந்தும்‌ 
கிரஹவடிவமாகத்‌ தெரியும்‌, இன்னும்‌ உன்‌ இருதய மென்கிற பிர 
மசண்டமான பட்டணமும்‌ தெரியும்‌ அதில்‌ இந்த துன்யாவென்‌ 
னும்‌ உலகத்தைப்பேசல்‌ எத்தலையோ பதினாமிரம்‌ களாக்கான 
உலகங்களும்‌, ஆகாய மண்டலங்களும்‌ ஒருமூலையில்‌ ஒதுங்‌ 
கிக்கொண்டிருக்கிற மர்மமும்‌ தெரியும்‌. ஞானமான அறிவுக்கு 
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அடிமூலமாகிய சற்குருவின்‌ பாதாரலித்தத்தின்‌ திருவருள்‌ கடாட்சமம்‌ 
தெரியவரும்‌. என்பது. 


பஃறொடை வெண்பா. 
ஆதிழுதலோன நாதியவனொருவன்‌ 
சோதிபெெரியோனழியாத்‌ துய்யோனென்‌--ரோதியதில்‌. 
நெய்யுந்திரியும்‌ நிறைத்த பரஞ்‌ சடராய்ச்‌ 
செய்யெனமுன்‌ செய்தவையுந்‌ தீரளூமா--லுய்யமதில்‌ 
ஒன்றதிறைவனோ டொன்றுடையோளல்‌ நிருதபியாம்‌ 
ஒச் றுதமதுள்ளுரையுங்குருவா.--மென்றுமிது. 
வித்துஞ்‌ சிவமரமும்‌ வேருமிவை மூன்றும்‌ வெகு 
புத்தியறிலிக்கப்‌ பூண்டிறைவ--னுற்றுரைப்பான்‌ 
ஆவன்‌ றதின்பொருளை மார்க்கும்‌ நவிலாதே 
ஊவதனுக்‌ கப்பாவென்‌ றோதிவிடு--தீயெவர்க்கும்‌ 
பாலுமாம்‌ பாலெரியும்‌ பருவ மறிந்தா லுனுக்குத்‌ 
தேனுமா மென்றேதெளி, (181) 


தாற்பரியம்‌. 

ஆதியெல்பது எல்லா வஸ்துகளுக்கு முன்னாலே இருந்தது. 
அனாதியென்பது, அட்சரவ்களிள்‌ மூலமாக ஒருவன்‌ அதாவது அஹது 
என்கிற ஒருவன்‌ என்ற தாமத்தை தரித்த்து, ஜோதியென்பது 
பெரிதான உலஈங்களாகவும்‌ அதன்‌ ஜீவ ஜெற்மங்களாகவும்‌ சசீரங்‌ 
கள்‌ அநத்தாதத்தங்கோடி விதற்பமான ரூபாதிகளுடன்‌ வத்தும்‌ தாள்‌ 
அழியாமல்‌ நிற்கின்றது ஆகவே இந்த மூன்றும்‌ எப்படியானால்‌ 
எண்ணையும்‌ திரியும்‌, விளக்கின்‌ சுடரும்போலாக இருந்து உலகத்தை 
தடத்துகின்றது இந்த மூன்றும்‌ அல்லாமல்‌ உலகத்தில்‌ எது ஒரு 
கருமமும்‌ நடைபெருது. (ஒரு ஸ்திசியும்‌, புருஷனும்‌, ஆசையும்‌, ) 
பேரலும்‌ ஒர வியாபாரமும்‌, கைமுதலும்‌, நடத்துகிற வனும்‌, கடலு:*: 
கப்பலும்‌ காற்றும்‌, போலவும்‌ இருந்து வருகிறது இன்னும்‌ இதன்‌ 
உவமானத்தைச்‌ செல்ல வேண்டுமானால்‌ இந்த புத்தகத்தை 
ஐஞ்நூறு பாரங்களசக விரித்தெழுதினாலும்‌ இத்தஆகி- அனாதி-ஜோதி 
என்கிற இந்த மூன்றின்‌ விவகாரம்‌ தீராது தீராது. புத்தீமான்கள்‌ 
சற்று நுனுக்கத்தால்‌ கண்டு கொள்ள வேண்டியது, ஆகவே, இந்த 
மூன்றில்‌ ஒன்று, றப்பு, ஒன்று முஹம்மத நபி, ஒன்று நமக்கு வந்து 
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முரீது கொடுத்த வழிகாட்டியான சற்குருநாதன்‌. இன்னும்‌ இத்த 
மூன்று விதையும்‌, அதினால்‌ முளைத்த மரமும்‌, அத்த மரத்துக்கு பலம்‌ 
பிடிய/ன வேரும்‌ போலாசு இருக்கிறது. இதைப்பற்றி அறிவடக்க 
மில்லாத சில மோட்டாத்துமாக்கள்‌ உன்னை பாசதில்‌ இழுத்து 
டைப்சதற்காக உன்னிடம்‌ வந்து உன்னைக்‌ கொஞ்சம்‌ தட்டிக்‌ 
கொடுத்து அந்த மூன்றும்‌ தம்மில்‌ எங்கே இருக்கின்றது. என்று 
மெதுவாய்க்‌ கேட்பார்கள்‌, தீ சொல்ல வேண்டாம்‌. அது ஊமை 
எழுத்தாகிய நுக்தாவுக் ந அப்பால்‌ என்று ஒரே பேச்சாகச்‌ சொல்லி 
விடு, அவ்விதம்‌ சொல்யிவிட்டு வாய்‌ மூடிக்கொண்டு மெளவஞ்‌ 
சாதித்து வந்தாயாகில்‌ றப்புடைய இஸ்கெள்கிற தேனீக்களானவை 
கள்‌ வந்து நிறைந்து கூடி உன்னிடம்‌ தேன்‌ கூண்டு கட்டும்‌ அதுவும்‌. 
அம்காமல்‌ பாலாகிய இந்த சரீரத்தைப்‌ பற்றி தமிர்‌ மோர்‌ கடைந்து 
வெண்ணையெடுத்து உன்னைக்‌ காண்குதல்‌ என்கிற தெய்யுறுக்கிறை 
பருவமரகிய பக்குவத்தையும்‌ தெரிந்தாயானால்‌ அந்த நெய்யே 
உன்னைக்‌ காட்டும்‌ அப்போது நீயே தேனாமிர்தக்‌ களஞ்ரியமாகக்‌ 
காண்பாய்‌, என்பது, 


தேரிசை வெண்பா. 


வன்னியுதித்தா லறிவுதிக்கும்‌ வயிர்பொருமும்‌ 

அன்னமருந்த அறிவழிக்கு-முன்னியுள்ளத்‌ 

,தக்கினியை மூட்டியழ லெரியும்போதெழுத்த 

சற்குருவைக்‌ காண்பாய்‌ சமைந்து. (182) 


தாற்பரியம்‌. 


இடகலையான சத்திரனில்‌ நினைவைத்‌ தூக்கிலவத்தால்‌ புத்தி 
கூர்மை அதிகமாகும்‌, அதோடுகூட வயிறும்‌ மாந்தமாக இருக்கும்‌. 
சோற்றை சாப்பிட்டு வமிறு தொந்தி படச்செய்தால்‌ அந்த அறிவை 
யும்‌ கெடுத்துப்போடும்‌ அதிக சாமத்தில்‌ கொண்டுபோசய்ச்‌ சேர்க்கும்‌ . 
ஆளதிை இவைசள்‌ ஞானவான்களுக்கேற்ற பாதையல்ல, பின்னர்‌ 
எப்படியானால்‌ நினைவும்‌ சூரியனும்‌ பந்தம்‌ பேரல்‌ எசியுர்பேோது அந்த 
இரண்டுக்கும்‌ நடுவே தோன்றுகின்ற சற்குரு நாதனை றப்பாகத்‌ 
தெரிசித்தக்‌ கொள்வாயாக, என்பது, 


விருத்தம்‌. 


தடுக்குமைம்‌ புலன்‌ களுஞ்‌ சமைந்த பஞ்சபூதமுத்‌ 
தொடுக்கும்‌ பார்வை கேள்விவாசந்‌ தொட்டறிவெடுரிசையு 
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மொடுச்குமிந்த வசையை விட்டொடுங்கியுண்ண வள்லிரே 
லடுக்குதந்திடாத தம்மனுதியானை யுண்மையே. (183) 


தாற்பரியம்‌ 
அறிவு, பாச்வை, கேள்வி, உருஷி' வாசனை யென்கின்ற ஐந்து, 
புலன்களையும்‌, பஞ்சபூதங்களையும்‌, இவைகளின்‌ வாசல்கள்‌ ஏழையும்‌ 
நாட்டத்தைக்‌ கொண்டு அடைத்து, றப்பை நேசத்தின்‌ மூலஸ்‌: 
தானத்தில்‌ ஏற்றி வணங்க வல்லமையுடையவர்க ளானீர்களாகில்‌ 
அல்லாவின்‌ பேரில்‌ சத்தியமாக உங்களை நீங்கள்‌ உணர்ந்து றப்பைக்‌ 
காண்பீர்கள்‌, என்பது, 


உண்மையான நந்தியே ஒளிதிரண்ட, முகம்மதா. 

மம்மையாரு மாதியென்‌ ரறைந்த சொல்லகத்துளே 

செம்மையாக நின்றுரை செலிக்குள்வத்‌ தடைந்தபி 

ளெம்மையாளு மாதியாணையா லுரைத்த தண்மையே (194), 

தாற்பரியம்‌ 

(ஹக்கு வெளியானபின்‌ நந்தியான முகம்மதிய்யாவான ஒளி 
வானது வெளியாயிற்று. அதுதான்‌ சரசசரங்களுக்கு மூலப்பொரு 
ளான தாயாக இருக்கின்றது. என்று நிர்ணயங்கொண்டு [செகியா 
கிய சூரியனில்‌ ஸ்தம்பமாகும்படியாக சூடிகொண்டுவிட்டால்‌ அல்‌. 
லாசவின்‌ பேரில்‌ சத்தியமாக நான்மேலே சொன்ன ஷமஸ்தமும்‌ 
உண்மையாகத்‌ தேசன்றிவிடும்‌. அப்படி இல்லாதவர்சளுச்குப்‌ 
பொய்யாகவே தோன்றும்‌, அதுகெசண்டு என்னை இகழ்பவர்கள்‌: 
கூர்மையரன புத்திமான்கள்‌ அல்ல, என்பது. 


வெண்பா, 


ஆதியோவனுதியோ வரூபமோ சொரூபமோ 

சோதியோ வேக செசரூபமோ--நீதிமிவை 

யெப்பரிசி லிங்குதித்தா லெப்மிறசூ லென்றெனக்சத்‌ 

தப்பறவேசொன்னார்‌ சமைந்து. (185) 

தாற்பரியம்‌ 

அத்த மகத்துவமானது ஆதியோ! அனாதியோ! அல்லது 
சொரூபமுள்ளதோ! ஒளிவாக வத்ததோ! உலகம்‌ யாவற்றிலும்‌ 
திறைத்திருக்கின்ற வடிவோ! என்று சந்தேகப்பட்ட காலத்தில்‌ 
எனக்கு எந்தவிதத்திலும்‌ கைவிடாத வண்ணமாக தமது நபிபெரு 
மானார்‌ அவர்களே அதன்‌ முடிவை வந்து சொன்னார்கள்‌. என்பது! 
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நமியோதபிகள்‌ திருநாயகமோ நம்மிறசூல்‌ 

சபியாதமு௨லாத்‌ தலைமகஜே--புவியோர்கள்‌. 

பெற்றெடுத்த பாலகனே பெசியவனீள்‌ ர2ஜே மறை 
கற்றுணர்த்தோர்‌ சொல்லீர்களித்து, (186) 


தாற்பரியம்‌ 

முச்சுடரில்‌ நடு நாயகமாய்‌ உதித்துவத்த முகப்மதென்னும்‌ 
கபிகள்‌ பெருமானார்‌ அவர்சள்‌, வேதமிறங்கப்‌ பெற்ற நுபுவத்தின்‌ 
தீர்க்க தரிசியாகவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இன்னும்‌ நபிமசர்கள்‌ 
சூல்மார்சள்‌ யாவருக்கும்‌ குருவாகவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌, இன்‌ 
னும்‌, ஆதம்‌ அலைஹிஸ்ஸலாம்‌ அவர்களுக்கு முன்னிலைமையான 
மகனாகவும்‌ இருக்கிருச்கள்‌. இன்னும்‌ மனுஷாவ தாடங்கொண்டு 
பிறந்ததில்‌ பூலோகத்திலுள்ள மானுட ஜென்மங்களிலுண்டான 
அப்துல்லா அவர்களுக்கும்‌, உலக மாதாவாகிய ஆமினா அம்மா 
அவர்களுக்கும்‌ ஒரு ஏகபுத்ர சிகாமணியாகவும்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. 
உஜூதுடைய புறத்தால்‌ அல்லாவுடைய சிர்றில்‌ இருந்தும்‌ வெளி 
யாகி இருக்கிறார்கள்‌. இதில்‌ எவ்விதம்‌ அத்த ஒள்வைத்‌ திட்டப்‌ 
படுத்துவீர்கள்‌? வேதங்களை ஆராய்ந்த சாஸ்திரிகளே! சொல்லுங்‌, 
கவ்‌? என்பது. 


விருத்தம்‌ 
ஆதி முன்னுரூபமா யனாதியங்சரூபமாய்ச்‌ 
சோதி நல்லசொரூபமாய்த்‌ துலங்குசிந்தை காண்பவர்க்‌ 
காதியான அகுமதாமனாதியான முஹப்மதாஞ்‌ 
சோதியானரூபம்தின்றுசொல்லுப்யா றசூலெனறே (187) 
தாற்பரியம்‌. 
ஆதியானது ரூபமாகவும்‌, அதாதியானது அரூபமாசவும்‌, 
ஜோதியென்றது சொரூபமாகவும்‌ இருதயத்தை யறிந்து தெளித்த 
நாதாக்களானவர்சள்‌ திட்டப்படுத்துவசர்கள்‌, எப்படியென்றால்‌ 
ஆதியென்பதை, அகுமதாகவும்‌, அனாதியென்பதை முகம்பதாக 
வும்‌, ஜோதியென்பதை, றசூலென்றும்‌ நிர்ணாயப்படூத்திச்‌ சொல்ல 
வேண்டியது. இதன்‌ விபரம்‌ ஞானபாதையைத்‌ தனித்த அறிவு 
டன்‌ ஊன்றியறிய அறியதானே விளய்கும்‌. என்பது. 
விருத்தம்‌. . 
இன்னமொன்றியம்‌ பவேனிசைந்த தீனவர்க்கெல்லாம்‌ 
வண்ணமா மறைக்குளன்‌ நின்றறைத தசத்தமானதைக்‌ 
சொன்ன தாகிலென்னவேறு தோன்றுமெக்ன நம்முளே 
யுள்னுமத்திரம்‌ மொன்றுண்டு வந்தறிந்து பாருமே, (128) 
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தாற்பரியம்‌. 

இன்னொரு ரகசியம்‌ தீனாுன சகோதரர்களுக்கெல்லாம்‌, 
சொல்லி விடுகிறேன்‌. அதாவது:--தம்முடைய வேதத்தில்‌ ஒரு சத்தம்‌. 
அசரீரியாக பிறத்திருக்கிறது. அதை அதேக கோடி ஜனங்கள்‌ 
அறியாமல்‌ வெளளடியாக நுளிப்புல்லில்‌ மேய்ந்து போய்விட்டார்கள்‌ 
அகமைக்காமிலான பீர்மார்கள்‌ உளக்குள்ளே சொல்வார்கள்‌. அது 
தான காரியமான மத்திரம்‌, அதைக்கொண்டு காரியஞ்‌ சித்தியாகிக்‌ 
காயழம்‌ சித்தியடைய வேண்டும்‌. ஆனபடியால்‌ ௭ எனிய பிள்ளை 
களான நல்ல ஜனங்களே! அதைக்கண்டு அறிந்து பாருங்கள்‌ 
அப்பசல்‌ அறியுந்‌ தன்மையை நான்‌ என்னதான்‌ ெெசெசல்லப்‌ 
போகின்றேன்‌. என்பது. 


வல்னமான மந்திரத்தின்‌ வாறு சொல்லவல்லவன்‌ 
சொலன்னமான சொர்ச்கமுத்‌ துலங்கும்‌ வானும்‌ பூமியும்‌ 
மின்னுமறு ஷாுகுறுசையும்‌ விசித்தமைக்த முன்னபி 
சொள்ளதிக்‌ கிறாகுமென்று தொவ்மறைகள்‌ சொன்னவே (189) 


தாற்பரியம்‌, 

அத்த மணியசன மத்திரத்தைப்பற்றி வெளியே சொல்வது 
தீராத பெரிய தோஷமாக இருக்கின்றது, ஆனால்‌ ஒரு கொஞ்சம்‌ 
அதைப்‌ ற்றி சமிக்கினை பண்ணுகிறேன்‌. அறிவுள்ள பிள்ளைகளெல்‌ 
லாம்‌ கண்டு பிழைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, எப்படியானால்‌ அல்லாருத்‌. 
த௲லாவானவன்‌ தங்கமயமான சுவர்க்கத்தையும்‌ பூமியையுப்‌, அறு 
ஷு குர்ஸு, மலை, கடல்‌, பாதாளம்‌ முதலிய யாவற்றையும்‌ 
படைப்பிக்கிறதற்கு முன்னமே, அவனுடைய தஜல்லியத்தில்‌ ஒளி 
மமமாய்‌ தமது தபியவர்கள்‌ இருந்து தஸ்பீஹ்‌ செங்தபோது, அந்த 
ஒவிவரனது எத்தனையோ கோடிகாலம்‌ தன்‌ மனதில்‌ வவத்து திக்று 
செய்துகொண்டதாகும்‌ அத்த மந்திரம்‌, இதைப்பற்றி வேதங்களும்‌ 
அதிகமாக சாட்சிகள்‌ சொல்லுகின்றன. என்பது. 


மண்ணு நீரும்‌ கூடிவல்லபத்தி னோடு ரூபமாய்த்‌ 
திண்ணமான தாலும்‌ வன்னியுஞ்செறித்து நாஹதாய்‌ 

வீண்ணு நூறதிற்கலந்து மேகியஞ்சுமொன்றதா 

யெண்ணு நம்முடற்‌ நிரண்டெழுந்து பேசிநின்றதே. (190) 


110 


தாற்பரியம்‌. 

மண்‌ என்கிற இத்திரியமும்‌, தண்ணீர்‌ என்கிற இரத்தமும்‌, 
வல்லமை கொண்டு கூடி இந்த சரீரமானது உற்பத்தியாயிற்று: 
தெளிவாசீய சுவாசமென்கிற காற்றும்‌, நெருப்பும்‌ கூடின தால்‌ நூஹு 
என்னும்‌ ஆத்மா உண்டாயிற்று. இதனிடையில்‌ ஒளிவு ஆகாயத்‌ 
துடன்‌ கலந்து இருதயத்தின்‌ தத்துவாதிகளும்‌ தினவும்‌ உண்டாய்‌ 
இவைகளால்‌ ஐந்து பூதங்களின்‌ வல்லமையினால்‌ இந்த உடம்பானது. 
எழுந்து ஒடு பேசி விளையாடிக்கொண்டு திரிகின்றது. என்பது, 


அல்லிராப்பகலு மற்றிருக்கு பத்தலத்துளே, 

சொல்லொணாத ரூபாய்த்‌ துலங்கும்‌ நீங்கள்‌ பாருமென்‌ 
தில்லல்லா: விசைத்தளென்‌ நிருதயக்‌ கண்ணாடியில்‌: 
தல்லபேர்கள்‌ செசல்வரிங்கு நாமுனறத்த தல்லவே (191) 


தாற்பரியம்‌. 
இரவு என்றும்‌ பகல்‌ என்றும்‌ இல்லாத அந்த ஸ்தாளத்தீலே. 
யாரசலும்‌ சொல்லமுடியாத தேவரூபமான ஒரு வடிவு கோன்றும்‌ 
அதை நீங்கள்‌ கண்டு கொண்டால்‌ இல்லல்லாஹு வென்று சொல்‌ 
லிய நாட்டத்துடன்‌ தோன்‌ நிய ரசசியம இதுஈன்று உறுதி9கொள்ளுங்‌ 
கன்‌ என்று நஉலவர்களான சாதுக்கள்‌ சொல்வார்கள்‌ இதைப்பற்றி 
இங்கு தமம்‌ ஒல்றும்‌ சொல்லமாட்டோம்‌. என்பது. 


தத்தைகூறுந்‌ தாயார்‌ உறுந்தரிபட 

வதந்தபாணி கூறும்வன்‌ னிஉூறுமுதை கூறுடன்‌ 

விந்துதாதருகுங்‌ டிமேவியொள்ற தாகியே 

யத்தமாக ரம்முடலணிந்த குபமானதே. (192) 


தாற்பரியம்‌. 
தகப்பனுடைய பங்கரகிய சுக்கிலமும்‌, நாயுடைய பங்காகிய 
சுரோணிதமும்‌, மண்ணுடைய பங்கும்‌ ஜலழடைய பங்கும்‌, நெருப்‌ 
புடைக பங்கும்‌, காரற்றுடைய பங்கும்‌ ஆக இவைகளுடனே இந்திரி 
யமும்‌ ஆத்மாவும்‌ ஒள்று சேர்ந்து கடைசி பலனாக தமது, சரீரமாளது. 
ஒரு ரூபமாக நிற்கின்‌ ஐது, என்பது. 


தாலும்மாவு மேலுமச்‌ சலத்திலுற்ற குபமாய்‌ 

ஹேபும்லாமுஞ்‌ சேர்ந்துமே கிளர்ந்தனா சிரானபின்‌ 

தாபீமூலமரய்‌ நிறைந்தடர்த்‌ திரண்டு நாசிகி 

லோய்விலாமல்‌ நிற்கும்‌ நீங்களுட்கலந்‌ துபாருமே. (198) 
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தாற்பரியம்‌. 
மண்ணும்‌ தண்ணீருங்கூடி சரீரெடுத்த இத்த எண்சாண்‌ உட 
லுக்கு அடித்தளமாக ஹே என்கிற எழுத்தும்‌, லாம்‌ என்கிறஎழுத்தும்‌ 
ஒன்றுசேர்ந்து ஐந்து பூதங்களாகி அப்பால்‌ தாபியிலீருந்து மூலா 
தாசம்‌ வரையிலும்‌ றூகானது ஓடி எப்போதும்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ வீயா 
பித்துக்கொண்டிருக்கிறது. வேண்டுமானால்‌ ஓ! ஜனங்களே! உங்களை 
அறிந்தீச்களானால்‌ அது தெறியவரும்‌, என்பது. 


லாகிரெண்டெழுத்திலும்‌ இலாகி முன்றெழுத்திலும்‌ 
ஓய்கிலாமலும்முளே யொளித்ததேது சொல்லுமே 

மேவியொன்‌ நிருக்கநாலும்‌ விண்ணொடுல்கு நாளை தீர்‌ 
ஆலவிகாவலாகு முள்ளறிந்‌ துணர்ந்து கொள்ளு3ம, (00) 


தாற்பரியம்‌. 

லா-ஹி என்கிற இரண்டுஆட்சரங்களிலும்‌, இ-லா-ஹி யென்கிற 
மூன்று அட்சரங்களிலும்‌, தடை மறைவில்லாமல்‌ உங்களில்‌ ஒரு 
வஸ்து ஒளித்திகுக்கின்றது. அதை இன்னதென்று நீங்கள்‌ சொல்ல: 
வேண்டியது. அப்படித்‌ தெரியாது போனால்‌ அவசியம்‌ உங்களுடைய 
ஆகாயமென்கிற நினைவானது வொடுங்கி ஒன்றே ஒன்று மாத்திரம்‌ 
இருக்க மற்ற பூதங்கள்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்று விகாரப்பட்டு உங்கள்‌ 
ஆத்மாவானது உங்களை விட்டும்‌ பிரிகிறதற்குள்ளாக அத்தி 
வஸ்துவை அறிந்து ஆளாக்கீக்கொள்ளுங்கள்‌, என்பது, 


ஏழுபங்கையுய்‌ கடத்திருக்குமப்‌ பதிக்குள்‌ளே 

மேழுவாரியேழு மலையுமேழு கோட்டையாளதில்‌ 
மேழுவாசலேழு காயலேழு பேருக்கப்புறம்‌ 

ஏழுதிரை யுண்டத க்கப்பால்‌ நம்மிலல்லா வந்திருப்பனே. (195), 


தாற்பரியம்‌. 
அத்த வஸ்துவானது இந்த சரீரத்தின்‌ ஏ;ழபங்கையுங்‌ கடந்து 
அப்பசல்‌ ஒரு பட்டணத்தில்‌ இருந்து அரசாட்சி செய்கின்‌ றது. அந்தப்‌ 
பட்டணாமானது ஏழு கடல்களும்‌, ஏழு மலைகளும்‌ ஏழு கேசட்டைகளும்‌ 
அக்கோட்டைகளில்‌ ஏழுவசசக்களும்‌, உண்டாய்‌ இருக்கின்றன. 
அந்த வரசல்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஒவ்வொரு கசவலாளிகளும்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌ அவைகளுக்கு அப்பாலே ஏழு பச்நாக்கள்‌ இருக்‌ 
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கின்றன. அந்தம்‌ பர்தாக்களை நீக்கிப்‌ பார்ப்பீர்களானால்‌ அல்லா 
என்கிற வல்லமைக்‌ கடவுளானவளன்‌ தோன்றுவான்‌ காண்பீர்கள்‌, 
என்பது. 


இதன்‌ விபரங்களை தயவு செய்து உங்களது பீர்‌ 
மார்கள்‌ இடத்தில்‌ கேட்டறித்து கொள்ளுங்கள்‌ 


ஆதியான கூறும்‌ நல்ல குமதென்ற கூறுடன்‌ 

சோதிநா தளவூனொளி துலங்குமச்‌ சடத்துளே 

பசதிராப்பகலு மற்ற பட்டணமொன்‌ றுண்டதில்‌ 

நீதியாக நிற்குமொள்றை நீர்‌ நினைந்து பாருமே, (196, 


தாற்பரியம்‌, 


ஆதியென்கிற அகத்தியத்தின்‌ பங்கும்‌, ஆநாதியாகிய நூறுல்‌. 
அகுமதியா வென்னும்‌ ஒளிவுடைய பங்குகுரூடனே ஜோதியாகிய 
ஆசமியின்‌ பங்காகிய விந்துநாத ஒளிவுங்கூடித்திரண்டு இருக்கில்‌ ஐ. 
இத்த சரீரத்தில்‌ இரவும்‌ பகலுமிய்லாத ஒரு பட்டணம்‌ இருக்கின்‌ ஈது 
அதனடுவே இருற்து அதிகாரம்‌ பண்ணுகிற பொருளான றப்பைப்‌ 
பற்றிப்‌ பிரயாசை யெடுத்துப்பாருங்கள்‌? என்பது, 


ஆணிக்கோவையாம்‌ நம்மாதியருளும்‌ நூலைவேதியர்‌ 
காணிக்காகக்காக வேண்டிக்‌ கண்விடாத நாய்கள்போல்‌. 
லீணுக்காக வலறுமந்த மெலிவுகண்டு மாளிடர்‌ 

பேணிக்கால்‌ பிடித்து நல்லபெரிய பீரென்றோதுவா , (157 


தாற்பரியம்‌. 


ஆணிமுத்துக்களைத்‌ தெரிந்தெடுத்து வரிசை வரிசையாகக்‌ கோத்‌ 
திருக்கின்றது பேசல்‌ ஞானங்களை அங்கங்கே காட்டி நமது ஆண்ட 
வனான றகுமான்‌ இறக்கிவைத்த சூர்‌ஆன்‌ என்கிற பரிசுத்த ஞான 
வேதத்தை; சாஸ்திரிகள்‌ நல்ல உணர்ச்சி செய்யாமல்‌ மெதுவாக 
வாசித்து விட்டு ஊர்‌ ஊராய்ச்‌ சுற்றி நிலங்களுக்கும்‌, பளாங்களுக்கும்‌ 
விற்று ஏமாளி ஜனங்களை மருட்டி, கண்விழிக்காத நாய்க்குட்டிகள்‌ 
ரூறைப்பது பேசல வீண்காலா கோலம்‌ பண்ணித்‌ திரிவார்கள்‌. 
அவர்களது வேஷத்தைப்‌ பார்த்து பாபப்‌; ஒன்றுமறியாத உலகவாசி 
கள்‌ அவர்களை மகசபெசிய குருமசர்கள்‌ என்று சொல்லி கால்களையும்‌. 
பீடித்து வணங்குவார்கள்‌. இதனால்‌ அப்பேதை ஜுங்கள்‌ அடையும்‌ 
பலாபலன்கள்‌ என்னாகும்‌! என்பது. 
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பேறுபெற்ற பேர்களொன்றும்‌ பேசிடார்பு விக்குள்ளே. 
யாறு பத்துக்‌ கந்தையு முடுத்துமேலழுக்குமாய்‌ 

நீறுமெந்த பூசியே தினைவிலாத பேயர்‌ போ 

லூறு புத்திகண்டெல்லோரு முற்றிடாத்கற்றுவார்‌, (198) 


தாற்பரியம்‌. 

அல்லாவின்‌ ரஹஸியத்தை யறிந்து, தன்னைக்கண்டுக்‌ கொண்ட 
நாதாக்கள்‌,. இந்தப்‌ பூவலோகவாசிகள்‌. தங்களை மதிக்கவேண்டு 
மென்று எண்ணம்‌ ஒரு சிறிதும்‌ இஸ்லாகவர்களாக யாதொன்றும்‌. 
வாய்‌ றந்து பேசமாட்டார்கள்‌, தங்களை மறைக்கும்‌ பொருட்டு 
சேனியெல்லசம்‌ அழுக்கும்‌, சிக்கும்‌ உள்ளவர்களாகவும்‌, கிழித்து 
ஒரு வஸ்திரத்தை எழுஎட்டு பத்தக்‌ சத்தைகளாக மேலேபோட்டு 
பைத்தியகாரரைப்போல்‌ அதிமில்லாத பாமர ஜனங்களுக்கு ஒகு 
வித விளையாட்டுகள்‌ காட்டிக்கொண்டு மூலைமூலையாகத்திரிவார்கள்‌. 
அவர்களை உலயாசிகள்‌ பல மாதிரியும்‌, தூஷண செய்து சல்லெ. 
நிந்து விரட்டுவார்கள்‌, அங்கே சாரியமிருப்பதை ஒருவனுவது அறி 
யவே மாட்டான்‌, என்பது. 


அஞ்சுமாறு சோதடாஐயாறுதோன்பு வையடா 

வஞ்சகம்‌ மில்லாதபறுலவைஞ்சைவும்‌ வளங்கட £ 

தெஞ்ரில்வாழு மஞ்சிலொன்றை நீ நினைந்து பாரடா 
பஞ்சபாதகங்‌ களான பாவமும்‌ நில்லாதடா, (198) 


தாற்பரியம்‌, 

யாரப்பா மகனே! இதைநீ ஒருலீத கஸ்டமென்று நினைத்துப்‌ 
பயப்படுகின்றாயா? அப்படி வேண்டார்‌, இஸ்லாமில்‌ உள்ளபர்லு 
ஐ.ந்தையும்‌, ஈமானிலுன்ள பறுலு ஆறையும்‌ கூட்டி ஆஃப்பதிரினரு. 
காரியமாகிய கலிமா மந்திரத்தைக்‌ கூடியவரையிலும்‌ இணையில்லா 
மல்‌ சொல்லிக்கொள்‌, ஒருமாத உபவாச விரதமாகிய ஞான 
நோன்பை முப்பதுதாளும்‌ றமலான்‌ மாதத்தில்‌ வைத்துக்கொள்‌. 
சூர்‌ஆனில்‌ வெளிப்படையாக ஏவப்பட்டது பல்‌ ஐந்து நோத்‌ 
தின்‌ தொழுகையான பறுலு ளையும்‌ மனதில்‌ வேறு ஊசாட்டமான 
துர்வினியோகங்கள்‌ இல்லாமல்‌ தொழுதுக்கொள்‌. இலைகளு௩்‌ 
கிடையிலே உன்‌ இருதய அழுக்கை நீக்கி அதில்‌ வாழும்படி 
மாக ஐந்து அனாசிறில்‌ ஒன்றாகிய ஆகாயத்தை நீ இன்னதென்று 
தெளித்து கொண்டுவா. அப்போது உண்மையாக நீ பரிசுத்தவானா 
யாகு வசம்‌, என்பது, 
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வெண்பா. 
நீபெருகத்‌ திஸ்‌ றச்கால்‌' நித்திரையுங்‌ கோபமுமாம்‌ 
நீ கவர்க்கத்‌ தேகாமலேநிறுத்தும்‌---நீ பெருக 
வுண்ணாமலுண்டே யுறங்கா திழறையைமனக்‌ 
கண்ணுக்காண்ப-ம்‌ களித்து. (200 


தாற்பரியம்‌, 

ஞானத்திரவுகோலை நீ கைப்பற்ற வேண்டுமானால்‌ ஒருகாரி 
யஞ்செய்துக்கொள்‌? அதாவது வயிற்றுக்கு நிறம்பும்‌ படியான 
ஆகாரத்தைக்‌ கொடாதே அது உன்னை நித்திரை அளவிலும்‌, 
கோபத்தளவிலும்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டுவிடும்‌. இன்னும்‌ இவை 
களால்‌ நீ. சுவர்க்கலோகத்துக்தப்‌ பேகும்பாதையை அறவே. 
மறந்து விடுவாய்‌ ஆனபடியால்‌ அந்த மனட்யேய்க்கு சற்று சிறுகச்‌ 
சிறுகக்‌ கொடுத்துக்கொண்டு வந்து நாளடைவில்‌ தித்திரையும்‌ 
போக்கடித்து உன்‌ இருதயத்தின்‌ வடிவாகிய பரிபூரணத்தை மனக்‌ 
கண்ணால்‌ சண்டு அங்கே நடக்கும்‌ காட்சிகளை ஆன ந்தமுடன்‌ பார்த்‌ 
துக்கொள்வாயாக, என்பது. 


விருத்தம்‌, 
முத்திதிலம்பச்சை முதல்‌ நற்பவளமெசன்றே 
யத்திலொரு பச்சை தல்மனாுதிய வன்றானென்‌. 
நுற்றகலத்துளுரு வாயுறைந்‌ துதித்த 
குத்துபு முகியித்தீனை க்குறித்துருப்படையப்பாம்‌ (201) 


தாற்பரியம்‌, 
ஆதியினின்று வெளியானது, முத்து அதில்நிஸ்றும்‌ வெளி 
யானது பச்சை, அதில்‌ நின்றும்‌ வெளியானது பவளம்‌ இந்த முச்‌ 
சுடர்களில்‌ நடுதிலைமையானது பச்சையானதினாலே அந்தப்பச்சை 
சருவஜீவ கோடிகளுக்கும்‌ கர்த்தாவாகிய அனாதியினுடைய வடி 
வம்‌ ஆயிற்று அத்த வடிவத்தினின்றும்‌ உதித்த பசிய ஒனிவாகிய 
நமது நாயகம்‌ ஜகத்‌ சற்குரு முகியித்தின்‌ ஆண்டவர்களைத்‌ தீயா 

னித்துக்‌ கொள்ள வேண்டியது. என்பது. 


பொய்யுமப்பளித்‌ களிபெருத்‌ திறைவனார்க்கு 

உய்யும்‌ தபியவ்மிருளினும்‌ றசூலுவந்தே 

வெய்யவனெனத்‌ தகுமுகியித்தீன்‌ பசதஞ்‌' 

செய்யெனுமுன்‌ செய்யுமத்‌ திறத்தினை நினைப்பாம்‌. (202) 
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தாற்பரியம்‌. 
மிகுராஜ்‌ உடைய இரவில்‌ நபி அவர்கள்‌ ஜிப்ரீல்‌ உடையதானத்‌ 
ை% கடந்தவுடன்‌ அங்கு வந்து தோற்றரவாகிய பெரும்‌ வழியான 
இருள்‌ திரைகிலே பெருமானவர்களின்‌ பாரதர விந்தத்தைச்‌ சுமத்த 
தமது சற்குரு முசியித்தீன்‌ ஆண்டவர்களின்‌ பாதத்தை தியானம்‌ 
பண்ணினால்‌ நாம்‌ நினைக்கும்‌ முன்‌ எந்தகாரியமும்‌ சித்தியடையும்‌.. 
என்பது. 


திறத்தொடு தமக்‌ தந்தெளி வாலகுமதக்கு 
முறைத்திகு மனத்திலிறை புற்றி௫ுமக்காவி 
லுறைப்பொடு வருத்துமச்‌ சுடரிளிலுதித்த 
திறைத்‌ துறுமுசியித்தீளை நினைத்‌ நுருப்படைப்பாம்‌. (2091 


தாற்பரியம்‌. 

றஐப்புடைய ரகரியத்தில்‌ மறைந்திருந்த ஜோதியானது ஆதம. 
டைய உலகத்தின்‌ கண்ணேபல ஜீவராசிகளாகப்‌ பிரித்து, அந்த ஜீவ 
ராசிகளை பராபரிக்கும்‌ பொருட்டு அநேக தீர்க்க தரிசனங்களுடைய 
வல்ல பத்தில்‌ திருப்பி வேதங்களைத்‌ தளக்கு அத்தாட்சியாகக்‌ காட்டிக்‌ 
கடைசியாக மக்கமா நகரத்தில்‌ அவதரித்தப்‌ பிரகாசித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்து, அப்பால்‌ தனக்குன்ளிருந்து ஒரு ஒளியை வெளியாக்கி 
அதற்குத்‌ தன்‌ சுதத்தரவ்களைக்‌ கொடுத்து மறைந்த வஸ்துவாகிய 
உலகஞான குருவாகிய நமது முகிமித்தீன்‌ ஆண்டவர்‌ உளை நிளை த்து 
எப்போதும்‌ தியானம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ள வேண்டியது. என்பத . 


வேறு. 

இ&லல்லா வைத்‌ தெரிசித்‌ தாருமேற்திறைஞ்ச வல்லிரேல்‌ 

,நல்லலாபம்‌ பெறுவீர்‌ நாளை நகரவன்னியும்‌ ஹர்‌ 

சொக்லொணாத வுண்மையைத்‌ தொடர்ந்து குண்டிஜைஞ்சிடார்‌ 

வல்லதாயணாணை நாலை வன்னிபுகுவதுண்மையே. (01) 

தாற்பரியம்‌. 

இல்லல்லாஹூ வென்று தியானத்தில்‌ வைத்து வணங்க சத்‌ 
துவம்‌ படைத்தீர்களே யானால்‌, மேலே வருகின்‌ ற ந௩ரத்தின 
தெருப்பானது, உங்களுக்கு ஹராமாக இருக்கும்‌, இல்லாமல்‌ அதன்‌ 

15 
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வல்லமை யுள்ள றப்பை தேராகக்‌ கண்டு வணக்கஞ்‌ செய்யத்‌ திறமை 
வில்ல த பாதக ஜணவ்களுக்கு அல்லாவின்‌ பேரில்‌ சத்தியமாக ஆக்‌ 
கினி கொழுந்து விட்டெரிகின்ற அத்த நடஉரமானது காத்துக்‌ கொண்‌ 
ருக்கிறது , என்பது. ்‌ 

பருதிதிங்‌ களுருகி தின்‌றபழைய சோதிநாதனைக்‌ 

கருதியாரு மருவி நெஞ்சிற்க சட றுத்து தோக்கிடார்‌ 

குருதியாறு பெருகியோடுவ்‌ கொடியதோஷக்‌ கானதிற்‌ 

சுருதிவந்து புகுவரென்று துய்ய நாயனோதினான்‌. (205) 


தாற்பரியம்‌. 

*-சூரியகலையும்‌, சந்திரகலேயும்‌ உருகி நிற்கும்படியான அந்த 
பழஙகாலதிது வடிவாகிய றப்பை யாராவது உள்ளத்தில்‌ வியாபகம்‌ 
வைத்து, தேடிக்காணுமல்‌ இருதயத்தில்‌ கசடுவைத்து அலைவார்களா 
கல்‌, அத்த மூண்டங்கள்‌ மேலைக்கு அவர்களை சூரியவெப்பத்தசல்‌ 
வேகடித்து அவர்களின்‌ உரோமக்கால்சளுக்‌ கிடையீ$ல பிரிட்டோடும்‌ 
இரக்க ஆற்றில்‌ கிடந்து மிதக்கப்படுவாச்கள்‌ என்று அந்த பொய்‌ 
ஜனங்கள்‌ திட்டமாய்‌ அரிந்து இருக்கட்டும்‌ என்று அல்லா சொல்லி. 
இருக்கின்றான்‌. என்பது. 


அண்டர்‌ முனிவரரக்கர்பேய்‌ களவனிமாந்தர்‌ யாவரும்‌. 
விண்டமறையுந்தேடுதிண்ணம்‌ வேந்தனாரென்‌ உ.றிந்தி?லன்‌ [கிடா 
தொண்டர்‌ தெரிசித்துணரும்‌ பொருளைத்‌ தொடர்த்து கண்டிறைஞ்‌: 
வண்டர்‌ நரகில்‌வந்து புகுவரெள்று வள்ளலோதினார்‌. (206). 


தாற்பரியம்‌. 

வானவர்களும்‌, முனிவர்களு! , ஜின்களும்‌, பூநங்களும்‌, இன்‌: 
னும்‌, தேவதைகளும்‌ இந்த மர்மத்தைக்‌ கண்டு கொள்ள வேண்டு 
மென்று எவ்வளவோ பிரயாசைகள்‌ எடுத்தும்‌ இயலாமல்‌ இருக்‌ 
கின்றன. அப்பேர்ப்பட்ட ஆதத்த இரகசியத்தை நான்‌ என்‌ றப்பி 
டத்திலிருந்து மன்றாடி வாங்கிக்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறேன்‌. இவ்வ 
ளவு அரியபிரயாசையின்‌ பொருளை மேனி மினுக்காக விட்டு விட்டு 
வேடிக்கையிலும்‌, விலையாட்டிலும்‌, க௱மச கூத்தாட்டத்திலும்‌. 
காலங்கழிக்கும்‌ மூடசிகள்‌ கடைசியாக மீட்சியில்லாத: கெயடிய நர 
கத்தில்‌ தடையில்லாமல்‌ வந்து விழுவார்கள்‌. என்பது. 


உவ்‌வெழுத்து வித்ததாயு காரமூன்றும்‌ வேருமா 
யவ்‌வெழுத்திலே முளைத்தளேகனேக ரசூபமாய்ச்‌: 

செவ்வெழுத்‌ தனைத்தினுஞ்‌ சிறத்த மந்திரத்தை நீர்‌ 
வவ்கிலுற்றிருத்திமே மகிழ்த்து பாருதும்மு£ளே. (207) 


117 


தாற்பரியம்‌. 

உகாரமென்னும்‌ ஒளிவானது சமஸ்த உலகங்களுக்கும்‌ வித்‌ 
தாகவும்‌, உஹதத்தானது அவச்கனுக்கு வேராகவும்‌, அலிபில்‌ நின்‌ 
றும்‌ எழுத்து உலககோடிகளாகமீண்டு அதில்‌ அதத்தாநந்தம்‌ ஜலடங்‌ 
களுடன்‌ ஒன்றுக்கொன்று 0 பதாபேதப்பட்டு நிற்கின்ற சிவத்த 
எழுத்தாகிய சரீரத்தை உடைய ஜீவன்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ சங்கிலித்‌ 
தொடர்போல மருவிதின்‌ற ஒரு றப்பை, நீ நினைவில்‌ வைத்து தாராட்‌ 
டிப்‌ பார்‌ அப்போது உனக்குள்ளே ஸமஸ்த உலக ரகசிய வசியங்‌ 
களுந்‌ தெரியவரும்‌, என்பது. 


ருருக்‌களற்ற ஞானமுங்‌ குணங்களற்ற சீஷனுங்‌ 

கரக்களற்ற வித்தையுங்களங்கமுற்‌ற புந்தியு 

முருக்கமற்ற தெஞ்சமு முணர்ச்சியற்ற திலையெல்லாம்‌ 
சுரூக்கமற்ற சோதியைத்‌ தொடர்ச்சியற்ற தொக்குமே (208) 


தாற்பரியம்‌ 

காமிலான சற்குரு வானவன்‌ காண்பித்துக்‌ கொடசதஞானங்‌ 
களும்‌, அவ்கித குருவானவன்‌ காண்பித்தாலும்‌ அதைதல்ல குணத்‌ 
துடன்‌ பெற்று அதன்படி நடவாத சீஷனுடைய பாடும்‌, ஏதும்‌ 
ஒரு கருவும்‌ இல்லாமல்‌ பண்ணுகிற மந்திரவேலைகளும்‌, அழுக்கு 
நீங்காத புத்தியும்‌, ஏதுவும்‌ ஒருவஸ்துவை நினைத்து உருகாத மனங்‌ 
களும்‌, உணர்ச்சிமில்லாந மூளையும்‌, ஆக இவைகளெல்லாம்‌ கூடி 
தன்னுடைய மர்மமான கலிமாவின்‌ பெரருளறியாதவனுடைய 
கெதியாரும்‌. என்பது 


வெண்ணீறற்றகோயிலும்‌ விளக்கமற்ற செல்வமுங்‌ 
கண்ணீரற்ற கிருபையுங்‌ சணவனற்றமங்னகயுத்‌ 

தண்ணீறற்ற வாவியுந்‌ தயங்குமிந்‌ தவகையெல்லாம்‌ 
தண்ணியுற்றபொருளையாரும்‌ நாட்டமற்ற தொக்குமே. (209) 


தாற்பரியம்‌ 
திர நீறில்லாத கோமில்‌ ஸ்தலங்களும்‌, கண்களில்‌ இருந்து 
தீர்‌ வராத கிருபையும்‌, விளக்கலங்காரமில்லாத வீடுகளும்‌, தண்ணீ 
மில்லாத தடாகங்களும, புருஷனில்லாத பெண்டுசளும்‌ ஆக இவை 
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கள்‌ எல்லாம்‌ நம்மிடத்தில்‌ சதாவும்‌ கலந்து உறவாடிக்கொண்டிருச்‌ 
சூம்‌ ஆதிவஸ்துவான றப்பை அறிந்து கண்டு கொள்ளாத மடையர்‌ 
களின்‌ கெதிபோலாகும்‌. என்பது. 
கோமிலாவதே தடாகுளங்‌ களாவ?ந தடச 
பாவியான மூடனே நீ பாழிலேசெபிக்கிறாய்‌ 
லாயிலாக இல்லல்லாஹு முஈம்மதுற்றசூலுல்லாவென்‌ 
,ஒருய்விலாமலோ தடாவுயர்த்த சொற்கமதுவடா, (210) 


தாற்பரியம்‌. 

அடேோகனே, கோவிலென்பதும்‌, குருக்கள்‌, குளங்கள்‌, தீர்த்‌ 
தம்‌, பூசைகள்‌ என்பதும்‌, பார்க்தம்போது அவைகளெல்லாம்‌ வயிற்‌ 
றுச்‌ சாமிமார்கள்‌ அந்தக்காலத்தில்‌ எற்படுத்தியதல்லாமல்‌ உண்மை 
யில்‌ எது? பரவத்தில்‌ முழுகீப்‌ போகின்றவனே! லீணுக்கு நீ 
ஜபிக்கிறதும்‌, பூசிக்கிறதும்‌ கடைசிரில்‌ பாழாகிவீடும்‌, அவைகளை 
விட்டு விட்டு ஞான மந்திரமாகிய லாயிலாஹ இல்லல்லாஹு முகம்‌ 
முதுற்‌ றசூலுல்லாஹி யென்கிற கலிமாவை யோதி அதிலிருக்கில்‌ற 
உன்னை நீ உணர்ந்து தெளிந்துபார்‌, உடனே சுவர்ச்கத்தின்‌ இன்‌: 
பங்களை அநுபலீப்பாய்‌? என்பது, 

கையில்‌ நின்‌றபொருள்‌ தன்னை காடதெங்குந்‌ தேடுறீர்‌ 

மெய்யுள்ளத்‌ செழுத்தயைஞ்சு பங்குநல்‌ விண்ணோர்களும்‌. 

பொய்யுளந்‌ தடைந்தவைம்‌ புலன்‌ பிளந்து பூதமும 

பையுள்‌ வந்திருக்கு துண்மைபார்த்தறித்து கொள்ளு? (211). 

தாற்பரியம்‌. 

கையில்‌ வெண்ணையை வைத்துக்கொண்டு நெய்க்கலைந்த ஒரு, 
பெரும்‌ பேயனைப்‌ போல்‌ உங்களுடைய இருதயத்தின்‌ கண்ணே, 
றப்பை வைத்துக்‌ கொண்டு காடு மலைகளெகலாம்‌ போய்‌ அலைந்து 
தேடுகின்ற பைத்தியகாம ஜனங்களே? கேளுங்கள்‌ இத்த சரீரத்‌ 
திள்‌ கண்ளோ ஐந்து தத்தவ எழுத்துக்கள்‌ இருக்கின்றன. அவை 
சுள்‌ ஐந்து பூதங்களாக இருந்து சரீரத்தை நடத்துகின்‌ றன. மலக்கு, 
களூம அத்தப்பூரங்களைக்‌ கலந்துதான்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இன்னும்‌ 
அவைகளின்‌ உதாரணமா க ஐந்து புலன்சளும்‌ இருக்கின்றன. 
இத்தப்புலன்களும்‌ பூரங்களும்‌ உங்சள்‌ இருதயத்தில்‌ இருந்து 
வாழ்கின்ற றப்புடைய மசாமில்‌ காரியகாரர்களாக இருக்கின்‌ 
றன. ஆனபடியால்‌ அத்த உண்மையைப்‌ “பார்த்துக்கொண்டு 
வாழுங்கள்‌. என்பது. 


* இத்தப்‌ பாடல்‌ சாஹிபவர்கள்‌ ஜீவிய சரித்திரத்தில்‌ வருகின்றது. 
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பையுள்வத்‌ துறைந்து தின்ற பரமரக 8 யங்களை 

மெய்யுளாருங்‌ காண்பதன்றி வேறுதேடிக்‌ காணொண 

நையு ழக்கு ணத்தையொன்ற தாக்கிநம்ம சத்துளே 
யுய்யுமஞ்செ ழுத்திலொன்றை யுற்றுயுணர்த்து பாருமே (212) 


தாற்பரியம்‌. 

இருதயத்தில்‌ வந்து கூடிக்கொண்டிருக்கிற ஆதிகாலத்து இரக 
சியங்களான அந்த உணர்ச்சிகளை இத்த சரீரம்‌ இருக்கும்‌ போது 
காண்க வேண்டுமே அன்றி மற்றப்படி எவ்மிதத்திலும்‌ இயலாது. 
அடிக்கடி மாறிமாதி வரு9ன்ற மூன்று |கணங்களான ஆசை ஆணு 
வம்‌ மாய்கை யென்பவனை மாற்றி ஒன்றுபடுத்திக்கொண்டு, உங்க 
ளுடைய கம்புக்குள்ளே ஊசாடுகின்ற ஐந்து அனாசிறுகளில்‌ ஒன்றாகிய 
ஆகாயம்‌ என்னும்‌ நினைவை செல்லவைத்து நீங்கள்‌ பாருங்கள்‌! 
அப்போது நான்‌ சொன்னது முழுவதும்‌ உண்மையாகும்‌, என்பது. 


. ஆறிரண்டா மங்குலம்‌ மடரீந்திரண்டு நாசியில்‌: 
ஈறதஸ்றி ராப்பசலு மியங்கியுச்சி யூடெழுந்‌ 
தூறியொப்‌ புயமைகளன்றி யுட்கலந்த நாதனைத்‌ 
தேறுமோ ரெழுத்தினாற்‌ ஜெளித்துபாரு மும்முனே (215) 


தாற்பரியம்‌. 

பனிரண்டு அங்குலம்‌ அளவு கொண்டு இரண்டு தாசித்‌ துவாரங்‌ 
களுக்கும்‌ உள்ளேயோடி, ஒருமுடி வன்னியில்‌ இரவு பகலாக, தின்று 
உச்சிக்கு நடுவாகிய மகாமன்பகு மூதென்னுப்‌ புருவமத்தியில்‌ வந்து 
பிரகாசிக்கும்‌ வண்ணமாக உலாவிக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ ஐ. கருணையா 
ஐப்பை இன்னும்‌, யாதெசரு ஒப்பு உவமையில்லாமல்‌ இருதயதீதில்‌: 
வாசஞ்‌ செய்கின்ற றகுமாளை, உங்களைக்‌ கடைத்தேற்றக்கூடியவோர்‌ 
எழுத்தைக்‌ கொண்டு உணர்ந்து பாருங்கள்‌, எஸ்பது, 


குருவெழுந்த திலைகள்மூலக்‌ குகையில்‌ தின்று சென்னிமட்‌ 
டுருவதன்றி ராப்‌ :கலினு சோடிமீளும்‌ நமதுமுக்‌ 

சிருபதவ்கு லத்திலெட்‌ டிசைந்தகத்துல்‌ வாங்கியே. 
பொருவதன் தீப்‌ பன்னிரண்டங்‌ குலம்புறத்தி$லோடுமே. (214) 
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தாற்பரியம்‌. 

நமது வாசியென்ற குருநாதனானது. மூலக்குகையில்‌ இருந்து 
எழும்பி, சிரசு மட்டிலும்‌, இரவும்‌ பசலும்‌ மூடிக்கொண்டிருக்கின்றது. 
அதானது சண்டத்திற்க மேல்‌ எட்டு அங்குலம்‌ ஒடி, இருதயக்‌ கமலத்‌. 
தில்‌ எட்டங்குலம்‌ இறங்கி வாங்கி நிற்கின்றது. இதன்‌ றி வெளியில்‌, 
பன்னிரன்டு அங்குலம்‌ ஒடி மீன்கின்‌றது. இதன்‌ தெளிவான விபாம்‌: 
நாம்‌ இங்கே சொல்ல மாட்டோம்‌ காமிலான பீர்களைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கேட்சவும்‌, என்பது, 


இந்தவாற தாகச்சற்ற மிடைவிடா தி ராப்பகல்‌ 
நித்தமசக வோடிமீளும்‌ நிகரிலாதோ னருளிஞல்‌ 

சித்திடமலேக நாயன்‌ திக்கி$ரட ல.ற்றபின்‌ 

முந்தமான்வ ரென்‌ ஐறிந்து மூயலுநமதள்‌ எருளையே, (215) 


தாற்பரியம்‌. 
மேலே காட்டிய விதமாக, கொஞ்சமாகிலும்‌ ஒய்வில்லாமல்‌ இரவு, 
பகலாக நம்‌ வாசியானது ஐப்புடைய கட்டளைப்‌ பிரகாரம்‌ ஒடிமீள்கின்‌ 
றது. இத்தனை யருமையான உறவசளியை அவன்‌ சொன்ன பரம 
ரகசியமான. மந்திரத்தால்‌ நேசித்து வசிமப்படுத்தாதலர்களெல்லாம்‌. 
கடைசியாக தள்சரீரத்தையவிட நேரிடும்‌. எண்பது. 


நலத்தோடன்னையும்‌ பிதாவும்‌ நாடிமிச்சைகூடுமச்‌ 
சலத்திறாலெனைப்‌ படைத்த தம்பிராளை நம்பியைம்‌ 

புலத்தை வென்‌ றடக்கியைந்து பூதமூக்குணத்தையும்‌ 
மலத்தையும்‌ மடக்க வல்லமாத்தர்‌ காண்பதுண்மையே (216) 


தாற்பரியம்‌, 

நம்முடைய தாயும்‌, தகப்பனும்‌ காமங்கொண்டு நினைத்த 
நினைப்பின்‌ இஷ்கினால்‌ வீடு கூடின ஆசையில்‌ இருந்து வழிந்து 
வெளியாகிய ஒரு சிறிதான இந்திரிய ஜலத்தால்‌ தம்மை இத்தனை 
பெசிய சசீரங்களாகளாகப்‌ படைப்பித்த இணையில்லாத கருணாகர வஸ்‌ 
தாகிய அத்த றப்பை சந்தேஹ மில்லாமல்‌ நப்பி, ஐந்து புலன்‌ 
களையும்‌ வென்று, காமியம்‌, ஆங்காரம்‌, மாய்கை என்னும்‌ முக்கு. 
ஊணத்தையும்‌ அடக்கி, பூதசகுத்தியங்களையும்‌ வெள்று கெட்ட என்‌ 
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ரைங்களைக்‌ கடத்து ஏகோபித்திருக்கின்ற வல்லமையானவர்களான 
மாதாக்கள்‌ தன்னைக்கண்டு தரித்திரியத்‌ தீர்வார்கள்‌ என்பதுநிச்சய 
மான உண்மை யென்று நான்‌ உறுதியாகச்சொல்வேன்‌. என்பது. 


வேறு. 


இருபதொரிரண்டர்‌ லிரத்தினுலுறைந்தே 

கருதரு தல்மூலம்‌ கருத்துளுருவாகித்‌ 

திரவதள வில்வந்தொளி சிரத்தளவுசென்று 
மநவுகுமிளோடவணில வந்தனனிகறத்தே. (2/5) 


தாறபரியம்‌. 
அத்த பரிபூணா தத்துவமாகிய றப்பின்‌ வெளிச்சமானது, 
மிருபத்தி ரண்டாமிரம்‌ தாடிகள்‌ நரம்புசளுக்கும்‌ தனுவைக்கொத்து. 
கருவான மூலத்தில்‌ நிஃறும்‌ உருவாகி, அங்கிருந்து சிரசாகி 
யதும்‌, உச்சியின்‌ நடுத்தலமாகியதும்‌ ஆனபுருவ மத்தியில்வந்து 


பிரகாசித்து அநிகாரம்பண்ணி இருதயத்தில்‌ உறைந்திருக்கின்றது. 
என்பது. 


திறைந்தவனிரந்தரம்‌ தினைத்தெமை வளை ந்தே 

மறைத்தவன்‌ மொழிந்த மவுனம்‌ தொடுருவாகி 

யறைந்தவனிறங்‌-ளூ பத்தச 5ருடுமுன்னத்‌ 

துறைந்தவனுவந்ததை யுரைத்திட வொணாதே. (218) 

தாற்பரியம்‌. 

இவ்விதம்‌ நிறைந்த பூணமானது பதினுறு கலைகளான சந்தி 
ரோடும்‌, சூரிய $னடு, ரகித்து, பதினறு கலையும்‌ பதினாறு கவச. 
சரங்களாகப்பிரித்து, சரீரத்தில்‌ வுலாலிக்கொண்டு ஒரு உலகத்தை 
யாவது தன்னைகிட்டும்‌ விலாகாது, பரிபாலித்து வருகின்றது. 
இதையாருக்கும்‌ மர்மத்தை உடைத்துச்‌ சொல்லப்படாது ஆனதால்‌ 
அடங்ககிறேல்‌, என்பது. 


உழைத்திட வெொணாத வொளிமுசடரகுமொள்ளறாய்ச்‌ 

சிரத்திடை விழித்‌ தெரிசனைக்கு ஞருவாகிப்‌ 
பரந்தவுயிருக்குளுடல்‌ பணித்திடவுள்‌ எத்தில்‌: 

இறைத்த வசனத்தியில்‌ இசைந்திட வொண்ண$த. (219) 
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தாற்பரியம்‌, 

என்றாலும்‌, சற்று சவிக்கிணை செய்கிறேன்‌. அத்த றப்பானநு 
முச்சுடர்களும்‌ கூடி ஒன்றாக ஹிக்மத்தால்‌ திரண்டு, சரீரத்தின்‌ பிர 
தானயுலகமாகிய இரண்டு தேந்திரங்களுக்குள்ளும்‌, வத்து 
பிரகா௫ித்து நிற்கின்றது. அங்கிருந்து சரீரத்தின்‌ பாதாள உலக 
மாகிய, கீழ்‌ மண்டலங்‌ஃளுக்காக இருதயததில்‌ வத்து பாதுகாக்‌ 
கின்றது. அதல்‌ விபரததையும்‌ சொல்லப்படாது, எனபது. 


'இச்சைத்திரு விழிக்கிடை யெதிர்த்திடு மதற்குள்‌ 

வசித்‌2தழு மணங்கள்‌ மது ரங்கள்‌ கருவுள்ளத்‌. 

,நினசத்திடுதல்‌ கருண்டருசில்‌ நின்றருள்‌ சொசித்தே 
யுசத்திறைவனென்்‌ றவ முனுலாவிய நிற்‌ பாளே. (329) 


தாற்பரியம்‌. 
இரண்டு தோத்திரங்களுக்‌ குள்ளும்‌, ஒளிமயமாக தின்‌றிலங்‌॥ 
அதனுள்ளே தேவரமிர்‌ தங்களும்‌, பரிமள வாசனைகளும்‌, கமமும்‌ 
படியாக ஒரு கோவமாளிகை வரும்‌. அதுதான்‌ அறுஷு, ஆப்‌. 
பேது உன்னைக்கவந்து கொள்ளும்படியாக றஐப்பாணவன்‌, ஆசை 
யுடன்‌ உலாவிக்குலாவி வருவாள்‌ , என்பது, 


தின்திறைவனெந்தநிளைவுக்குள்‌ நிவாய்யந்‌ 
தண்டமறியாதருளணிந்‌ துவறதாகித்‌ 

தொண்டரிருகண்ணிடை துவங்கிடவணங்கிக்‌ 

சண்டனொரு வட்டமுயர்‌ கல்புறமகிழ்த்தே. (220) 


தாற்பரியற்ம்‌ 

தானும்‌ அவ்விதம்‌ ௮ந்த றப்பை எவ்விதந்‌ தெரிரித்தேனானால்‌ : - 
என்‌ நினைவானது நினைத்துக்கொண்டிருக்குயபோது, அந்த தினை 
வில்‌ நினைவசக வந்தான்‌, அப்படி வத்தவன்‌ தன்‌ மலக்குகளுக்கும்‌. 
தெசியாதவனாக வத்தான்‌. வந்தவன்‌ என்னை ரொம்பவும்‌ காமமுகத்‌ 
துடன்‌ அழைத்து ஒன்றுபடுத்தி யணைந்தான்‌, அணைந்தவன்‌ உலக 
மெல்லாவற்றிலும்‌ தெரித்தான்‌. என்‌ கல்பிலும்‌ கண்ணிலும்‌ இருந்‌ 
தான்‌, அவனது இந்திரஜாலத்நை யெவனால்‌.காணக்‌ கூடும்‌ என்று, 
ஆனந்தப்பட்டுவணங்சிக்கொண்டேன்‌. இத்தப்பேச்சானது, அந்தத்‌ 
துறையில்‌ உன்ளவர்களுக்‌ கன்றி மற்றவர்களுக்கு விளங்காது. 
என்பது, 
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வேறு. 
தேனு 2ஊவுஞ்‌ சீனிபாலுஞ்‌ செங்கனி வாழைக்கனியு மொண்‌ 
ருவமத்திர முட்கம௰த்‌ தரளூஞ்‌ சேர்த்துக்‌ குழைத்பான்‌ 
எுனுமவனு மருத்தஜானத்‌ தலவமதையெம்‌ மிழறைவன்‌ 
கீனமசயை முன்றும்‌ போமெமது வந்து வந்ததே (282) 


தாற்பரியம்‌, 

அவ்விதம்‌ வத்த றப்பானவன்‌ என்னுடன்‌ கலந்த விதமாவது 
எப்பெடியென்றுல்‌ வாழை, தேமா, பலாவென்னும்‌ முக்களியும்‌, 
செனு குழைத்துத்‌ திரட்டி, தேனை ஊற்றிப்‌ பிசைத்து நானும்‌ 
அவனு சம்பிரம உல்லாச சல்லாபமாக இருத்து விசனமற்று தின்‌ 
நோம்‌. இத்துடன்‌ இருதய கமலத்தின்‌ அமீர்தமாகிய ஸஜஞ்ஜபிலும்‌. 
தீம்பானங்களும்‌ சேர்த்து அருத்தி ஆநந்த வெள்ளத்தில்‌ ஒய்யாரமாக 
மிசுந்தோம்‌. அப்பால்‌ தானும்‌ ௮லனும்‌ இஷ்கில்‌ இருந்து வெத்து 
உருகி, ஒன்றாய்‌. ரஹித்தோம்‌, அப்பால்‌ என்ன பேச்சிருக்கின்றது. 
என்ன ஞானமிருக்கின்‌ றது? என்ன முடிவிருக்கின்றது. என்பத. 


எழுநம்மாதிமவுன மில்லென்‌ நிருதயக்‌ கண்ணாடியின்‌. 

ஒழுகு தீதிதரு மெய்ஞ்ஞானத்‌ தொனி திரண்டரூபமாங்‌ 
கழுகண்ணாறு த௫மன்னீரி லாறு பலவு மருள்‌ செய்தே 
தொழுமனனாலிலஃ தென்னோ$ ஈஜுதுகண்டுஎந்ததே (288). 


தாற்பரியம்‌, 

ஆதியுடைய ரகசியத்தை ஒருவன்‌ காணவேண்டூமானால்‌, அவண்‌ 
வாயைப்‌ பிதற்றாமல்‌ மெளனஞ்‌ சாதித்து தனது இருதயத்தின்‌ கண்‌ 
ஹடியிள்‌ பேரிலேயே நோக்கமுடையவனுக இருக்க வேண்டும்‌. 
அத்துடன்‌ உலகவாசிகள்‌ பேரிலும்‌, ஜிவரஈசிகள்‌ பேரிலும்‌ கடி 
யுள்னவனா ௨ இருக்க$வேண்டும்‌. நீதியை அணுத்தனையும்‌ தள்ளாத 
வளுசவும்‌ இரு (வேண்டும்‌. அப்படியிருப்பனானுல்‌ தவனிடம்‌ ஆதி. 
யில்‌ பலபல சொருபங்களுடன்‌ தெரிசளைமாகத்‌ தோன்றும்‌ அவ்விதம்‌ 
கண்டவுடன்‌ ஸ5ஜூது செய்யவேண்டும்‌. என்பது. 


உகந்தெனக்குளொன்‌ றதான வுட்கலந்த சோ தியைப்‌ 
பகர்ந்திடிற்‌ பராபரத்தி லுத்த மான மந்திசம்‌ 

மசிழ்த்துரைக்‌ கொணுதுளற்துள்‌ வன்னிகாலுய்‌ கூடியே 
களர்ந்ததைத்‌ தெளிந்துகாண்பர்‌ காட்டொணுநதுகாணுமே (224) 
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தாற்பரியம்‌. 
உன்னை உகந்து றாஹென்னும்‌ ஜோதியை உம றுள்‌ அமைத்து. 
தடத்துகின்‌ற வடிவாகிய றப்பளே யராலுசொல்ல மூடியஈத மணி 
மத்திரமாகிய அந்த எழுத்தால்‌ அறியவே நெருப்பும்‌, காற்றும்‌ ஒன்று 
கூடி இருதயத்தில்‌ எப்படியும்‌ சொல்லமுடியாத மாதிரியாக தோன்‌ 
றும்‌. அப்படிதோன்‌ றினவுடன்‌ அவ்‌ ண்டும்‌ போக மீதம்‌ திருப்பது 
சொல்லக்‌ கூடாது. என்னதென்றும்‌ உன்புத்தியே சொல்லும்‌ என்பது. 


காட்டொணாது காணுகின்ற கரண நம்றுச்சியி 

இரட்டொணா தென்றுணர்வுதத்த ஹூறணிக்குள்‌ யாவருஞ்‌ 
சூட்டொணாது மாமலர்‌ சுரந்தெழுந்தமதுவையுண்‌. 
டாட்டொணாது தென்றாடும்‌ வண்டலைத்திடாது காணுமே. (224), 


தாற்பரியம்‌. 
யாருங்காட்டாமல்‌ தம்முடைய விடாமுயர்ச்சீமால்‌ வந்து பிரகா 
சிக்கின்ற மஉஷ்‌9க்கை. சரீரத்தின்‌ பிரதான கருவியாகிய உச்சியின்‌: 
நிலையென்கின்‌ற ஊறுணிக்குள்ளேஒநுவருப்கொய்து அணியமுடியா த 
மகாமகத்வம்‌ பொருந்திய மலர்‌ ஒன்றிருக்கின்றது. அந்த மலரில்‌: 
துனிக்கீன்ற தேனாகிய அரிவை கிரஹிக்கும்‌ வண்டுபோல்‌ நம்‌ சுவாச 
மானது உலாவிவரும்‌. அதைப்பாருங்கள்‌? ஆநந்தியுங்கள்‌? என்பது 


அலைத்திடாதசைத்திடா தனைவருக்குமாகிநின்‌ 

துலைந்திடாது வந்திடாது வந்த மேலவர்க்குளங்‌ 

கலைந்திடாத மூல.நற்‌ கருத்திலுற்ற மந்திரந்‌ 

தொலைந்திடாது வந்தெழுந்த சோதி நின்றிலங்குமே. (125), 


தாற்பரியம்‌. 
நீ அத்த மூலமந்திரமாகிய வாசியை திளைவுடன்‌ பழகிக்கொண் 
டால்‌ அது எத்தநாளும்‌ உள்ளைகிட்டும்‌ பெயரசது. அசையாது. உன்‌: 
சரீரத்தை உலையவிடாது. உன்னையன்றி மற்றொன்றை உ.சுக்காது 
உன்னை யெப்போதுத்‌ தன்‌ மனதில்‌ வைத்து தராட்டிப்‌ 
பாராட்டும்‌, ஓரு நாளும்‌ உன்னை விட்டு, இன்னொரு சசீரத்தையெ 
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டாது. சத காலமும்‌ நீலையாகிவீடும்‌. நீயெங்கே போனாலும்‌ அங்‌ 
கெல்லாம அது உன்‌ கூடவே வொளிவு பந்தத்துடன்‌ வரும்‌. 
எ௫பத. 
இலங்குமா மணிய்குள்வந்‌ தெழுந்த காலத்தயிச்கள்‌ வந்‌ 
தலஙதமானிடக்குளான மூலமந்திரம்‌. 


பல்ல களான பேறுதற்‌ பதவியுற்ற தெம்முளந்‌ 
துலங்கு ஞானத்திருவரங்கச்‌ சோதிவட்டமாளதே. [221] 


தாற்பரியம்‌. 
இத்த மாயமான உலகத்தில்‌ சசீரமெடுத்து வந்திருக்கின்ற 
ஜீய ஐந்துக்களிளெல்லாம்‌ ஒட்டிக்கெரண்டிருக்கின்‌ற அதேக௲சை 
யுள்ள அந்த ஜீவமந்திரமானது. தான்‌ அதைப்‌ பலாபலன்களுடன்‌. 
கலந்து கொண்டபிறகு அது என்னிடத்தில்‌ பெரியகிருபையுடைய 
தேவழளிலாஉ என்னை வளைந்து கொண்டது. என்பது. 


வட்டமான தெட்டுமிள்ப லடிவுசத்தி சிவனுமாம்‌ 

பட்டரான தெட்டுருப்‌ பரத்தெழும்‌ பரஞ்சுடர்‌ 

தட்டமான தெட்டுநன்மை தீமையற்றஞானமஎ 
முமாறுமெட்டுநம்‌ மிருதயத்திற்காணபதே. (225) 


தாற்பரியம்‌. 

அதுவைத்து கொண்ட வட்டத்தில்‌ ஏட்டு அத்காரங்கள்‌ 
இருக்கின்றன. இன்பம்‌, அழகு, சத்தி, சிவன்‌ முதலானவைகளா 
கும்‌, அதற்கு உருக்கள்‌ எட்டு, உள்ளது அதாணது, இவ்வுலகத்‌ 
திய பரந்து விசாலித்துக்‌ கிடக்கின்ற ஒளிவு களாகும்‌, அதில்‌ நஷ்ட 
முள்ளது எட்டாம்‌, அவைகள்‌, நன்மையு, தீமையுமில்லாத ஞா௫ங்‌ 
களான பொய்களாரும்‌. இந்த வகைகளெல்லாம்‌ தம்முடைய 
இருதபத்திற்‌ சண்டு கொள்ளலாம்‌. என்பது. 


இருதயத்தையெவ்வுமிர்க்கு ளிலவ்குகின்‌ற சோதியை 
யுறுதிசற்சிறாழித்திடாமாலுபிரை வைத்துணர்த்தியே 
யறுதிசித்தமருளுதத்தி உதிகருபத்தொளீ தரும்‌ 

பெறுதி முற்றுமருள்‌ மெய்ஞ்‌ ஜானப்‌ பேறு?பெற்றுவாழ்வரே 


தாற்பரியம்‌. 
இருதயத்தில்‌ எந்த உயிர்களையும்‌ வைத்துப்‌ பாத காக்கும்‌ 
வடிவத்தை எந்தவிதத்திலும்‌ மறத்திடாமல்‌ உறுதிகொண்டு 
இரைத்து சித்திக்கும்‌ மஹாத்மாக்கள்‌, இருலோசந்திலும்‌ ஞான வெ 
னிவு பிரகாசிக்கும்‌ படியாக இருப்பார்கள்‌, என்பது, 
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வாம்வுமு ஸமாயையான்‌ வரூத்நனு ரீயாவ/குத்‌ 


தாழ்வுமூன்றலரதிலைத்‌ தலைமையைக்காய்ப்பகரகூஞ்‌ 
சாளுமுள்றெழுத்திலொன்ற தாலெழுத்தங்கடிதலை 
வேழ்விமுன்‌ திலொள்றதால்‌ விளங்கும்‌ ராபபோதரே.. (230) 


தாற்பரியம்‌. 
இந்தப்‌ பொய்யான உலகத்திலுள்ள வாழ்வானது, மாயை 
முதலிய மூன்று மலங்கனால்‌ ஒடியடைகின்றது. மேள்மையான 
றப்பை ஆசித்து வணங்கி மெக்காலமும்‌ ஜீயித்திருக்கின்ற. வாழ்‌ 
வும்‌ அதே முஸ்றெழுத்தில்‌ நிற்கின்றது தன்னையறித்துகொள்வதும 
மூன்றெழுத்தி லொன்றாகிய ஹூவில்தான்‌. இருகின்றது, என்று 
அத்த ஞானவான்கள்‌ அறிவார்கள்‌, என்பது 


ஞானமணிமாலைதனை தாவிலுறப்பேசிக்‌ 

கோனுணார்வினாலுறுதி யசக்கொளுமவர்க்‌$௨௪ 
ரீனமணுகாதிடரலைப்‌ பிணியு நீங்கு. 

மானமுடைமீரிதனின்‌ வகையறியுமென 2வ . (21) 


தாற்பரியம்‌, 
நம்முடைய ஞானமணிமாலையை நல்லபடியாகப்‌ புகழ்ந்து 
அதன்படி சிறிதாகிலும்‌ நடந்த சீதேவிமக்கள்‌ யாவர்க்கும்‌, சனம்‌, 
கண்டம்‌, வியாதி முதலாண எதுவும்‌ வந்கணுகாது, என்று நாம்‌. 
உறுதியாக ஆசீர்‌ வதிக்கினறோம்‌. அதுபோல்தான்‌ இதன்‌ தார்‌ 
பரிய உரையையும்‌ உகக்கவேண்டும்‌. என்பது, 


தானவனுரைத்தனனென்‌ ஐகுமதுரைகேட்டு 
மேனவமுகியித்தீன்‌ விளம்பினாதுபோல்‌ 

யானுமெனுளத்திலறி வாலறித்துநல்ல 

தீனவர்க்கிசைந்தனன்‌ நிருக்காட்சி தாவே (93) 


தாற்பரியம்‌. 
தான்‌ செய்த இத்த ஞானமணிமாலைமிலுள்ள அர்த்தங்களசன 
வைகள்‌ அடங்கலுப்‌ என்னுடை இக்தியாறுக்கொன்றும்‌ செய்யவே 
இல்லை, மிஃருஜிகில்‌ நபியவர்கள்‌ றப்புடன்சலந்து பேசியபோது 
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ரகியம்பேசினார்க ளை! அளைகளை அவர்கள்‌ தங்கள்‌ பேரனார்தமது 
உலக சற்குரு தயான ரஞ்ரித கெளதுல்‌ அஉலம்‌ செய்மிது முகியித்‌ 
தீன்‌ அப்துல்‌ காதிறுல்‌ஜீலானி ஆண்டவர்களுக்குச்‌ சொல்ல அவர்‌ 
கள்‌ எனக்கருளினார்சள்‌. அகனுல்‌ நான்‌ பலன்‌ அடைந்த நிமித்தத 
தாலை பாபம்‌ ஏழைசளான உலகத்தார்களுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 
நம்பின வர்கள்‌ திருக்கா”சி யடைவார்கள்‌. நம்பாத ஏமாளிகள்‌ நர 
கயாதனை யடைவார்கள்‌. என்பது. 


பேறு. 

தந்தமதுளத்தி லிறைமிண்ட வசனங்கள்‌ தகிரா 
தெழுதியைத்‌ தவர்களும்‌ 

வந்திதை படித்து மஅ னறாவுடனுளத்தில்‌ மகிழ்வான 
தவீல்செய்யு மவகும்‌ 

முத்தவிதனைச்‌ செகிபடுத்துமவரு ம முறையின்‌ 
முற்றுமுரை கேட்குமவகும்‌ 

அந்தநமிஞரின்‌ சபா ஐத்தோடு ஜென்னத்து 
துரோடணிதீதாறு பெறுவார்‌. (298) 


தாற்பரியம்‌. 

இத்த ஞானமணிமாலையை ஒவ்வொரு உலகவாசிசளும்‌ மனக்‌ 
காடில்லாமல்‌ இருகயத்தில்‌ வைத்தவர்களும்‌, இண்னமும்‌, இதின்‌ 
சுவடிகளைப்‌ பிழையில்லாமல்‌ எழுதிலவத்தவர்‌சளும்‌, இம்மாலையை 
ஜனங்ாளுக்குப்‌ போதனை பண்ணும்‌ பொருட்டு தப்பில்லாமல்‌ அர்த்‌. 
தம்‌ செய்கின்ற குருமார்களும்‌, அதனளைக்கேட்கும்‌ சிஷர்களும்‌, 
மற்ற இதர ஜனங்களும்‌, நமது வள்ளான ஒளிவான தெளிவான 
உலக மகாசர்குரூவசள நாயகம்‌ றசூலுள்லாகி ஸல்லல்லாஹு. 
அலைஹிவஸகலம்‌ அவர்களின்‌ ஷபா அத்துக்குப்‌ பாத்திரவாளிசளா 
கின்றதுடனே லிகாவையும்‌ தெரிசிப்பார்கள்‌, என்பது. 


வெண்பா. 
பெருமைக்‌ குரியோனைப்‌ பிறப்பிறப்பொன்‌ றிம்லானை 
யருமைப்‌ பெரியோனென்‌ ரர்சொன்னா?--பெருமையு ஐய்‌ 
காணிதவகோடிதநப்ஹக்கா மெய்ஞ்ஜாளமரைப்‌ 
பேணிழஎத்தே பிடி. (284 
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தாற்பரியம்‌. 

பெருமை யென்பதற்கு உரிமையான றருமானை, இன்னும்‌. 
அவனை ஒருவர்‌ பெறவும்‌ அவன்‌ ஒருவிதத்தால்‌ இறக்கவும்‌ நய 
லாத அதீதமயமான நப்பளை. அருமையுள்ளவன்‌ பெரியவண்‌ 
அல்லாகு அக்பர்‌, என்று சொன்னதனால்‌ ஒருகாரியமும்‌ பலி 
யாது. இந்த உலகம்‌ யாலவயும்‌ உனக்குச்‌ சுயாட்சியாசகித்‌ தகு 
கின்ற அத்த கலிமா மத்திரத்தால்‌ இருதயத்தை அறிந்து பிடித்துக்‌ 
கொள்‌, என்பது. 


கட்டளைக்‌ கலித்துலற. 
பெறும்பதினா லெழுத்‌ தாலுருவாகிப்‌ பிறக்குமல 
ருறுங்கருப்பாறையின்‌ மேற்றினமான மொரோய்லின்‌ றியூர்த்‌. 
தெறும்பதினாலுகறுப்பெசளிகா ணு மிதயத்தழுக்‌ 
கறும்பதினலொடு நான்கு மொன்றுகப்‌ பீடித்தவர்க்கே. (245). 


தாற்பரியம்‌. 
இத்த ஈரேழுலோகங்களும்‌ சொந்தமாக இருக்கும்‌. அது: எவ 
ருக்கென்றால்‌ - உண்மையான கருவியரகிய கலிமாவில்‌* சிறுக்கை 
யும்‌, சுூபிரையும்‌ விட்டு நடுவே இருக்குப்‌ தத்தவத்தை மனக்‌ 
கசடு வஞ்சகமில்லாமல்‌ அறிந்து ஒருமையானவர்களான ஒலிமார்‌. 
களுக்கு என்பது, 


அருளொரு தாளெஸ்றுக்‌ காறெட்டு மூள்றெழுத்தாகுமதுள்‌ 
ளி௫னரும்‌ பகலுச்சி தேரமுமகரி பொடிஷாவருமளவும்‌ 
பொருவறுமசறொடு லுகர்‌ பஜிரனவும்‌ பரிபூரணமாய்‌ 
வெருளறுமாறெட்டு தாள்குறையாது விரும்புவர்க்கே. (236) 


தாற்பரியம்‌. 


பரிபாணமான நருமானை யற்கின்ற நாதா க்கு அருளா 
ளது அன்றாடம்‌ பதினலு எழுத்தாகப்‌ பிரிந்து வரும்‌, அந்த எழுத்‌ 
துவ்ளே, பகல்‌, உச்சி, அசறு, மகரிபு, இஷா, லுகறு, பஜீறு அள 
வம்‌ குறையாமல்‌ இறங்கும்‌, என்பது. 


விரும்பு வருள்ளத்‌ திலங்கு மெய்ஞ்ஞான விஎக்கொளியைச்‌ 
சுரும்பதினாலுட்‌ டலங்களென்றேகிச்‌ சூழன்றதபோ 


* சிறுக்கு. என்பது மனவேற்றுமை, * சூபிச்‌, என்பது இருவினை 
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லரும்பலத்துள்ளத்‌ ததுனாலிறையவனைற்‌ தொழுவோர்க்‌. 
கிரு$பிஎம்பொன்‌ வெகுமாற்றுறையாணிக்‌ கிசைதிடுமே (287). 


தாற்பரியம்‌. 
நாம்‌ விரும்பி இருக்கின்ற மெஞ்ஞானத்தின்‌ விளக்கின்‌ சடரான 
வெளிச்சத்தை, உள்ளத்தில்‌ வைத்துக்கண்டு தொழுபுவர்களின்‌ 


ஜடலங்களானது, புடத்தில்‌ வைத்துப்‌ பழுத்த பசும்‌ பொன்போல்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌, என்பது. 


கிருத்தம்‌, 
இசைந்திறைவனாமம்பதி னெட்டுமொருமூச்சில்‌ 
லசைந்தெழு மெஞ்ஞான மணி மாலைக்டொடுத்தே 
முரித்ததனி முற்றுமுசி யா திதை மொழிந்தோர்க்‌ 
குசத்ததலமீந்தரு ளூவந்துறகுமாளே.. (238) 
தாற்பரியம்‌. 
அல்லா. உடைய திருநாமத்தைக்கொண்டு, ரே நிஷ்டையில்‌ 
இந்த ஞானமணிமாலையைச்‌ செய்தேன்‌. ஆனதால்‌ இதை முடிய 
அதிற்து தொழுபவர்களுக்கு றகுமானே உள்னுடைய உயர்‌ தலமச 
கிய லிகாவைக்‌ காட்டியகுள்வாயாக. என்பது. க 


மாஜஷொருகலைக்குருகி வரும்வழிமின்‌ மீதே. 

றினவரெதிர்த்தடிமை செய்தகமலத்துள்‌ 

சனமதகற்றியிகு பார்வையும்‌ நிறைந்த 

ஞாளமணிமாலை நழுவாதவனிசைத்தான்‌, (289) 

தாற்பரியம்‌, 

ஒருமானுடைய துன்பத்தையகற்றிலிட்டவர்சளான நபியவர்‌. 
களின்‌ கட்டளைப்பிரகாரம்‌ தீனவச்களான நமது சகோதார்கள்‌ இரு. 
தயத்தையறியும்‌ பொருட்டு இரண்டு நேத்தீரங்களிள்‌ வடிவையும்‌ 
கண்டவனாகிய தான்‌ இந்த ஞானமணிமாலையைச்‌ செய்$தன்‌ என்பது 

தானவன்‌ வாமலொரு தானலவனமைத்த 

வனவநீல்லரமலொரு வானவரெழுந்தே. 

'தீனவர்க்ளோடு பலக செய்வதையறுசகும்‌ 

ஞசன வடிவாளென நமக்கிறையுரைத்தான்‌. (240) 


தாற்பரியம்‌. 


தனக்கிணையில்லாதவனா சத தனித்த அல்லாகுத்‌ தஆலா உற்‌ 
பத்தி செய்த வரனவர்களல்லாத வானவனாகிய அஜாஸீல்‌ உடைய 


1830 


பகையை அறுத்து வென்று கொள்ளும்படியாக அந்த மந்திரத்தை 
நமக்கு அல்லா ஒரு ஞானவசஎயுதம்‌ போல்‌ சொல்லினான்‌ என்‌ பது, 
நமச்குள்ளவாகுமூவர்‌ ஞூனமதுபோலாம்‌. 
'இமக்களவு நீசிளவு நீரிவீட மேலசன்‌ 
தமக்குள்ளவாகி யொளிச்சர மொழிபரந்தே 
வெமகுள்ளவாகியொளி யெங்குமுறைந்தானே. மய) 


தாற்பரியம்‌ 
நம்முடைய ஞானம்‌ எவ்வளவோ அவ்வளவு ஆகவும்‌, நம்மு 
டைய நீதியான சூணங்கள்‌ எவ்வளவோ அவ்வளவு குணமாகவும்‌, 
நப்முடைய உண்மைகள்‌ எவ்வளவோ அவ்வளவு உண்மைகளாகவும்‌ 
தமக்குள்ளே ஒளிவாக சரீரமாதிக்கமும்‌ பரவியிருக்கிறது, அந்த 
சிர்ராகியறப்பு என்பது. 


வேறு. 
எங்குமென்றுமுள்ளவ ளெவர்க்குஞ்‌ சிவனாகிநின்‌ 
ஐங்கமான துட்கலந்‌ தனேகரூபருபமாய்த்‌ 
தங்கு நம்மனத்துளே தரித்தஞானமாமணி 
முங்குமாயாறப்பில்‌ ஆல மீன்‌ முடிந்த ஞ.ற்றுமே. (249) 


தாற்பரியம்‌, 
எத்தக்காலமும்‌ அழியாது ஜீவித்திருக்கின்ற அத்த றப்பானது 
இத்த சரீரத்தில்‌ ஜீவ ஆத்மாவாக தின்று கொண்டு அநேக அதேக 
மசண ரூபஹிக்மத்தோடும்‌ இருக்கின்றது போல மனதில்‌ ஊசாடும்‌. 
கருமங்களான ஞானவிஷயங்களை அடக்கி இந்த ஞானமணிமாலை 
முடித்தது. உலகத்தார்‌ யாவருக்கும்‌ கிருலப செய்தருவ்வான்‌ றப்புல்‌ 
ஆலமீஞான றகுமான்‌, என்பது. 


ஞானமணிமாலை தாற்பரிய உரை 
ஸம்பூணமாயிற்று. 
இங்வனம்‌ : 
செவ்வல்மாநகரம்‌ 
ம்‌. ஏ. நெயினா முகம்மதுப்‌ பாவலர்‌. 


ப 


